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риЬИкЬсг 1о а ИЬгагу ап*! ГтаИу 1о уои. 

Ооо§1с 15 ргои(1 1о рагШсг \У11Ь ИЬгапев Ю (И^Шге риЬИс иота1п та1ег1а1в апи таке Лет 'А'1ие1у ассе551Ые. РиЬИс йотат Ьоокк Ье1оп§ ю [Ьс 
риЫ1С ап*! \ус агс тсгс1у [Ьс1г сивюйхапв. Кеуег(]1е1е55, 0115 адогк 15 ехреп51Уе, 5о 1п огйег (о кеер ргоУ1»11п§ (1115 ге5оигсе, 'Л'е Ьауе (акеп 51ср5 [о 
ргс\'сп[ аЬи5с Ьу соттсгс1а1 раг[1С5, 1пс1и(11п§ р1ас1п§ [ссЬ111са1 ГС5[Г1С[Ю115 он аи[ота[сс1 ^ис^у^п§. 
\\'с а150 акк [Ьа[ уои: 

+ Маке поп-соттета1 ихе о/1ке_(Ие5 \\'с (1с51§псс1 Ооо§1с Воок ЗсагсЬ Гог и5С Ьу 1П(11У1(1иа15, ап*! \ус гсцис5[ 1Ьа[ уои и5С [Ьс5С Г11с5 Гог 
рег50па1, поп-соттегс1а1 ригро5е5. 

+ Ке/гатрГ)т ашотшей диегут§ IX) по1 5епи аи1ота[С(1 цисг1С5 оГ апу 50Г[ [о Ооо§1с'5 5у5[ст: 1Г уои агс со11(1ис[111§ гс5сагсЬ оп тасЫпс 
[гап51айоп, орНса! сЬагасйг гесо§п1Йоп ог оШег агеа5 адЬеге ассе55 (о а 1а1§с атои11[ оГ [сх[ 15 Ьс1рГи1, р1са5с со11[ас[ и5. \\'с спсоига^с [Ьс 
и5е оГ риЬИс иота1п та(ег1а15 Гог (]1е5е ригро5е5 апи тау Ье аЫе Ю 11е1р. 

+ Матшт аипЬшюпТЪе Ооо§,\е "'А'а1егтагк" уои 5ее оп еасЬ Й1е 15 е55еп[1а1 Гог 1пГогт1П§рсор1саЬои[ [Ык рго]сс[ апс1Ьс1р1П§ [Ьст Ипс1 
а(1»11иопа1 та1ег1а15 (Ьгои^Ь Ооо§1е Воок ЗеагсЬ. Р1еа5е йо по1 гетоуе И 

+ Кеер и 1е^а1 \\'Ьа[сусг уоиг и5С, гстетЬег (Ьа! уои аге ге5рОП51Ые Гог еп5иг1П§ [Ьа[ \уЬа[ уои агс д.а'\щ 15 1с§а1. Во 110[ а55итс [Ьа[ ]и5[ 
Ьссаи5с \ус ЬсИсус а Ьоок 15 111 [Ьс риЫ1с йотат Гог и5ег5 1п (Ье Ш11еи 8(а(е5, (Ьа! (Ье адогк 15 а150 т (Ье риЫ1с иота1п Гог и5ег5 1п о(Ьег 
сои11[пс5. \\'Ьс[Ьсг а Ьоок 15 5[1И т соруг1§Ь( уаг1е5 Ггот соип(гу (о соип(гу, ап(1 аде сап'( оГГсг §и1(1апсс оп 'Л'Ьс(Ьсг апу 5рес1Йс и5с оГ 
апу 5рес1Йс Ьоок 15 аИо'Л'еи. Р1еа5е йо по( а55ите (Ьа( а Ьоок'5 арреагапсс 1П Ооо§1с Воок ЗсагсЬ тсап5 ![ сап Ьс и5С(1 1П апу шаппсг 
апуадЬеге 1п (Ье адогШ. Соруг1§Ь( 1пГг1п§етеп( ИаЬ1И^ сап Ье яи1(е 5еуеге. 

АЬои( Ооо^е Воок ^агсЬ 

Ооо§1с'5 т15510п 15 [О ог§ап1^:с [Ьс \уог1с1'5 1пГогта[10п апс1 [о такс ![ ип1УСГ5а11у ассс551Ыс апс1 и5сГи1. Ооо§1с Воок ЗсагсЬ Ьс1р5 п;ас1сг5 
(115СОУСГ [Ьс \уог1(1'5 Ьоок5 \уЬ11с Ьс1р1П§ аи[Ьог5 ап(1 риЬИ5Ьсг5 гсасЬ пел аи(11СПСС5. Уои сап 5сагсЬ [Ьгои§Ь [Ьс Ги11 1сх1 оГ |Ы5 Ьоок оп [Ьс \усЬ 
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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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Оъ осени 1890 года издается задуманная Ф. Павленковымъ 
бщра^ичееная библиотека подъ заглавгемъ: 

ЖИЗНЬ ЗАМШТЕЛЬНЫХЪ ЛЮДЕЙ. 

Въ составь этой библготеки войдутъ бшрафги слгьдую' 

щихъ лицъ: 

ИНОСТРАННЫЙ отд-ьдъ. 

Байронъ, Бальзакъ, Ф. Беконъ, Бетховенъ, Бисмаркъ, 
Боккачю, Р. Вагнеръ, Вашингтонъ, . Л, Винчи, Вольтеръ, 
Галилей, Гарибальди, Гаррикъ, Гейне, Гете, Гладстонъ, 
Говардъ, Григор1й VII, А. Гумбольдтъ, Гусь, Гутенбергъ, Гюго, 
Дагерръ, Дантъ, Дарвияъ, Декартъ, Дженнеръ, Дидро, Дик- 
кенсъ , Жоржъ-Зандъ, Золя, Кантъ, Кальвинъ, Кеплеръ,,Колу мбъ , 
ГСонтъ, Конфущй, Коперникъ, Р. Кохъ, Кромвель, КуЕъ, 
Кювье, Лавуазье, Лессепсъ, Лессингъ, Ливингстонъ, Лин- 
кольнъ, Линней, Лойола, Локкъ, Лютеръ, Магометъ, Мак- 
шавеллн, Мальту съ, Меттернихъ, Микель-Анджело, Мольеръ, 
Мильтонъ, Мирабо, Мицкевичъ, Морзе, Моцартъ, Нааолеонъ I, 
Ньютонъ, Оуэнъ, Паскаль, Пастеръ, Десталоцци, Прудонъ, 
Рабле, Рафаэль, Ротшильдъ, Руссо, Свифтъ, Сервантесъ, 
В. Скоттъ, А. Смитъ, Спиноза, Стенли, Стефенсонъ, Теккерей, 
Уаттъ, Фарадей, Франклинъ, Фраицискъ Ассизскхй, Фультонъ, 
Шексаиръ, Шиллеръ, Эдисонъ, Эразмъ и друг!е. 

РУССК1Й 0ТД1ЬЛЪ. 

Аввакумъ, Аксаковы, Аракчеевъ, Боткинъ, Б']^линск!й, 
Берещагинъ, Глинка, Гоголь, ГрановскШ, Грибо'1^довъ, 
Деш[довъ, Достоевсшй, Зининъ, Карамзинъ, Каразиыъ 
(основатель харьковскаго университета), Катковъ, Коль- 
цовъ, Крамской, Крыловъ, Лермонтовъ, Ломоносовъ, Менде- 
л'Ьевъ, Некрасовъ, Никонъ, Новиковъ, Островсшй, Петръ 
Велишй, Пироговъ, Посошковъ, Држевальск1й, Пушкинъ, 
Оалтыковъ, Скобелевъ, Сперанск1й, Суворовъ, Л. Толстой, 
Тургеневъ, Гл. Успенскш, Шевченко, Щепкннъ и другхе. 



Каждому изъ перечисленныхъ здлсь лицъ посвящается 
юсобая книжка, заключающая въ себгь около ЮОстраницъ и 
снабженная портретомъ. 

Цъна каакдой кннаккн — Я5 коп. Все изданге 
будетъ закончено втеченге двухъ лгмпъ, т» е. до на" 
ступленгя 1893 года. 

Дозволено цензурою. С.-Петербургъ, 12 Января 1891 года. 
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1) Сбордикъ статей; чит. въ отд^ленш русск. языка и словесности 

Има. Акад. Наукъ, 69 г., т. VI. 

2) Л, Л. Майковъ, акаденикъ. Первые шаги И. А. Крылова на ли- 

тературномъ поприщ*, „Р. В.", 1889 г., кн. 5-я. 

3) Полное собран1е сочикешй И. А. Крылова съ б10граф1ей П. А. Плет- 

нева, изд. 1847 и 59 г.г. 

4) Журналы: „Почта Духовъ" 1789 г., „Зритель" 1792 г., „Спб. Мер- 

курШ«— 1793 г. 

5) Прин'Ьчан1я къ баснямъ Крылова Б. 9. Кеневича, 

6) Статья академика А, 0. Бычкова о переводахъ басенъ Крылова на 

иностранные языки. 

7) Енязь Вяземскгй, Полное собран!е сочинешй изд. гр. Шереметьева 

8) Батюшкоеъ, Письмам сочинен1я. Изд. Акад. Наукъ. 

9) Басни И. А. Крылова съ б1ограф1ей Я. Л. Плетнева, изд. 

подъ редакцией В. Кеневича. 

10) Державинъ, Б1ограф1я, т. IX, изд. Ак. Наукъ. 

11) Ж И, ЛобановЪу академикъ. «Жизнь и соч. Крылова», 1847 г. 

12) Вигелъ. Воспоминашя. 

13) И. И, Дмитръевъ, „Взглядъ на мою жизнь". 

14) М. И. Дмитргевъ. „Изъ запаса моей памяти". 

15) Жихаревъ, „Дневникъ чиновника, 0. 3. 1855-го года, кн. 4, 5, 7, 

8 и 9-ая. 

16) Пыпииъ. Общественное движев1е при Александр* 1. 

17) Колбаеинъ, Литературные деятели прежняго времени. 

18) «Русская Гтарина> и друг1е историчесше журналы. 
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ГЛАВА I. 
Д'Ьтство и юность. 

Равнодуш1*в Крылова къ его бшграфамъ. — Крыловъ— представитель 
прошлаго в*ка.— Рожден1в его.— Отецъ. — Пугачевщина. — Насл^дственныя 
черты характера —Находчивость и хладнокров1е. —Опасность въ д-Ьт- 
ств*.— Лагерная жизнь. — Тверь.— Служба отца. — Воспиташе того вре- 
мени. — Учвн1е Крылова. -Смерть отца. — Мать. — Юноша-чиновникъ. — 
Домъ Львова. — Раввлечешя. — Кр-Ьпостной быть.— В'Ькъ Екатерины. — 
Журналы.— 14-ти-л'Ьтн1й авторъ „Кофейницы^*. — Перв'Ьздъ въ столицу. — 

Отставка. — Казенная палата. 

Крыловъ не любилъ вспоминать о своей молодости и д-Ьт- 
ств*. Мудрый старикъ сознавалъ, что только въ басняхъ сво- 
ихъ переживетъ онъ самого себя, своихъ сверстниковъ и внуковъ. 
Онъ, въ самомъ д-Ьл*, какъ бы родился въ сорокъ л-Ьтъ. Въ пер!- 
од-Ь полной своей славы онъ уже пережилъ своихъ сверстниковъ, 
и не отъ кого было узнавать подробностей его юнаго возраста. 
Крыловъ не интересовался т-Ьмъ, что о немъ пишутъ и говорятъ, 
оставлялъ безъ внимашя присылаемыя ему для просмотра соб- 
ственныя его б10граф1и — руссшя и французсшя. На одной изъ 
нихъ онъ написалъ карандашемъ: «Прочелъ. Ни поправ- 
лять, ни выправлять ни время, ни охоты н'Ьтъ». Неохотно от- 
в-Ьчалъ онъ и на устные разспросы. А насъ интересуютъ ко- 
нечно мал'Ьйш1я подробности его жизни и детства. Последнее 
интересно еще т-Ьмъ бол-Ье, что Крыловъ весь, какъ по рож- 
ден1ю и воспиташю, дакъ и по складу ума и характера, при- 
надлежитъ прошлому в-Ьку. Двадцать пять л-Ьтъ уже истекаетъ 
съ того дня, какъ вся Росс1я праздновала стол-Ьттй юби- 
лей дня рожден1я славнаго баснописца. Онъ родился 2-го 



<3 жизнь ЗАМЪЧАТЕЛЬНЫХЪ ЛЮДЕЙ. 

февраля 1768 года въ Москв-Ь. Знаменитый впосл'Ьдствш анек- 
дотической л-Ьнью, Крыловъ началъ свой жизненный путь среди 
странств1й,.трудовъ и опасностей. Онъ родился въ то время, 
когда отецъ его, б-Ьдный армейсшй офицеръ, стоялъ со сво- 
имъ драгунскимъ полкомъ въ Москв-Ь. Но поднялась пугачевщи- 
на, и Андрей Прохоровичъ двинулся со своимъ полкомъ на Уралъ. 
Ревностный воинъ, — отецъ Крылова съ необыкновенной энер- 
гхей отстаивалъ отъ Пугачева Яицшй городокъ. 

«Къ счастью», говоритъ Пушкинъ въ своей «Исторш Пуга- 
чевскаго бунта»: «въ кр-Ьпости находился капитанъ Крыловъ, 
челов-Ькъ р-Ьшительный и благоразумный. Онъ въ первую ми- 
нуту безпорядка принялъ начальство надъ гарнизономъ и сд*- 
лалъ нужныя распоряжен1я». Нашъ баснописецъ насл-Ьдовалъ 
отъ отца эти качества и нередко проявлялъ въ оригинальной 
форм* какъ осторожность и благоразум1е, такъ и находчи- 
вость или решительность. 

Хладнокров1е и решительность были вероятно причиной 
усп-Ьхонъ его и въ карточной игр-Ь, которой со страстью пре- 
давался онъ одно время. Т-Ьми же качествами, хотя и не въ той 
оригинальной форм-Ь, обладалъ отецъ Крылова, а это въ 
борьб* съ такимъ врагомъ, какъ Пугачевъ, было гораздо 
важн-Ье, ч4мъ безразсудная слепая отвага, въ которой и у 
посл^дняго не было недостатка. Въ самомъ д-Ьл-Ь, оборона ка- 
питана Крылова привела въ такую ярость Пугачева, что онъ 
«скрежеталъ» зубами посл-Ь неудачнаго приступа и грозилъ 
повысить не только Симонова и Крылова, но и все семейство 
посл-Ьдняго, находившееся въ то время въ Оренбург*. «Таким-ь 
образомъ», говоритъ Пушкинъ, «обреченъ бы лъ смерти и четы 
рехл'Ьтн1й ребенокъ, впосл'Ьдствш славный Крыловъ». Н0| 
Пушкинъ ошибался въ возраст* Крылова: ему шелъ уже вг] 
то время седьмой годъ. 

Ужасы того времени должны были оставить неизгладн 
мый сл-Ьдъ въумномъ и наблюдательномъ ребенк*. Во всяком' 
случа* походная жизнь, семейная обстановка б-Ьднаго а 
мейскаго офицера и т*сное соприкосновен1е съ военным' 
бытомъ, съ его тревогами, откровенными нравами и сцена- 
ми то трагическаго, то комическаго характера, им^ли в 
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сомн'Ённое вл1ян1е на образован1е характера Крылова. Быть мо- 
жетъ не покидавшая его во всю жизнь страсть къ пожарамъ, 
благодаря которой л'ёнивый и равнодушный Крыловъ подымался 
съ постели и делался проворнымъ и торопливымъ, была именно 
ллодомъ впечатл'Ьн1й того перхода д-Ьтства. Но что еще важн-Ье, 
впечатл'Ьн1я этого времени им'Ьли вл1яше на его поздн'Ёйшее 
отношен1е къ народу, къ его бурной сил* и порывамъ. 

Конечно, тревожное д-Ьтство не было хорошей подготовкой 
къ правильному образован1ю и воспитанш. Правда, всл4дъ 
за окончан1емъ бунта отецъ Крылова вышелъ въ отставку и 
поселился въ Твери, гд* получилъ м-Ьсто предсЬдателя губерн- 
скаго магистрата. Но услов1я жизни даже губернскаго города 
были не таковы, чтобы поправить д-Ьло. Ни постоянныхъ пан- 
С10навъ, ни городскихъ школъ въ то время еще не знали. На- 
родный училища стали возникать только съ 1786 года. Совре- 
менникъ Крылова, изв-Ьстный поэтъи баснописецъ Дмитр1евъ, 
сынъ родового помещика, не жал-Ьвшаго средствъ для его об- 
разовашя, обучался однако ариеметик* у гарнизоннаго сол- 
дата, сержанта Копцева, отъ котораго слышалъ одни только 
«непонятныя слова»: искомое, д-Ьлимое и т. д. 

Все-же, на ряду съ «обязанностями чиновъ», Дмитр1евъ въ 
въ панс10Н'Ь знакомился съ исторхей и писалъ письма «по' те- 
мамъ». Маленьшй Крыловъ лишенъ былъ даже такого скудна- 
го образован1я. Учителей русскаго языка тогда не было, какъ 
не было ихъ и позже, даже въ начал* царствован1я Алексан- 
дра; въ зам-Ьнъ того учили французскому языку и миеологш. 
Не было учителей и для Закона Бож1я. Сельск1е священники, 
происходя изъ дьячковъ, знали только по навыку одну цер- 
ковную службу, а о катехизис* не им*ли понят1я. Между т*мъ 
любознательность въ обществ* росла. Родители Крылова вос- 
питаны были въ то время, когда даже самое слово «воспи- 
тате» понимали совс*мъ въ иномъ смысл*. «Могу сказать», 
говорила одна барыня, «мы у нашего батюшки хорошо вос- 
питаны: «одного меду невпро*дъ было». Правда, если не 
было еще воспиташя и правильнаго учен1Я, то былъ уже 
Ломоносовъ, прим*ръ котораго д*йствова.1ъ возбудительно 
на многихъ, а начало царствован1я Екатерины II создало 
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обширную литературу, переводную и оригинальную. Къ 
счастью отецъ и мать Крылова понимали и ц-Ьнили образова- 
ше. Отецъ его оставилъ поел* себя ц-блый сундукъ книгъ, что 
въ то время было большой р-Ьдкостью и роскошью, особенно 
при походной жизни б'Ёднаго армейскаго офицера. 

ПредсЬдателемъ губернскаго магистрата въ Твери отецъ Кры- 
лова былъ недолго, и черезъ три года умеръ, оставивъ семью — на- 
шего Крылова, одиннадцатил-Ьтняго отрока, съ матерью и млад- 
шимъ братомъ Львомъ — безъ всякихъ средствъ. Пока отецъ былъ 
живъ, онъ помогалъ матери въ воспитати сына и училъ его, 
чему могъ, по крайней м-Ьр-Ь русской грамот-Ь. Теперь мать 
могла лишь давать наставлен1я д-Ьтямъ въ правилахъ релипи, 
насколько дозволяло ей время, уходившее на хозяйство и хло- 
поты о пропиташи семьи. Кром* того юноша учился француз- 
скому языку у гувернера-француза въ дом* пом-Ьщика Львова, 
вм-Ьст* съ его д-Ьтьми. Благодаря почетному положен1ю отца 
Крылова въ город*, ему не трудно было получить отъ Львова 
дозволеше сыну приходить на уроки его д-Ьтей. Это было въ то 
время въ общемъ обыкновен1и, но часто вл1яло дурно на харак- 
теръ д-Ьтей, такъ какъ гувернеры не забывали указывать уче- 
никамъ па разницу ихъ положен1я и воспитывали часто спеси- 
вость въ однихъ, зависть и лесть въ другихъ. Можетъ-быть 
поэтому Крыловъ учился неохотно. Мать лаской и разными 
средствами старалась однако поощрять его. Крыловъ самъ 
впосл'Ьдствш, изм^нивъ разъ своей обычной сдержанности н 
молчанш, простодушно отв-Ьтилъ г-ж-Ь Карлгофъ на вопросъ 
о томъ, отличался ли онъ ч^мъ-нибудь въ д-Ьтств*: «и, матуш- 
ка, былъ дитя, какъ и всЬ: игралъ, р-Ьзвился, учился не от- 
лично, иногда меня и сЬкали». Но такъ-ли это? Не отличаясь 
нич'Ьмъ отъ сверстниковъ, при обстановк-Ь мало удобной для 
образовашя и развит1я, едвали могъ явиться 14-л'Ьтн1й юно- 
ша уже авторомъ литературнаго произведешя — слабаго, но не 
лишеннаго интереса и таланта. 

* * 

Девяти л-Ьтъ Крыловъ записанъ былъ — конечно только 
формально — подканцеляристомъ въ Калязинскомъ магистрат*. 
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Со смертью отца перечислили его съ т-Ьмъ-же чиномъ въ 
Тверской магистратъ на действительную службу. 

Одиннадцати л^тъ становится онъ опорой семьи. Положе- 
В1е безотрадное, но Крылову, можно сказать, было счастье. За- 
ключалось оно въ томъ, что родители его были честные люди. 
Протянуть всю жизнь военную лямку, потомъ занять м-Ьсто 
предсЬдателя магистрата и хотя бы въ три года службы ни- 
чего не оставить семь*, для человека способнаго, какимъ 
былъ отецъ Крылова, значило въ то время быть честнымъ че- 
лов^комъ. 

Въ прошеши о пенс1и на имя государыни вдова писала, 
что мужъ оставилъ ее въ нищет-Ь, такъ какъ, «не им-Ья вот- 
чинъ», содержалъ семью однимъ жалован1емъ. Но вдовьи 
слезы не дошли до императрицы. Да и наивна была ея 
просьба. Жалованье въ то время гражданскимъ чинамъ дава- 
лось ничтожное, взам-Ьнъ того имъ предоставлялось «кормиться». 
<Кормлете» заключалось въ «благодарности» и взяткахъ. Съ 
этимъ явлешемъ мирилась сама Екатерина, и строгхе указы про- 
тйвъ взятокъ не тревожили сна Частобраловыхъ и Криво- 
судовыхъ. 

Взам'Ьнъ денегъ отецъ Крылова оставилъ сыну неслыхан- 
ное въ то время при его состоян1и наследство — сундукъ съ 
книгами. Тутъ были конечно и «Св-Ьтъ зримый въ лицахъ», и 
; «Древняя Вивл1оеика» Новикова, и его-же «Д-Ьятя Петра Ве- 
^ ликаго» «съ дополнешями» — настольныя книги того в-Ька и 
Р начала нын^шняго, а рядомъ съ этимъ несомн'Ьнно были 
^ Жиль-Блазъ, Шехеразада, Телемакъ и быть-можетъ Донъ- 
,^ Кихотъ. Вм-Ьст* съ книгами насл-Ьдовалъ Крыловъ отъ отца и 
^^ охоту къ чтен1ю. Причиной того, что Крыловъ неохотно учился, 
5д были конечно и случайность, отрывочность его скуд- 
на наго учен1я, и недостатокъ наглядности, которой требовалъ 
I его живой, наблюдательный умъ. Но охота, можно сказать даже 
страсть къ чтенш осталась у него на всю жизнь. Впосл-Ьд- 
ствш, уже славный баснописецъ, Крыловъ во время дежурства 
на служб* въ Публичной Библ10тек'Ь не скучалъ, подобно сво- 
[Ь{ имъ сослуживцамъ. Въ то время какъ Гн'Ьдичъ во время де- 
^х журства нервно ходилъ по двору и приходившимъ знакомымъ 
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басн^^, изобразивъ «ворону въ павлиньихъ перьяхъ». Въ , 
сатиры того времени юноша назвалъ свою героиню «Нов 
дова», уже обличая этимъ наиболее комичную сторону е^ 
рактера. Вотъ образецъ ея разсужденШ: 

Кофейница. (Гадаетъ, глядя на гущу). «Какъ ваше имя 
рыня? > 

Новоходова. «Да разв'Ь ты не можешь угадать это на кофе 
на что-жь теб'Ь его и звать? Не по имени- ли и по отчеству хо 
ты меня звать?» 

1Софейница. «Конечно, сударыня». 

Новомодова. <0 мадамъ! Пожалуйста не д'Ьлайте этого дураче 
для того что это пахнетъ русскимъ обычаемъ и ужасть какъ н( 
рошо. Я никогда во Франц1и не слыхала, чтобъ тамъ другъ др 
звали по имени и отчеству, а всегда зовутъ мамзель или мада! 
это только наши руссше дураки д'Ьлаютъ, и это безм'Ьрно какъ ду] 

Поклонница Франц1и и французскаго языка, она од1 
въ совершенств* спрягаетъ глаголъ «драть» и склон, 
«палки». 

Опера слаба, но она не слабее оперъ того времени, 
надлежавшихъ бол']^е опытнымъ писателямъ; по крайней ] 
въ ней н*тъ баласта, есть юморъ и местами недурные ст 
хотя есть и таше, какъ «драться я не не ум*ю» и т, д. 
всЬхъ ея недостаткахъ, въ ней чувствуется та «свежесть создг 
которая всегда отличаетъ раншя, съ любовью отделав 
произведен1я пробуждающихся сильныхъ дарован1й» (Майк( 

В*ь то время какъ юный чиновникъ и сатирикъ пробо 
свои еще не окр'Ьпш1е львиные когти, мать его р'Ьпп 
отправиться съ семьей въ Петербургъ и тамъ искать пр 
цш для сына по служб* или хлопотать о пенс1и. Въ ( 
годъ появлешя «Недоросля», въ 1782 году, Крыловъ с 
терью и братомъ очутились въ этой новой столиц-б, въ 
город*, который уже тогда современники называли «пр< 
нымъ». 

Крыловъ получилъ месячный отпускъ. Срокъ этотъ 
истекъ, но Твери уже не суждено было увидать своего 
наго сына. Только въ сл^дующемъ году тверской маги 
хватился пропавшаго подканцеляриста «Крылова» и посл! 
Петербургъ требоваше: «Крылова, яко проживающаго 
комъ, сыскавъ прислать за присмотромъ». 
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Отецъ Крылова оставилъ военную службу вероятно всл-Ьд- 
В1е личныхъ неудовольств1й, такъ какъ при переход* на стат- 
ую службу не былъ награжденъ даже повышен1емъ чина. За 
го просилъ самъ Потемкинъ, но ему отвечали, что Крыловъ 
:е уволенъ и награжден1е его зависитъ отъ сената, куда 
енная коммисс1я постановила «сообщить». Что сталось съ 
имъ сообщетемъ, неизвестно. Быть можетъ, еслибы Кры- 
въ-отецъ дожилъ до старости, его привезли-бы съ фельдг- 
гремъ въ Петербургъ и наградили за старую службу, какъ 
о сд-Ьлалъ императоръ Павелъ съ однимъ б*днымъ махоромъ, 
старившимся въ своей глухой деревеньк*. 

Не знаемъ, нужно-ли жал*ть, что капитанъ Крыловъ не 
жилъ до запоздавшаго награжден1я, когда къ нему, какъ и 
► ма1ору, вполн-б была-бы приложима басня «Б*лка», напи- 
нная позднее его сыномъ. Б^лка при отставк-б получила возъ 
■Ьховъ: 

«Ор'Ьхи славные, какихъ не вид']Ьлъ св']Ьтъ; 
Вс* на подборъ ор'Ьхъ къ ор4ху — чудо, 
Одно лишь только худо: 
Давно зубовъ у б'^Ьлки н^тъ». 

Однако матери Крылова повидимому удалось отыскать 
жровителя, если не въ лиц-б самого Потемкина, то кого-ни- 
'дь изъ прежпихъ начальниковъ или сослуживцевъ мужа, 
всл*дъ за грознымъ приказомъ о розыск* Крылова посл-бдо- 
лъ приказъ тверского и новгородскаго генералъ-губернатора 
афа Брюсса, коимъ подканцеляристъ Крыловъ, согласно про- 
шш его, за слабостью здоровья, па основанш указа о воль- 
сти дворянства — «поелику онъ изъ штабъ-офицерскихъ д*- 
й» — уволенъ отъ должности, съ награжденхемъ за безпороч- 
9ю службу чиномъ канцеляриста. Всл-Ьдъ за т^мъ Крыловъ 
ступаетъ на службу въ Казенную Палату, съ жалованьемъ 
' рублей въ годъ, и остается навсегда въ Петербург*. 



ГЛАВА II. ^ 
Первые шаги на литературномъ поприщ^Ь. 

Старый Петербургъ.-> Увлечете Крылова сценой.— ДнитревскШ въ „Се- 
мир*".— Театръ въ Эрмитаж*.— Сумароковъ. — Расинъ и Буало. — „Кле^ 
патра". — Судъ Дмитревскаго. — Новая попытка въ ложно-классическов 
род*: „Филомела'' и новая неудача.— ДмитревскШ. — Вл1яте его ■ 
Крылова.— Дворъ Екатерины.— Комедш Крылова.— Перем-Ьна службы.- 
Смерть матери. — Новыя связи и знакомства. — Литераторы и вельможи.- 
Ссора съ Княжнинымъ и Соймоновымъ. — Мстительность. — Письма Кр» 

лова. — < Проказники > . ; 

/ 

«Старый Петербургъ» въ 1782 году не былъ красивъ I 
гранд10зенъ, какъ теперь, но все-же не даромъ его называ^^ 
«прекраснынъ». Не говоря уже о царственной Нев^^ и кан» 
лахъ, городъ поражалъ глазъ своею стройностью и св-Ьжесты 
новизны. Зд'Ёсь было «окно въ Европу», и даже сами врш 
всего, что не Русью пахло, смирялись предъ этимъ новымъ вел! 
ч1емъ. Правда, на Невскомъ дворцы и каменныя здан1я пер 
межались еще деревянными домиками и пустырями,но этотъ не^ 
статокъ скрадывали огромные сады. Еще недавно Фонта] 
была границей города и на ней вырубали л-Ьса, «дабы 
рамъ пристанища не было», а теперь зд4сь красовались двор! 
построенные Растрелли и другими знаменитыми архитект 
рами, тянулись сады вельможъ и т. д. Границы города отодв! 
нулись дальше; онъ росъ какъ сказочный младенецъ «не 
днямъ, а по часамъ». Уже высился во всемъ своемъ ве: 
Зимшй Дворецъ. Екатерина закончила его и основала Эр1 
тажъ. Особое и драгоц'Ьнн'Ьйшее достоян1е Петербурга прел 
ставлялъ тотъ р*дк1й по красот* и величш памятникъ 
основателю, которымъ.и теперь любуемся мы и наши гости. 
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Мать Крылова поселилась съ сыновьями въ Изнайловскомъ 
)лку. Хотя это было уже въ черт* города, но все напоминало 
•Ьсь больше Тверь, ч*мъ столицу. И зд*сь на каждомъ окн* 
^жно было видеть горшокъ бальзамина, а огороды и домаш- 
1я птица составляли подспорье въ хозяйств* обитателей, 
щимъ годовымъ жалованьемъ сына въ 25 рублей жить было 
льзя, даже при баснословной дешевизн* того времени. Первое 
)емя Крылова занимала новая обстановка. Но не городъ и не 
[ужба были главнымъ предметомъ его вниман1я. Его влекла 
[тература. Крыловъ понесъ свою «Кофейницу» къ изв*ст- 
•му тогда въ Петербург* типографу-книжному торговцу и лю- 
телю музыки — Брейткопфу. Думалъ-ли посл*дн1й что-нибудь 
*лать изъ этой оперы, или хот*лъ только поддержать см*лаго 
юшу, въ которомъ зам*тилъ если не талантъ, то по крайней 
Ф* умъ и ув*ренность, только онъ купилъ у Крылова «Кофей- 
цу» за 60 рублей. Такой усп*хъ конечно возвысилъ Кры- 
ва въ его собственныхъ глазахъ и доставилъ ему уважен1е и по- 
тное м*сто въ сред* сослуживцевъ. Театръ былъ въ это 
емя единственнымъ источникомъ, удовлетворявшимъ эстетиче- 
имъ потребностямъ, пробуждавшимся въ обш;еств*; но за то 
ъ им*лъ такихъ горячихъ любителей, такихъ страстныхъ 
клонниковъ, какихъ не знаетъ уже наше время, ричто такъ 
сближало людей, какъ страсть къ театру, къ сцен*. Въ канце- 
р1яхъ чиновники въ то время не были обременены работой и 
гли свободно вести разговоры, иногда даже горячхе споры о до- 
оинств* пьесы и артистовъ; каждый актеръ и актриса им*ли 
ою парт1ю. Первыми знакомствами Крыловъ былъ обязанъ 
оему имени автора театральной пьесы. Знакомства завязыва- 
сь не только въ канцелярш, но и въ театр*. Вольнаго теа- 
а еще не существовало, но зато былъ не труденъ доступъ 
придворный театръ въ Эрмитаж*. 

«Екатерина хот*ла по два раза въ нед*лю доставлять 
>имъ подданнымъ счастье вид*ть ее и наслаждаться плодами 
а, таланта и изящнаго вкуса». М*ста въ ложахъ и партер* 
значены были по чинамъ, въ райк*-же дозволялось быть зри- 
гямъ всякаго состояшя. Зд*сь Крыловъ въ первый разъ 
1д*лъ Дмитревскаго въ «Семир*» и Сандуновыхъ въ опер* 
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«Со8а гага» (Р-Ьдкая вещь). Семира была в-Ьнцомъ славы 
марокова, который особенво въ Петербург* «утвер; 
вкусъ публики надолго». Это не могло не им-бть вл1ян1^ 
развит1е и направленхе таланта Крылова. Театръ не то. 
удовлетворялъ потребности въ развлечеши, но служилъ чут 
не единственнымъ источникомъ и эстетическаго развит1я. 

Въ райк-Ь театра знатоки и любители им-бли уже ( 
условленныя м-Ьста. Сужден1я и споры, начатые зд-Ьсь, продол 
лись на другой день въ канцеляр1яхъ. Крыловъ, хотя 
уже въ свои 15 — 16 л-Ьтъ не легко поддавался чужому в 
нш, — не устоялъ противъ вл1ян1я театра и чтешя. 

Вм'Ьсто денегъ за свою «Кофейницу» взялъ онъ у Вр 
копфа книги, а именно Расина, Мольера и Буало. Съ : 
минуты слава «русскаго Расина» — Сумарокова и лавры Кв 
нина не давали юнош'6 спать. Но у Расина были талант 
знан1е, у Сумарокова тоже была частица таланта, у Крыл 
же и другихъ подражателей не было ни драматическаго 
ланта, ни образовашя, ни развитого вкуса. Въ моноло] 
Сумарокова слышались идеи Вольтера и проводились пон 
великаго, блестящаго и разнообразнаго XVIII в-Ька. У В 
лова конечно не могло быть и т-Ьни чего-нибудь подобн 
Т-Ьмъ не мейе онъ принялся и написалъ «Клеопатру». 

Кончивъ пьесу, понесъ онъ ее къ знаменитому тогда ак' 
Дмитревскому. Посл'Ьдн1й жилъ на Гагаринской набереж 
но Крылову вообразилось, что у Дмитревскаго, который прив 
его ласково и оставилъ пьесу у себя, не будетъ теперь ш 
кого д*ла, кром* чтешя его трагедш, и онъ изъ Измайлове! 
полка сталъ ежедневно «наведываться о судьб* своего д-] 
ща». Наконецъ Дмитревсшй принялъ его и сталъ читать \ 
гедш съ нимъ вмёст*. «Добродушно и охотно слушалъ ум1 
тактичный старикъ, разбиралъ содержаше, д*лалъ свои за 
чашя осторожно, но в4ско; хвалилъ, что было можно, по 
ряя къ труду, но не пропустивъ безъ зам'Ьчан1я ни од1 
явлешя, ни одного даже стиха, ясно показалъ, отчего д*йс 
незанимательно, явлен1я скучны, языкъ разговоровъ не 
отв*тствуетъ предметамъ, словомъ, что трагед1я никуда не 
дится и легче написать новую, ч-Ьмъ исправить старое». К 
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)въ понялъ и уничтожилъ Клеопатр^|^ц^Щ^'8^^^в|':^а^ирздяI* ' 
1ъ «Филомелу», взявъ сюжетомъ миеолоЙ^Ш!^ В|^едан1е 
ревней Грещи. Миволог1Я была тогда неизбежной приправой 
3 всякому знанш или, в-брн-Ье сказать, ко всякому невежеству, 
рыловъ усп^лъ съ нею познакомиться по принятымъ руко- 
здствамъ, но наука сводилась къ знан1Ю лишь именъ миеиче- 
сихъ существъ и героевъ, безъ мал-Ьйшаго понят1я о дух-Ь 
зевняго М1ра. Это отразилось конечно и на «Филомел*». 

«Я люблю только ужасное — таковъ мой вкусъ», говорить 
?торъ одной пьесы въ роман* «Жиль-Блазъ»: «Я согласенъ 
ь Аристотелемъ: надо возбуждать ужасъ». «Это одинъ изъ 
^хъ трагическихъ сюжетовъ, которые волнуютъ душу обрп- 
1ми смерти. Ахъ, еслибы я писалъ для театра! я никого-бы 
) выставлялъ на сцену, кром* кровожадныхъ принцевъ, кром* 
{ир*пыхъ героевъ, я-бы въ моихъ трагед1яхъ губилъ не 
>лько главныхъ лицъ, но даже стражу. ВсЬхъ-бы убивалъ 
) суфлера». Таковъ былъ общ1й вкусъ того времени, и Пла- 
1Льщиковъ вызывалъ восторгъ образованной публики т*мъ, что 
ллъ похожъ на «рыкаюш;аго льва». «Филомела» дошла до 
1съ. Герой ея, согласно характеру Крылова, очень добро- 
^шно разсуждаетъ объ ужасныхъ страстяхъ. «Я имя на себя 
юд^я возлагаю», говорить Терей: «а ставъ злод-бемь, я весь 
{"Ьтъ пренебрегаю». 

Д'Ьйствуюш,1я лица — манекены въ греческихъ тогахъ. «Вс* 
СЛ0В1Я, необходимыя по тогдашнему времени въ трагедш со- 
шдены строго. Въ ней пять действ1й, АлександрШсюе рифмо- 
хнные стихи, возвышенный языкъ, т. е. см-Ьсь русскаго и 
зрковно-славянскаго, при герояхъ — наперсники, превышаюш;1е 
[ъ догадливостью въ крайнихъ случаяхъ; страсти — благород- 
ья, свойственный лицамъ идеальнымъ, злод*ян1я выступаютъ 
пределы челов*ческихъ силъ, словомъ все, чему по 1агалось 
прем-Ьино быть, кром* художественной истины и жизни, 
. ея красками страны и народности». 

Три года спустя Крыловъ самъ еш;е зл*е осм-Ьяль подобныя 
есы и ихъ авторовъ. 

ДмитревскШ забраковалъ Филомелу. Но эта строгая 
.•Ьнка его произведен^ не оттолкнула умнаго юноши 
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отъ опытнаго актера. Напротивъ, онъ вид4лъ въ немъ своего 
руководителя и друга. Да, несмотря на разницу л-Ьтъ — Дмитрев- 
СК1Й былъ 32 годами старше Крылова — ихъ отношешя стано- 
вились все т^сн-Ье и перешли въ дружбу. Конечно, это гово- 
ритъ въ пользу ума и развит1я Крылова, но надо помнить 
также и необыкновенный тактъ Дмитревскаго. Притомъ образо- 
ваше и европейское просв'Ьщенхе не стерло съ его характера на- 
Ц10нальныхъ красокъ и не уничтожило въ немъ привычекъ чисто- 
русскаго человека. Такимъ образомъ, въ характер* его и Крн 
лова было много обш;аго. 

Но при блестящемъ двор-Ь Екатерины, умевшей соед1- 
нять простоту и велич1е, образовалъ онъ свой характер* 
и манеры такъ, что больше походилъ на царедворца, ч-Ьмъ на 
актера. Самъ грозный Павелъ сказалъ ему разъ, смеясь его 
находчивому ответу: «ну, ты известный куртизанъ матуш- 
кина двора». Крыловъ нашелъ у него такимъ образою 
школу не только для своего таланта, но и для характер 
и житейскаго воспитан1я, чего не могла ему дать ни домашня 
среда, ни приказная. И онъ съум'Ьлъ воспользоваться этии 
уроками, хотя и не сразу. Крыловъ, мн'Ьшемъ котораго всЬ до- 
рожили, когда онъ усп-Ьлъ развить въ себ* тонкШ вкусъ 1 
пониман1е, всегда или хвалилъ, или молчалъ, какъ-бы со всЬ» 
соглашаясь, или тонко улыбался, не 'давая зам'бтить, кому » 
следовало, этой улыбки или предоставляя каждому толковать ее 
въ свою пользу. Н-Ёкто изъ писателей напечаталъ въ пред!*! 
словш къ плохому, везд'6 забракованному сочинен1ю похва 
слышанныя имъ отъ Ив. Андр. «Вотъ вамъ конфетка 
неосторожность вашу», сказалъ ему Гн'Ьдичъ, но Ив. Ац 
продолжалъ следовать своей систем-Ь. Известный въ молодо 
своимъ острымъ языкомъ, шутками и эпиграммами. Крыло 
баснописецъ ушелъ однажды вдругъ среди одного литера 
наго об'Ьда подъ предлогомъ нездоровья. Пр1ятель его, Л 
повъ, догадался, что причиной были эпиграммы противъ н*; 
торыхъ лицъ. Ив. Андр. дМствительно сознался, что та 
Хотя на него уже никто не могъ подумать, но «все-т 
лучше дальше отъ зла», говорилъ онъ. «В*дь могутъ по, 
мать: онъ тамъ былъ, стало быть д^литъ ихъ образъ мысле! 
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Такъ остороженъ сталъ Крыловъ, умудренный долгимъ опы- 
томъ, съ трудомъ лишь въ зр*ломъ возраст* добившись по- 
коя, который онъ такъ высоко ц-бниль, который такъ нуженъ 
былъ въ самомъ д'Ьл* славному баснописцу для его мудрой 
творческой работы. 

* 

Вернемся къ его первымъ шагамъ на литературномъ пути. 

Онъ какъ-бы очнулся теперь отъ долгаго сна. Петер- 

бургъ съ его европейскими здан1ями, порядками и образомъ 

жизни заставилъ Крылова забыть на время вражду къ ино- 

земцамъ. 

Въ самомъ д^л^Ь, въ Петербург*, не только сравнительно 
( съ Тверью, но даже съ Москвой, жизнь была проще. Не такъ 
^ силенъ былъ контрастъ нелепой старины и не мен-Ье нел*- 
(1 пыхъ, ложныхъ вн^шнихъ подражашй. Контрастъ значительно 
I сглаживался, особенно благодаря вл1янш самой императрицы, 
} соединявшей вокругъ себя все лучшее, что только выражало 
I собою образованте и вкусъ, любезность и простоту. Вм-Ьст* 
; съ т*мъ привычки, развлечен1я, интересы и правила обще- 
ЖИТ1Я столичнаго населен1я заимствовали свой св-Ьтъ отъ нея. 
Екатерина II действовала не только какъ царица, но и какъ 
женш,ина обаян1емъ своего такта, ума и любезности. Очень 
возможно, что Крылову уже въ первое время пребыван1я въ 
Петербург* случалось видеть близко этотъ ьругъ. Есть указа- 
Н1Я на то, что позднее, вовремя своей журнальной д-Ьятельности, 
онъ бывалъ на собратяхъ въ Эрмитаж*, но Лобановъ гово- 
ритъ, что БецкШ читалъ и одобрилъ его первую басню, напи- 
санную на 14-мъ году. Даровитый юноша рано обратилъ на 
, себя внимате и можетъ-быть тогда-же, какъ интересный са- 
^ мородокъ, показанъ былъ императриц* и двору. 
^, Неудача «Филомелы» отклонила его отъ ложной дороги. 
^' Онъ вернулся снова къ опер* и комед1и. Вм*ст* съ т*мъ 
^^ воротился онъ къ осм*ян1ю нел*пыхъ заимствован1й, страсти 
.^ къ модамъ и нарядамъ. Зд*сь, казалось, вступалъ онъ на 
^ свой истинный путь сатиры или по крайней м*р* каррика- 
туры, но емупришлосьепце долго блуждать въ исканш пути. Онъ 
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не былъ рожденъ писателемъ-драматургомъ. Умный и наблю- 
дательный, Крыловъ не способенъ былъ сливаться съ другимъ 
лицомъ въ одно ц-Ёлое и ни минуты не могъ жить сердцемъ ни 
съ к^Ьмъ изъ своихъ героевъ. Въ его трагед1яхъ герои разсуж- 
даютъ въ моментъ самыхъ сильныхъ увлечен1й, а дМствую- 
Щ1Я лица комед1й подобны мар10неткамъ. Совершенно другимъ 
является Крыловъ, когда онъ, извлекая отд^льныя черты, 
даетъ имъ живые образы, создавая такимъ образомъ типы 
бол-Ье или мен'Ье каррикатурные и въ то- же время живые, 
какъ сама д'Ьйствительность. Всл'Ьдъ за Филомелой въ томъ- 
же году явились дв* его комедш: «Б'Ьшеная семья» (комиче- 
ская опера) и «Сочинитель въ прихожей». 

Театральную дирекц1ю заваливали пьесами. Мног1е люби- 
тели пробовали писать съ единственною ц^лью добиться без- 
платнаго постояннаго билета въ партеръ. Входъ стоилъ мед- 
ный рубль, и молодые люди нередко не до'Ьдали и не допивали, 
сберегая для театра посл-Ьдихе гроши. 

Крылову какъ будто повезло для начала въ этомъ 
род*. Директоромъ русской труппы быль въ это время — 
Павелъ Александровичъ Соймоновъ, генералъ-ма1оръ, служив- 
Ш1Й въ Кабинет* Ея Величества, челов-Ькъ умный, получивппй 
образован1е въ Московскомъ университет*. Онъ обратилъ вни- 
маше на Крылова, принялъ его оперу ^«Б'Ьшеная семья» и 
поручилъ придворному композитору Деви положить ее на му- 
зыку. Крылову былъ выданъ постоянный билетъ въ театръ и 
заказанъ переводъ оперы: «Инфанты» (Ь'ш!ап1е с11 2атога). 

Въ Соймонов* Крыловъ нашелъ въ первый разъ снисхо- 
дительнаго покровителя и благодаря ему перешелъ на службу 
въ Кабинетъ Ея Величества подъ непосредственное начальство 
СоймоЕОва. Для матери Крылова последнее было конечно го- 
раздо радостнее, ч^мъ его литературный усп^хъ. Она скоро 
умерла и для нея въ посл'Ьднхй часъ ея трудной жизни было ут4- 
шен1емъ видеть сына на хорошей служебной дорог*. Крыловг 
горячо любилъ мать, и конечно ея радость была для него праят- 
н-Ье ч*мъ самая удача, такъ какъ онъ службу скоро бросилъ 
и даже въ бол*е зр-Ьломъ возраст* не дорожилъ ею. Въ Ка- 
бинет* Ея Величества чиновники также бол*е занимались сио- 
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рами «о троянской войн*» и театр*, ч*мъ бумагами. Крыловъ 
продолжалъ писать и переводить. Хотя его «Кофейниц*» не 
удалось увидать сцены, а «Б*шеная семья» еще долго оста- 
валась въ забвеши, т*мъ не мен*е онъ им*лъ уже литератур- 
ное имя, отчасти благодаря этимъ вещамъ и переводамъ или 
перед*лкамъ, отчасти благодаря н*которымъ стихотворнымъ 
мелочамъ, въ особенности эпиграммамъ, который тогда быстро 
распространялись. Насмешливый умъ и острый языкъ, наконецъ 
самая внешность его обращали уже на себя внимаше. Юноша 
18, 19 л*тъ, Крыловъ, говорятъ, былъ въ это время худо- 
щавъ, но высокаго роста, съ большой головой и спутанными 
прядями волосъ, падавшими па открытый, умный лобъ, выку- 
павши некрасивыя, крупныя черты его лица. Подсмеивался онъ 
надъ вс*мъ и надъ всЬми, не исключая и самого себя. Страсть 
къ каррикатур* проникала его такъ, что онъ везд* ум-Ьлъ 
подметить какую-нибудь см*шйую,. комичную черту. Изъ 
знакомствъ по служб* въ Казенной палат* сохранилъ онъ 
близк1я отношен1я съ Радищевымъ и Перепечинымъ, изв*стнымъ 
любителемъ театра, угадавшимъ талантъ знаменитаго по- 
томъ актера Яковлева, когда посл*дн1й былъ еще сид*льцемъ 
въ лавк* гостинаго двора. Теперь кругъ знакомствъ Крылова 
значительно расширился. Онъ сталъ бывать и въ кругу лите- 
ратурномъ, и у вельможъ-меценатовъ. Среди посл*днихъ были 
искренн1е любители литературы, но были и так1е, что в*шали 
портреты писателей на ст*нахъ, но съ неособеннымъ почтен1емъ 
относились къ живымъ. Ихъ осм*ялъ впосл*дств1и Крыловъ 
въ своей сатир*. Впрочемъ сознан1е собственного достоинства, 
созпаше личности не было еще развито, и равенство отношенШ 
между б*днымъ сочинителемъ и вельможей было немыслимо. 
Крыловъ самъ впосл*дств1и разсказывалъ анекдотъ о б*дномъ 
сочинителе, повадившемся ходить къ вельмож*, у котораго за 
об*денный столъ садилось отъ 30 до 40 челов*къ, «званыхъ и 
незвапыхъ». Сочинитель садился на конц* стола, и его часто 
обносили блюдами слуги. Однажды ему особенно не посчастли- 
вилось, онъ всталъ почти голодный. Случайно поел* стола 
вельможа проходилъ мимо него и ласково спросилъ: «доволенъ- 
ли ты?» «Доволенъ, ваше с1ятельство, отв*чалъ онъ: все вид- 
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но было». Кто знаетъ, не былъ-ли этотъ сочинитель-«инкогн1:- 
то» самъ Крыловъ. Въ молодости ему часто приходилось не 
доедать и, при его аппетит*, это было очень возможно. Притомъ 
современникъ его, Вигель, познакомившШся съ нимъ позже въ 
им-Ьнш князя Голицыьа, рисуетъ его въ этомъ отношенхи не 
слишкомъ щепетильнымъ. Онъ съ удовольств1емъ вспоминаетъ 
о занят1яхъ Крылова съ нимъ и сыновьями Голицына русскимъ 
языкомъ, но сохранилъ непр1язнь къ Крылову за то, что по- 
сл*дн1й указывалъ ему разницу въ рожденш его и сыновей 
князя, хотя въ то-же время другимъ д-Ьтямъ указывалъ на 
преимущество общественнаго положен1я семьи самого Вигеля. 
Этому можно верить. Крыловъ былъ самолюбивъ, но таково было 
и его собственное воспиташе въ дом* Львова, и понят1я об- 
щества. Но если Крыловъ мирился такимъ образомъ съ преиму- 
ществами «высшихъ», то не могъ позволить равнымъ оскорб- 
лять его самолюбие. Въ подобныхъ случаяхъ онъ былъ мсте- 
теленъ и злопамятенъ. Вспышка мести повела его однажды 
далеко, при чемъ много помогла ему природная страсть къ осм*- 
яшю и каррикатур*. 

* 

Эпизодъ, въ которомъ вйказалъ онъ эту мстительность, 
ярко рисуетъ его характеръ въ молодости, его настойчивость 
и самоуверенность. Въ основан1и эпизода лежитъ отчасти нс- 
достатокъ воспитан1я, образовантя и развит1я вкуса молодого 
Крылова, но вм^ст* съ т^мъ и нравы общества, положеше 
писателя и. чинопочитанхе, даже въ литературномъ кругу, 
между собратьями по перу. Неряшливый и безпечный до при- 
род*, Крыловъ не особенно тяготился своимъ костюмомъ и 
вс*мъ т*мъ, что обличало его скудныя средства, но бедность 
все-же делала его щекотливымъ въ н^которыхъ случаяхъ. Въ 
одномъ дом* встретился онъ съ женой Княжнина, зани- 
мавшаго тогда известное положен1е въ обществ*, какъ по 
своему таланту, такъ быть-можетъ еще больше по своимъ чи- 
намъ, которыми жаловала его императрица. Жена его была 
женщина неглупая, но безтактная — довольно сказать, что она 
была дочь знаменитаго безтактностью, не мен*е ч*мъ талантомъ, 
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Сумарокова. Крыловъ въ это время занимался переводами 
для театра. «Что вы получили», спросила у него эта барыня: 
«за ваши переводы?» — «Мн* дали свободный входъ въ пар- 
теръ». — «Сколько-же разъ вы пользовались этимъ правомъ?» — 
«Да разъ пять», отв^Ьчалъ Крыловъ. «Дешево же! Нашелся 
писатель за пять рублей!» 

Можетъ-быть насм-Ьшка относилась больше къ дирекцш и 
положепш веш;ей вообще. Во всякомъ случа* тому, кто обла- 
далъ уверенностью въ себ*, въ своей сил*, незач'Ьмъ было 
придавать большое значен1е подобной выходк*. Наконецъ 
Крыловъ могъ отомстить шуткой или эпиграммой. Но обще- 
ственное положен1е обидчицы, оскорбленное самолюб1е челов-б- 
ка, сознающаго, что общество будетъ на сторон* обидчика 
только потому, что тотъ силенъ чинами и богатствомъ, вызва- 
ло злую и упорную месть Крылова.. Онъ не отв'Ьтилъ ничего 
на оскорблен1е, но т-Ьмъ хуже было для Княжнина и его супруги. 
Оба эти лицй выставилъ онъ на сцену въ комедш «Проказни- 
ки», которая впрочемъ на театральныя подмостки тоже по- 
пала не скоро. Княжнину далъ онъ имя Рифмокрада, а жену 
его окрестилъ пикантнымъ прозвкщемъ Тараторы! Рифмо- 
крадъ — бездарный стихотворецъ, воображающ1й себя вели- 
кимъ писателемъ, потому что онъ сочиняетъ трагедш, безцере- 
монно наполняя ихъ заимствовашями. Онъ подъ башма- 
комъ у своей жены, которая впрочемъ очень высокаго мн'6в1я о 
его талант*. Таратора — женщина уже не молодая, но еще же- 
лаетъ прельщать своей красотой» и т. д. Въ журнал* «Почта 
Духовъ», гд* Крыловъ продолжалъ свое мщен1е, есть между 
прочимъ сказка, начинающаяся такъ: 

Ко слав'Ь множество им'Ьемъ мы путей: 
Гонеръ хвалить себя ум'Ьлъ весь св'Ьтъ заставить. 
А Рифнокрадъ, чтобы в'Ьрн^^й себя прославить, 
Нажилъ себ* жену, а женушка —д-Ьтей, 
Которы въ зр']Ьлищахъ и кстати и некстати 
Въ ладоши хлопая, кричатъ согласно тятгь. 

Комед1я такъ-же неудачна, какъ и проч1Я произведен1я его 
въ этомъ род*. Только лица ближе къ жизни по той причин*, 
что списаны съ натуры. Впрочемъ Соймоновъ незам*тилъ гр*ха. 
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когда Крыловъ показалъ ему комед1ю, и разр'Ьшилъ ему ее на- 
печатать. Но прежде ч*мъ Крыловъ могъ привести это въ 
исполнен1е, содержан1е комед1и стало известно въ город* 
и дошло до Княжнина. Посл*дн1й заподозрилъ и Дмитрев- 
скаго въ соучастш или въ томъ, по крайней м-Ьр-б, что онъ, 
просматривавши вс* сочинен1я Крылова, наверно зналъ объ 
этомъ и не удержалъ его. Дмитревск1й, какъ тонк1й политикъ, не 
желая вмешивать себя въ это д'Ьло, показалъ письмо 
Крылову. Тогда Крыловъ, какъ бы пользуясь случаемъ 
лично обратиться къ Княж шну — онъ не былъ съ нимъ зна- 
комъ — и ужалить его больнее, пишетъ къ нему оправ- 
дательное письмо, наполненное ядомъ ироши, подъ видомъ 
невинности и' наивности. Онъ удивляется, что Княжнинъ, 
самъ комикъ, вооружается противъ комед1и на пороки и 
«въ толп* разврапценньиъ людей» находитъ сходство со 
своимъ домомъ. Онъ разсказываетъ самъ содержан1е своей ко- 
мед1и. Говорить, что въ муж* выводить онъ «парнасскаго ша- 
луна», крадущаго лоскутки изъ французскихъ и итальян- 
скихъ авторовъ (черта, въ которой Княжнинъ не могъ не 
узнать себя), приводящаго въвосхищен1е дураковъи «обижаю- 
ш;аго честныхъ людей» — намекъна подозр*ше его, Крылова, въ 
пасквил* и Дмитревскаго въ соучастш. «Признаюсь», говорить 
онъ, «что сей характеръ учтиваго гордеца и безд*льника, не пред- 
видя вашего гн*ва, старался я рисовать столько, сколько доз- 
воляло МП* слабое мое перо». (!) Дальше описываетъ онъ 
свою Таратору, опять-таки прямо рисуя изв*стныя черты 
жены Княжнина, и съ колкой наивностью прибавляеть: «вы 
видите, есть-ли хотя одна черта, схожая съ вашимъ домомъ». 

Онъ готовь даже уничтожить комед1ю и написать другую, 
«но границы, полагаемый вами писателю», говорить онъ, «такъ 
т*сны, что нельзя бранить ни одного порока, не прогн*вя 
вась или вашей супруги: такъ простите мн*, что я не могу 
въ оныя себя заключить». 

Наконецъ Крыловъ предлагаеть Княжнину «выписать т* 
гнусные пороки, которые ему или супруг* его кажутся лич- 
ностью» и сообш;ить ему, Крылову; тогда онъ постарается ихъ 
смягчить или уничтожить. Но не довольствуясь этой довольно 
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грубой ирон1ей,Крыловъ впадаетъ въ еще 6ол*е пошлый тонъ: «по- 
верьте», говоритъ онъ, что васъ обид^лъ не я, описывая не- 
годный домъ, который отъ трактира только разнится т*мъ, что 
на немъ н*тъ выв*ски (!), но обид*ли т*, кои сказали, что 
это картина вашего дома». Причина такой злости, запальчи- 
вости ярко сказывается однако въ заключительныхъ словахъ 
письма: «Впрочемъ напоминаю вамъ, что я благородный чело- 
в^къ, хотя и не быль столь мно^о разъ жаловань чинамНу 
какъ вы, милостивый государь». 






Комед1я «Проказники» написана въ 1788 году. Въ март* 
<;л*дующаго 1 789 года Соймоновъ снова вступилъ въ управ ле- 
Н1е театрами, которое временно-было оставилъ. Отношете его 
къ Крылову теперь несколько переменилось, и онъ прямо далъ 
понять последнему, что не доволепъ его сатирой на лица. 
Все-же до следуюш;аго года Крыловъ оставался на служб*, 
хотя, возмущенный и оскорбленный отказомъ и нежелатемъ 
Соймонова поставить принятую уже давно отъ него коме- 
Д1Ю «Бешеная семья», написалъ и ему запальчивое письмо. 

Письмомъ этимъ, раньше чемъ басней, Крыловъ доказалъ, 
что «мстятъ сильно иногда безсильные враги». Письмо грубо и 
дерзко, но нельзя отказать ему въ уме и въ тонкой ироти. 
Онъ знаетъ больное место человека. Какъ директоръ театра, 
меценатъ и любитель, Соймоновъ конечно верилъ въ свой 
вкусъ и уменье оценить и выбрать пьесу. Крыловъ пишетъ 
ему, что даже о собственной комед1и не можетъ быть дурного 
мнешя только для того, чтобы не опорочить разумъ, выборъ и 
вкусъ Соймонова, который ее принялъ, и не заставить этимъ 
другихъ думать, что вкусу директора театра могутъ быть 
пр1ятны негодныя сочинен1я! «По той-же причине», прибав- 
ляетъ Крыловъ, «старался оцъ защищать совершенство 
^Инфанты», которую Соймоновъ поручилъ ему перевести, но 
ни одинъ умный человекъ ему не веритъ». Онъ уверяетъ, что 
публика бранитъ мног1я пьесы и просыпается только «отъ му- 
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зыки въ антрактахъ», но онъ не хочетъ называть эти пьесы, 
не желая «опорочивать тонкШ вкусъ директора». Если играютъ 
«столько скучныхъ вещей», то почему не сыграть его «бедную 
оперу», «и неужели, ваше превосходительство», прибавляетъ 
онъ, «С1Я опера — самая негодная изъ всего вашего выбора?» 

Этимъ больнымъ м-Ьстомъ онъ пользуется широко и язвитъ 
и жалитъ Соймонова на всЬ лады, все «не желая опорочивать 
его Т0НК1Й вкусъ». Онъ проситъ выдать ему деньги за пере- 
водъ «Инфанты», надъ которымъ онъ работалъ только по при- 
казашю Соймонова, такъкакъ «самъ никогда бы не осм^Ьлился 
выбрать для перевода оперу, въ которой н-Ьтъ ни здраваго 
смысла, ни хорошаго слога, ни правилъ», и т. д. Хитрый 
юноша отлично понимаетъ, какъ горьки эти пилюли для Сой- 
монова, хотя-бы и отъ маленькаго человека, бывшаго однако 
въ то время уже не безъизв'Ьстнымъ, но какъ-бы вовсе этого 
не думая, въ изысканныхъ выражен1яхъ заявляетъ, чтоим-Ьеть 
нам-Ьроше «припечатать» это письмо при своихъ произведе- 
н1яхъ, который хочетъ отдать на судъ публики. 

Съ поразительной самоуверенностью говоритъ онъ при 
этомъ, что н'Ькоторымъ образомъ долженъ дать публик* от- 
четъ, почему его «творен1я» не приняты на театр*. Но въ 
сущности всЬ его комедхи, включая и«Б'Ьшеную семью», всего 
меньше заслуживали подобнаго назван1я. Д-Ьйствующхя лица въ 
этихъ «творешяхъ» таковы, что «не можешь надивиться, откуда 
эти люди зашли на сцену. Все, что ни говорятъ они, что ни дф- 
лаютъ, о чемъ ни шумятъ, за что ни сердятся, такъ чуждо 
общественной жизни и услов1й св'Ьта, что театръ привыкнешь 
почитать неведомой планетой, куда волшебникъ-сочинитель 
забрасываетъ насъ Для изучен1я диковинокъ». Кром'Ь того они 
носятъ печать того-же грубаго и пошлаго тона, какъ и 
письма, что можно объяснить конечно однимъ только «низ- 
меннымъ умственнымъ и нравственнымъ уровнемъ той среды, 
гд* протекала обыденная жизнь автора» (Майковъ). 

Въ письм* къ Соймонову онъ указываетъ еще на то, что 
Казас1й — итальянецъ, служивши при театр-б — сталъ д-блать ему 
затруднен1я относительно входа по безплатному билету и по- 
сылаетъ его въ низш1я м*ста. И зд-Ьсь находитъ онъ случай 
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уколоть Соймонова, говоря, что конечно н'Ьтъ причины обви- 
нять его, Крылова, въ нарушеши порядка. 

«Правда», говорить онъ, «я нер-Ьдко смеюсь въ трагед1и 
и з-Ьваю въ комедш», но въ этомъ виноваты глупыя пьесы, и 
притомъ онъ «такъ счастливъ, что часто публика его въ томъ 
поддерживаетъ». 



* * 



Изъ всЬхъ драматическихъ произведенхй Крылова остается 
для насъ самою интересною «Кофейница», которая напечатана 
была въ первый разъ по случаю стол^тняго юбилея дня 
рожден1я Крылова. Она интересна какъ раннее произведен1е — 
проба пера, какъ зачатокъ его таланта, какъ первый узелокъ 
красной нити его сатиры. 

На пути образован1я своего таланта Крыловъ былъ не 
разъ около своего настоящаго призван1я — призванья басно- 
писца. Несомн'Ьнно, что н'Ькоторыя басни, напечатанныя безъ 
подписи въ журнал* «Утренн1е часы», .принадлежатъ его 
перу. Такимъ образомъ съ детства ищетъ онъ эту форму, какъ 
отыскиваютъ предметъ подъ звуки музыки; то приближаясь 
къ ней, то удаляясь, постоянно прислушиваясь къ этому при- 
зван1ю, требующему тонкой отделки, установившагося харак- 
тера и зр-благо опыта, онъ медленно подвигается* къ ц-Ьли. 
Самыя неудачи даютъ ему случай упражнять силу воли и 
вырабатывать характеръ. Достоинство писателя ставитъ онъ все 
выше и выше. Въ письм* къ Соймонову это сознан1е и сме- 
лость выкупаютъ даже грубость тона. Жалуясь на то, что его 
посылаютъ на низш1я м-Ьста, онъ говоритъ съ справедливымъ 
негодованхемъ и горькой ирон1ей бедняка-сочинителя, которымъ 
могутъ еще помыкать: «авторъ, которому дается входъ въ 
театръ въ рублевыя м-Ьста, можетъ ожидать, что вы со вре- 
менемъ пересадите его въ полтинныя, потомъ въ четвертныя, 
а потомъ и под'лгь дверей у входа поставу ть его изволите!» 



ГЛАВА III. 
Ерыловъ журналистъ.— Пер10дъ безд'Ьйств1я. 

Крыловъ— сынъ в'Ька Екатерины. — Ц^Ьльность натуры и сила уб'Ьжде- 
шя. — «Почта Духовъ>.— Вл1яшв Рахманинова. —Стрвмлен1в Крылова къ 
ютд'Ьлк']^ въ изложеши.— Риемокрадъ и Таратора — «Вадинъ». — Караж- 
яинъ.— Журналы: «Зритель», «СПБ МеркурШ» Отношеше Крылова къ 
Карамзину. -Конецъ журнальной д'Ьятельности.— Закрыт1е типограф1И.— 
Анюта. — Неудача въ любви.— Борьба чувства и воли. — «Чинъ челов*- I 
ка>. — сПорывы и бе8дМств!е*. Кочевая жизнь и село Казацкое. — 

«Гешй и улыбка Екатерины II творили чудеса, и перем-кны 
во всей Росс1и шли гораздо быстр-Ье, ч'Ьмъ при Петр-Ь Вели- 
комъ». В'^ самомъ д-Ьл-Ь перемены, которыя вносилъ въ рус- 
скую жизнь Петръ, держались только его сильной волей. Внут- 
ренняя неурядица продолжалась еще и при Екатерин-Ь, дока- 
■зательствомъ чего явилась пугачевщина. 

Какъ знаменитый «Наказъ» былъ выражен1емъ прекрасныгь 
и благородныхъ стремлешй лишь на бумаг*, такъ въ нравахъ 
и обычаяхъ подъ красивыми нарядами, манерами и р'Ьчами, 
взятыми на прокатъ у французовъ, царили по старому неве- 
жество и произволъ. Большинство росс1янъ, даже побывавъ 
за-границей, возвращались оттуда «свинья-свиньей», какъ го- 
воритъ въ своей басн* Крыловъ. 

Но Петръ Велишй «прорубилъ окно въ Европу» и по но- 
вому пути стали являться гости къ Екатерин*. Ее окружали 
философы и поэты. Своимъ умомъ и тактомъ она вл1яла, 
сколько могла, на окружающее ее общество, а проводникогь 
новыхъ П0НЯТ1Й въ остальную массу явилась литература. Ъъ 
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числ* оруд1й гешальнаго работника между топоромъ и сохой, 
которая такъ глубоко вр-Ьзалась въ ц4лину русскаго черно- 
зема, что и до сихъ поръ еще пашетъ, была и книга. Но она 
служила т*мъ-же практическимъ ц4лямъ. Петру нужны были 
работники и мастера. Гешальный поэтъ-ученый, сподвиж- 
никъ Петра, писалъ о польз* стекла, но Державинъ былъ 
уже «п^вцомъ Фелицы», а фонъ-Визинъ началъ «чистить 
нравы». Писатели стали воевать «со страстьми и за!1лужде- 
ньемъ».Сама императрица подавала прим'Ьръ своими сатириче- 
скими комед1ями, журнальными статьями, нравоучительными 
сказками и наставлен1ями о воспитан1и д-Ьтей. Казалось, что 
хорошимъ воспитан1емъ можно все исправить. И Крыловъ, какъ 
сынъ Бкатерининскаго в^ка,- остался навсегда того уб-Ьждешя, 
что все д-Ьло въ нравахъ, а не^въ учрежден1яхъ, не въ об- 
щемъ стрсЬ. Въ этомъ была ошибка, наложившая особую пе- 
чать на ВС* произведен1я Крылова. Его взгляды на совре- 
менныя явлен1я родины и Европы были часто ошибочны, но сила 
у6*жден1я была такъ велика и выразилась у него такъ ярко, 
что сохраняетъ свою ц-Ьну до сихъ поръ, представляя намъ 
уроки трезваго ума, житейской мудрости и знан1Я человека, 
независимо отъ эпохи. 

Сочинен1я Екатерины играли ту-же роль въ литератур* 
минувшаго в*ка, какую ботикъ Петра Великаго въ создан1и 
русскаго флота. За нею всл-Ьдъ явились Новиковъ, фонъ-Ви- 
зинъ и др. Журнальная сатира уже сделала свое д-Ьло и 
отцвела, когда явился Крыловъ и снова поднялъ старое 
знамя. 

Въ 1789 году сталъ выходить въ Петербург* журналъ 

I «Почта Духовъ». Кто былъ его издателемъ — самъ-ли Кры- 

! ловъ или Радищевъ, или Рахманиновъ, неизвестно, но Кры- 

I ловъ принималъ въ немъ значительное участхе. Нел'Ьпыя 

I заимствован1я у французовъ, утрата старыхъ хорошихъ нра- 

вовъ, разорительныя моды, пустота и волокитство, а главное 

иноземное воспитан1е и вредныя, по мн'Ьшю Крылова, учешя 

составляютъ главный предметъ его статей; эти-же темы пе- 

реходятъ потомъ и въ басни. Двадцатил'Ьтнй юноша Крыловъ 

выказалъ зд*сь умъ, устойчивость, твердое уб-Ьжденхе, даже 
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см'Ьлость въ бичеванш знатныхъ и сильныхъ, недостойныхъ 
своего сана, но не обладалъ образован1емъ настолько, чтобы 
понять настоящ1я причины б'ЬдствШ народа, найти корни зла, 
таивш1еся въ кр'Ьпостномъ стро-Ь русской жизни. Тамъ, гд* 
онъ становится см-Ьл-Ье и основательн'Ье, заметно вл1ян1е 6о- 
л'Ье образованнаго Рахманинова, одного изъ т-Ьхъ страстныхъ 
поклонниковъ Вольтера, у которыхъ «глаза наливались кровью», 
когда к?о-ни6удь не признавалъ мн'Ьн1й этого ген1альнаго фило- 
софа единственнымъ закономъ; но натура Крылова упорно не под- 
давалась никакому вл1ян1ю, особенно въ дух* Вольтера, къ 
которому онъ, съ его патр1архальнымъ складомъ ума и ха- 
рактера, чуВСТВОВаЛЪ инстинктивную Непр1ЯЗНЬ. ОТЪ ВЛ1ЯН1Я 

Рахманинова поэтому онъ скоро освободился, но во время уча- 
СТ1Я въ «Почт* Духовъ» Рахманиновъ по собственному со- 
знанш Крылова «давалъ ему матер1алы». 

Принималъ-ли участ1е Радищевъ въ журн^л'Ь перомъ или 
хотя-бы даже только деньгами въ издан1и, которое не могло 
окупить расходовъ при 80 подписчикахъ, во всякомъ случа* 
присутств1е его зам-Ьтно въ н-Ькоторыхъ обличешяхъ, напри- 
м*ръ въ нападкахъ на царедворцевъ. Когда судили его за 
книгу «Путешеств1е изъ Петербурга въ Москву», Екатерина на- 
писала над-Ьл-Ь, что Радищевъ 5а(?гг^2/етг *) приближеннымъ ко 
двору! 

Журналъ выходилъ подъ назватемъ «Почта Духовъ», 
или «ученая, нравственная и критическая переписка арабскаго 
философа Маликульмулька съ водяными, воздушными и подзем- 
ными духами». Такъ окрестилъ его Крыловъ, настоявъ на 
этомъ въ спор* съ Рахманиновымъ. 

Младш1й членъ и сотрудникъ, не вносивш1й никакой матер!- 
альной поддержки, онъ былъ очевидно на столько необходимъ 
для усп-Ьха д'Ьла, что самъ Рахманиновъ, известный своимъ 
упрямствомъ — хозяинъ типограф1и и быть-можетъ самаго жур- 
нала — уступилъ молодому человеку. Крыловъ вполн* оправ- 
далъ ожидан1я, хотя публика не оц-Ьнила достоинства жур- 
нала. Сатирическое дарован1е его развернулось съ большимъ 



*) Сухомлиновъ. Очерки по истор1И просв-Ьщен^я. 
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усп-Ьхомг въ новой форм*. Онъ не ум'Ьлъ оживить драмати- 
ческаго д'Ьйств1я — этому мешала сухость въ собственномъ 
его отношенш къ д'Ьйствующимъ лицамъ, но въ каррикатур- 
ныя свои изображешя и сатиричесше портреты онъ внесъ 
движете, ч-Ьмъ и отличается его сатира отъ сатиры т*хъ 
старыхъ журналовъ, которые «Почта Духовъ» напоминала 
своимъ назвашемъ, какъ-то «Адская Почта» и др., гд'Ь на- 
ходимъ одно лишь резонерство. Конечно зд*сь н'Ьтъ жизни, 
но есть движете. Изображаемый лица — мархонетки, которыя 
разсуждаютъ и движутся по вол-Ь автора. Ясно заметно, 
какъ эта повествовательная форма служитъ Крылову мостомъ 
къ его басн'Ь. 

Кто бы ни были эти духи: Зоры, В-Ьстодавы и Дальнови- 
ды, ведущ1е между собой переписку, Крыловъ чувствуетъ себя 
въ ихъ сред* прекрасно. 

Характеры ихъ различны, но ц-Ьль одна, и другъ другу они 
не м-Ьшаютъ. Работая съ ними, Крыловъ вм^ст* съ т-Ьмъ учил- 
ся и развивался. Не только сотрудники, бол*е образованные 
ч-Ьмъ онъ, помогали ему своимъ вл1ятемъ, но самъ онъ изо- 
щрялъ наблюдательность и вкусъ, много читалъ и въособенно- 
ности думалъ. Въ это время усп'Ьлъ онъ значительно развить 
свой вкусъ и продолжалъ работать въ томъ-же направлети. 
Онъ вскор* сталъ однимъ изъ самыхъ тонкихъ знатоковъ и 
ценителей искусства, особенно благодаря своему тонкому остро- 
ум1ю и оригинальному, трезвому и меткому уму. Уже въ пись- 
махъ гномовъ Крыловъ проявляетъ стремлен1е къ тонкой от- 
д^лк* въ изложети. Его «письма», по прекрасному онред*- 
лен1ю г. Майкова, «напоминаютъ собою новеллы, въ которыхъ 
нетолько описаны нравы общества, но и очерчены характеры 
лицъ, разсказаны ихъ похождетя, и все это скрашено тон- 
кимъ юморомъ, все вызываетъ тотъ светлый см^хъ, о высо- 
комъ нравственномъ значети котораго говоритъ Гоголь». 

Уже комед1я «Проказники» была удачн-Ье другихъ, пото- 
му что лица списаны были съ живыхъ «подлинниковъ»; тоже 
самое отчасти находимъ и въ его журнальныхъ статьяхъ. 
Зд-Ьсь, между прочимъ, встречаемся мы опять съ Рифмокрадомъ 
и Тараторой, которымъ неумолимый Крыловъ не даетъ по- 
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щады. Онъ не становится изъ Ахиллеса «Омиромъ», какъ ко- 
маръ въ его басн'Ь, даже и теперь, когда Княжнинъ и безъ то- 
го въ опал'Ь за свою трагедш «Вадимъ». 

Теперь, въ 1789 году, Екатерина отнеслась къ невинному 
«Вадиму» Княжнина уже не съ той ясностью взгляда и тер- 
пимостью, как1Я она выказывала въ былое время. Это быль 
гоцъ французской революц1и. Екатерина изм-Ьнила отношеше 
ко всякимъ заимствован1ямъ у французовъ и подражан1ю имъ 
даже въ модахъ. Когда, поел* революцш, вошли въ моДу у 
насъ жабо выше подбородка, стриженный головы а 1а Тх^из, к 
1а §и111о11пе, лорнеты и коротеньюя косы ПатЬеаи й'атощ» 
Екатерин* подобное франтовство очень не понравилось. Она 
приказала од-Ьть въ этотъ нарядъ есЬхъ будочниковъ и 
дать имъ въ руки лорнеты. Франты поел* того быстро исчезли. 
Съ этихъ поръ непр1язнь къ подражан1ю французамъ все рос- 
ла. Императоръ Павелъ, по вступлен1и своемъ на престолъ, при- 
казалъ выпустить на улицы двести солдатъ съ известной ин- 
струкщей, и мнопе вернулись въ этотъ день домой съ разо- 
рванными на нихъ французскими жилетами и помятыми шляпа- 
ми, а иногда и безъ оныхъ. Хотя даже и въ м'Ьрахъ, вызван- 
ныхъ подобнымъ неудовольств1емъ, императрица проявляла 
некоторый тактъ, все-же известная журнальная сатира въ 
этомъ дух* становилась излишней съ той минуты, какъ «со 
страстьми и заблужденьемъ» уже были не «одни писатели въ 
войн*>. 

Журналъ выходилъ всего съ января по августъ. Неиз- 
в*сгно, почему прекратился онъ раньше срока. Виною моглн 
быть недостатокъ средствъ и малое число подписчиковъ, но 
могли быть и вн*шн1я препятств1я, такъ какъ въ это вреи 
уже судили Радищева за его книгу «Путешествхе изъ Петер- 
бурга въ Москву». 

Каковы бы ни были причины прекрапценхя «Почты Ду- 
ховъ», Крыловъ подм*тилъ самъ, что она не удовлетворяла 
нарождавшимся потребностямъ, которымъ долженъ былъ слу- 
жить журналъ въ то время. Въ обществ* росло стремлеше 
къ сближенш съ Европой, и счастливымъ соперникомъ Кры- 
лова на журнальной нив* явился вскор* Карамзинъ. Въ са- 
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V мый годъ издан1Я «Почты Духовъ» 23-хъ л-ЬтиШ юноша Ка- 
рамзинъ отправился въ свое путешеств1е по Европ*, плодомъ 
котораго явились его знаменитыя «Письма». Усп*хъ этихъ по- 

. сл'Ьднихъ показывалъ, что отъ общественнаго писателя требо- 

: валось н'Ьчто новое. Эта роль не годилась для Крылова, для 
этого ему недоставало качества, которымъ обладалъ Карам- 
зинъ, помимо своего европейскаго о6разован1я и таланта, — это 
качество было — настроеше. 

Настроеше Карамзина было сантиментальное. Оно было 
чуждо трезвому уму Крылова, но отв-Ьчало настроешю обще- 
ства, въ которомъ нашло отзвукъ чувство гуманности, созна- 
ше личности, сочувствхе угнетеннымъ рабамъ. Гнетъ кре- 
постного права начиналъ становиться невыносимымъ. 

Возвратившись изъ-за границы, Карамзинъ сталъ изда- 
вать въ 1791 ^•. «Московсюй журналъ», им*вш1й боль- 
шой усп^хъ. Образованный и впечатлительный, Карамзинъ 
привезъ изъ-за границы запасъ наблюден1й и личныхъ зна- 
комствъ съ корифеями литературы, философхи и поэзш. Име- 
на Шекспира, Шиллера и Гете уже окружены были очарова- 
Н1емъ и П0Э31Я ихъ вызывала у насъ подражаше. Крыловъ по- 
нялъ необходимость перемены программы журнала для усп-Ьха 
въ публик* и решился попытаться писать въ этомъ направ- 
ленш. Соединившись съ Клушинымъ, однимъ изъ лучшихъ кри- 
тиковъ того времени, онъ сталъ издавать журналъ «Зритель». 
«Зритель» печатался уже въ собственной типографш Крылова, 
ирхобр-Ьтенной имъ отъ Рахманинова. Во введен1и къ журналу 
Крыловъ говоритъ между прочимъ: «Не подумаетъ-ли кто, что 
зд-Ьсь стиховъ не будетъ? Боже сохрани! Везъ стиховъ еже- 
м'Ьсячникъ, какъ пиш,а безъ питья, или какъ чай безъ сахара. 
Угоститъ-ли тотъ хозяинъ гостей, который представитъ имъ 
об-Ьдъ, хотя-бы преизобильный и превкусный, но безъ вся- 
кихъ напитковъ? Безъ стиховъ нельзя!» 

Въ посл'Ьднихъ словахъ слышится ирон1я въ устахъ Кры- 
лова, но какъ бы то ни было, онъ решился на все, лишь-бы 
угодить публик* и добиться усп-Ьха. Все можно сделать при 

= сильномъ желанш — таковъ былъ его девизъ. Въ самомъ д'Ьл'Ь 
онъ сталъ писать и печатать стихи собственнаго изд'Ьл1я въ 
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дух* Державина и даже врага своего, Карамзина, проникну- 
тые сентиментальностью. Конечно эти опыты были неудачны. 
Съ другой стороны, сатира его въ «Зрител*» стала мен'Ье ин- 
тересна, ч'Ьмъ была она въ «Почт* Духовъ». Время было уже 
для сатиры неудобное, да и отсутств1е Рахманинова и Радище- 
ва сказывалось невыгодно въ выбор*]^ матер1ала. «Зритель» не 
им'Ьлъ успеха; но Крыловъ твердо в'Ьрилъ въ свою волю, I 
новой попыткой его былъ журналъ «С.-Петербургсшй Мерку- 
р1й», ноявившШся въ 1793 году. 

Эта новая попытка была и последней. Крыловъ уб-Ьдился, 
что «плетью обуха не перешибешь», а тратить силы напрасно 
было не въ его характер*. Въ Карамзин* онъ вид*лъ лична- 
го врага. Упорный и настойчивый, Крыловъ готовъ былъ сло- 
мить препятств1е, если невозможно обойти, но перева- 
рить его онъ не могъ. Его цельная натура и железная во- 
ля не допускали компромиссовъ. На Карамзина обрушилась т^ 
перь та ненависть, которую питалъ онъ прежде къ Соймоно- 
ву. Впосл*дствш онъ сошелся съ Карамзинымъ въ одномъ 
кругу въ Петербург*, и консерватизмъ связалъ ихъ отношенхя, 
но это было тогда, когда Крыловъ уже перешелъ въ зр-Ьлый 
возрастъ, когда установилось въ немъ его эпическое равнов-бйе 
и равнодуш1е къ мелочамъ жизни. 

Въ «Меркур!*» онъ осм*ялъ Карамзина. Зд*сь-же, крой 
злой сатиры, не поскупился Крыловъ на личныя выходки дур- 
ного тона, но въ этомъ «похвальномъ слов* Ермалафиду> мно- 
го правды, комизма и тонкой ирон1и. Нельзя не зам*тить, что 
Крыловъ былъ правъ, предсказывая забвеп1е произведешяп 
Карамзина и его журналу. Все это современемъ потеряло вся- 
К1Й интересъ, кром* историческаго. Напротивъ, въ сатир* 
Крылова такъ много ума, лукавой каррикатуры, тонкаго остро- 
ум1я, столько ирон1и, что и теперь она читается съ удоволь- 
€тв1емъ и интересомъ. Естественно, что молодому автору бшо 
досадно не им*ть усп*ха, т*мъ бол*е, что его трезвой натур* 
казалось комичнымъ и неестественнымъ сентиментальное чув- 
ство, вошедшее въ моду въ литератур* съ Карамзинымъ. Это 
чувство вызвало идеализац1Ю народа. «Какая св*жесть въ воз- 
дух*!» писалъ Карамзинъ. «Уже стада разсыпаются вокруп 
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холмовъ; уже блистаютъ косы на лугахъ зеленыхъ; поющ1й 
жаворонокъ вьется надъ трудящимся поселяниномъ и нужная 
Лавишя приготовляетъ завтракъ своему Палемону» — и 
т. д. Въ дМствительности-же Лавин1я и Палемонъ были кре- 
постные люди... Каково было этовъ глазахъ Крылова! — Нетакъ 
понималъ онъ народность, онъ, которому суждено было еще 
стать на мнопе в-Ька первымъ народнымъ русскимъ поэтомъ. 
Впрочемъ въ свое время и Крыловъ не вполне изб^гнулъ сан- 
тиментализма. Припомнимъ басню «Оселъ и Соловей», въ кото- 
рой видно вл1яте легкой поэз1и Лафонтена: 

...«Чуть-чуть дыша, пастухъ имъ любовался 

И только иногда, внимал соловью, пастушн']^ улыбался». 

Эти строки напоминаютъ больше картинку Ватто, ч-Ьмъ 
русскую природу и жизнь. 

Кроме журнала, въ типограф1и Крылова печатались из- 
дашя переводныхъ романовъ. 

Въ 1796 году вышелъ указъ императора Павла, упразд- 
НИВШ1Й ВС* типографш, кром* казенныхъ. Посл'Ьднимъ изда- 
шемъ типограф1и Крылова былъ романъ въ 13 частяхъ «При- 
ключения Шевалье-де-Фоблаза, сочиненхе Лувета де-Кувре»,пе- 
реводъ съ французскаго. 

Съ этого времени Крыловъ долго ведетъ кочующую 
жизнь. Имя его исчезаетъ въ литератур*, и самъ онъ живетъ 
то въ деревн* у кого-либо изъ вельможъ, то въ столиц*, то 
пропадаетъ совершенно изъ виду. 

* 

Въ 1790 году всл-Ьдъ за прекращешемъ «Почты Духовъ» 
Крыловъ оставилъ службу въ Кабинет* и уЬхалъ изъ Петер- 
бурга. Въ это время въ Брянскомъ уЬзд* познакомился онъ съ 
МОЛОДОЙ девушкой — Анной АлексЬевной Константиновой. Онъ 
старается понравиться в-Ьтренной д^вушк*, но сознаетъ, что 
съ его наружностью это трудно, и склонность его къ каррпка- 
тур* и подсм'Ьиванью выражается въ подтруниваньи надъ са- 
мимъ собой: 
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<Нер']^дко нилымъ быть желая^ 

Я передъ зеркаломъ верчусь, 

И жецсЕ1й ВЕусъ къ ужимкамъ зная, 

Ужимканъ ловкимъ ихъ учусь. 

Лицохъ различны строю маски, 

Кривляю носикъ, губки, глазки, 

И испугавшись санъ себя 

Ворчу, что вялая природа 

Не доработала меня 

И такъ пустила, какъ урода». 

6ъ ТО время въ мод'Ь была любовь платоническая, но 
Крыловъ былъ къ ней неспособенъ. Впрочемъ одно время де- 
вушка повидимому выказывала расположеше выйти за него. 

Ради нея онъ д-блаеть долги и разный безразсудства, сло- 
вомъ находится въ пер10д* болезни, которою долженъ пере- 
болеть всяк1й, какъ ребенокъ корью. Она любитъ наряды. 
Онъ находитъ, что ей они не нужны — такъ она хороша, 
но оправдывается передъ ней въ томъ, что воюетъ съ мо- 
дами. Впрочемъ Аннушка его — хороша, онъ съ восхищешемъ 
говоритъ о ея красот* и скромности, но не идеализируетъ ее. 

Жизнь въ столиц'Ь, заботы, д-Ьла и развлечен1я помогаютъ 
ему забыть Аннушку. Правда, онъ жалуется на свою сла- 
бость: 

«Задумалъ ц']^лы& в^^къ я свой 
Протнвъ страстей стоять горой. 
Кто-жъ могъ мн^Ь быть тогда опасенъ, 
Ужель дитя въ пятнадцать л^Ьтъ? 
Конечно. Вотъ каковъ 8д4сь св4тъ. 

Но Крыловъ самъ ошибался. Эта страсть не была для него 
опасна, какъ и всякая другая. Въ самомъ увлеченш его мало 
чувства, какъ и въ стихахъ поэтому мало лиризма. 

Онъ можетъ, по собственному признанью, любоваться ею 
«безъ ощуш,ешя въ сердце муки». 

<Влюбился-бъ смертно — я не камень» 

говоритъ ОНЪ посл-Ь первой встречи. 

Но рокъ судилъ — любовный пламень 
Къ иной красавиц^Ь питать:^. 

Кто эта красавица, видно изъ сл-Ьдующихъ строкъ въ 
«Послаши къ другу»: 
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<Мн1 чинъ одинъ лишь лестенъ былъ, 
Который а ношу въ природ^Ь, 
Чинъ челов']^Еа: въ нежь лишь быть 
Я ставилъ должностью, забавой; 
Его достойно сохранить 
Считалъ одной неложной славой >. 

Этотъ «ЧИНЪ человека» заключался для него въ его при- 
зваши. Недаромъ онъ такъ горячо ссорился съ т^ми, кто за- 
д-Ьвалъ въ немъ это призванхе или былъ препятствхемъ на его 
пути. Онъ горячо любилъ литературу, медленно, но упорно 
отыскивалъ свой путь и впосл-Ьдствш, им*я на своихъ пле- 
чахъбО л*тъ, вернулся къ опред'Ьлешю этой «не ложной славы» 
и ув'Ьков'Ьчилъ свой взглядъ въ баси* «Вогачъ и поэтъ». 
«Едва од-Ьтъ, едва обутъ», поэтъ жалуется Юпитеру на бо- 
гача, который «весь възолот* и спесью весь раздутъ», тогда 
какъ у него, говоритъ онъ: 

сНи ложки, ни угла— и все мое имфнье въ одномъ воображенье». 

«А ЭТО разв* ничего», отв-Ьчаетъ ему судья-Зевсъ, «что 
въ поздшй в'Ькъ твоей достигнутъ лиры звуки... не самъ-ли 
славу ты въ уд*лъ себ* избралъ?» 

Страсти Крылова были хотя несложны, но такъ-же широ- 
ки, какъ его л*нь. Закрытхе типографШ и вообще все время 
царствованхя Павла неудобно было для литературнаго дви- 
жен1я; Крыловъ поневоле давалъ исходъ своимъ силамъ въ 
кое-какихъ порывахъ, особенно въ карточной игр*. Чаще 
всего Крыловъ въ это время живетъ въ дом4 князя Голицына, 
въ его имМи, въ сел* Казацкомъ. По временамъ онъ исче- 
заетъ и оттуда. Ему надо-Ьдаетъ безд-Ьйстихе и онъ ищетъ раз- 
влечешй. Тогда появляется онъ гд*-нибудь на ярмарк*. Какъ 
въ д'Ьтств'Ь любилъ онъ кулачные бои, такъ и теперь привле- 
каетъ его этотъ нич'Ьмъ не стесняемый въ то время ярмароч- 
ный разгулъ. Сюда съезжаются богатые помещики и въ одну 
минуту спускаютъ въ ва-банкъ оброки, а иногда въ придачу 
и самыя души. Иной спускаетъ домъ и последнюю утварь, не- 
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р-Ьдко тарантасъ, въ которомъ прйхалъ, съ лошадьми и куче- 
ромъ, со всЁмъ скарбомъ до погребца съ ромомъ включительно. 

Не смотря на умъ и развитхе Крыловъ, какъ любитель силь- 
ныхъ ощущешй, хорошо себя чувствовалъ въ этой сфер*. 
Зд*сь поправлялъ онъ свои д*ла, счастливо играя въ карты. 

Остроумный собес*дникъ и забавный шутникъ, онъ бывалъ 
въ деревн* душою общества. Часто проводилъ онъ зд*сь время 
въ полномъ безд-Ьйствш, но въ его ум* и тогда неустанно 
совершалась работа. Однажды кйязь, зайдя въ его комнату, на- 
шелъ его лежащимъ на диван*, въ полномъ безд*йств1и и въ та- 
комъ вид*, что Крыловъ сконфузился и долженъ былъ оправ- 
дываться. Этотъ анекдотъ говоритъ о л*ни Крылова; но не- 
сомн*нно также, что въ это время умъ его переваривалъ 
плоды наблюдешй. Особенно долженъ былъ онъ безд*йство- 
вать поел* своихъ разъ*здовъ и порывовъ. Тогда, въ тишин* 
укладывалось все накопленное въ его ум* и принимало свое- 
образную форму. Не мало работалъ онъ въ это время и надъ 
языкомъ, иначе не могъ бы вдругъ заговорить съ т*мъ мастер- 
ствомъ, какое видимъ мы въ первыхъ-же его басняхъ. Имя 
его уже было изв*стно. Въ 1794 году ему удалось наконецъ уви- 
д*ть на сцен* свою комедш «Сочинитель въ прихожей», но 
онъ уже сознавалъ, что сцена — не для него, и этотъ усп*хъ не 
побудилъ его къ новымъ трудамъ въ томъ-же род*. Въ это время 
онъ уже начиналъ сознавать тотъ путь, по которому суждено 
было ему идти. Когда онъ привезъ въ Москву свои первыя 
басни— переводъ изъ Лафонтена, и Дмитрхевъ сказалъ ему: 
«наконецъ вы нашли вашъ истинный путь», эти пророчесюя 
слова лишь выразили то, что уже несомн*нно было въ созна- 
нш Крылова. Во всякомъ случа* это была ц*ль, къ которой 
велъ его ген1й. 

Мысли и образы зр*ли въ это время въ его душ*, обле- 
каясь въ фантастическ1я и вм*ст* реальный формы, быть мо- 
жетъ благодаря природ*, съ которою онъ сблизился сознательно 
только лишь теперь, во время своего безд*йств1я въ дом* кня- 
зя Голицына. А умъ и воля, опытъ и зр*лый возрастъ 
установили равнов*с1е въ его характер*. Медленно перерож- 
дался Крыловъ, но зато д*йствительнокакъ-бы родился вновь. Ст 
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этой поры личность его становится анекдотичной, и какъ та- 
лантъ его принялъ новую форму, такъ и онъ самъ какъ-бы 
отлился въ форму баснописца. 

Раздражен1е, вызванное у Крылова неудачами на драматиче- 
скомъ поприщ* и неусп'Ьхомъ издашй, могло улечься отчасти 
на приволь* деревенской жизни и природы, отчасти забыться 
въ увлечен1и страстей. Онъ чувствовалъ въ себ* силы бога- 
тыря, и его духъ незримо работалъ. Теперь нетолько исчезло 
раздражеше, но и определился его путь. Уже въ журнал* «Почта 
Духовъ» видно сознаше важности сатиры и исканхе формы. 
Она должна быть краткой^ въ этомъ главная ея ценность. Онъ 
говоритъ, что должно награждать писателя, который въ 
краткой форм* даетъ поучен1я людямъ. Это вполн* отв*- 
чаетъ т-Ьмъ анонимнымъ попыткамъ, которыя онъ д-Ьлалъ уже 
тогда въ журнал* «Утренше Часы». Если онъ не подписывалъ 
имени, то конечно потому, что сознавалъ несовершенство формы, 
особенно сравнивая эти басни свои съ баснями славнаго 
тогда Дмитрхева. Очевидна связь этого искашя формы басни 
съ д*тскими попытками въ томъ-же род*, о которыхъ говоритъ 
предан1е устами Лобанова. Стремясь въ письмахъ гномовъ къ 
бол*е тонкой отд*лк*, онъ въ то-же время продолжалъ вти- 
хомолку работать надъ басней. Краткость формы д*лаетъ ее 
трудной. Уже выступивъ съ басней открыто, онъ заново пе- 
ред*лываетъ первый свой опытъ «Дубъ и Трость» еще во 
вс*хъ Т1здашяхъ отъ 1806 до 1830 года. Начавъ почти съ 
пасквиля, онъ все больше и больше маскируетъ свою сатиру, 
стремясь къ иносказательности. Въ «Почт* Духовъ» рядомъ 
съ лицами, списанными съ натуры, стоятъ уже типы, въ ко- 
торыхъ авторъ художественно воплотилъ изв*стныя черты ха- 
рактера, мотивы и движен1я. 

Въ предислов1и къ «Зрителю» Крыловъ рекомендуетъ 
публик* вид*ть въ издател* «Зрителя» «не одно и не н*- 
сколько лицъ, а просто зрителя, который, наблюдая жизнь, 
выбираетъ то то, то другое, не касаясь личности^ но опи- 
сывая порокъ и доброд*тель». Такъ стремится Крыловъ осво- 
бодиться въ сатир* отъ собственной личности, отъ своего л, 
но это ему еще не удается. Личныя волнешя увлекаютъ ега 
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на прежнШ путь, наприм']&ръ въ сатир*]^ противъ Карамзина. 
Только тогда, когда, переживъ страсти и волнешя, вступаетъ 
онъ въ пер10дъ полнаго равнов'ЁС1я умственныхъ и душевныхъ 
силъ, сатира его становится вполн'ё объективной. Лишь тогда 
создаетъ онъ свой фантастически-реальный М1ръ и свою фор- 
му, въ которую укладывается этотъ м1ръ. Въ этомъ процесс* 
созр'Ьван1я его гешя особенно интересенъ упомянутый перходъ 
безд-Ьйствхя. Какъ плодъ, снятый съ дерева незр-Ьлымъ, дозр*- 
ваетъ процессомъ брожешя внутреннихъ соковъ, такъ и въ на- 
тур* Крылова въ это время бродятъ страсти и волнешя, и 
наконецъ улегаются постепенно въ стройномъ порядк*. 



ГЛАВА IV. 
Крыл овъ— баснописецъ . 

Кочевая жизнь. — Рига. — Карты. - Петербургъ. — Положен1в Крылова въ 
обществ*. — Жизнь въ столиц*. — Война и патр10тизмъ. — Комедш Кры- 
лова. — « Кукла > . — Усп-Ьхъ < Модной лавки > . — Домъ Оленина, — « Илья-бо- 
гатырь».— Первая басни. — Слава. — Друзья. — Дмитревсий.— А. Н. Оле- 
нинъ.— Князь Шаховской.— Эпиграмма Хвостова. —Месть Крылова.— Сдер- 
жанность. - Осторожность Крылова. — Литературные вечера. — « Драмати- 
ческ1й В-Ьстникъ». — Терпимость Крылова. — Художественное значенте его 
басенъ. — Развит1е Крылова. — Умъ и сердце. — «Листы и корни». — «Ко- 

лосъ».— См-Ьхъ Крылова. 

Крыловъ продолжаетъ вести кочевую жизнь, то уединя- 
ясь въ деревн*, то забываясь среди развлечен1й столицы. Го- 
ворятъ, что въ Риг* выигралъ онъ въ карты большую сумму, 
тысячъ тридцать, которую однако опять проигралъ. Игру 
продолжаетъ онъ и въ Петербург*; однажды онъ впутался 
въ какую-то шайку шулеровъ и по приказанш генералъ-гу- 
бернатора едва не былъ высланъ изъ столицы. Державинъ, 
известный своей прямотой и честностью, также подвергался 
обвинен1ямъ подобнаго рода — до такой степени увлекала тогда 
многихъ игра. 

Однако вся посл'Ьдуюш.ая жизнь Крылова говоритъ о 
томъ, что онъ силою воли и ума вышелъ чистымъ изъ вс*хъ 
этихъ увлеченШ и страстей. Да и въ то время уже, несмотря 
на некоторые недостатки, Крыловъ пользовался уваженхемъ и 
любовью многихъ. 

«Литераторъ уже съ изв4стнымъ именемъ, молодой чело- 
в'Ькъ, ум'Ьвш1й образовать въ себ* несколько талантовъ, за 
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которые такъ любятъ въ св-Ьт-Ь, драматически писатель, 
вошедш1й въ дружеск1я отношен1я съ первыми артистами 
театра, журналистъ, съ которымъ были въ связи совре- 
менные литераторы — Крыловъ не могъ почти заметить, 
какъ ускользалъ отъ него годъ за годомъ посреди развлече- 
шй столицы. Онъ участвовалъ въ пр1ятельскихъ концертахъ 
первыхъ тогдашнихъ музыкантовъ , прекрасно играя на 
скрипк-Ь. Живописцы искали его общества, какъ челов-Ька съ 
отличнымъ вкусомъ. Въ дополнение пособ1й по литератур* 
Крыловъ выучился но-итальянски и свободно читалъ книги 
на этомъ язык-Ь. Ему не было уже чуждо и высшее обп^ество 
столицы, гд-Ь въ то время такъ радушно принимались люди 
съ дарован1ями». Жизнь въ Петербург* текла въ это время 
весело и разнообразно. Недаромъ въ день воцаренхя Александра I 
на улицахъ города встречные обнимались и целовались, поздрав- 
ляя другъ друга. Столица ожила. Вернулись литература и ис- 
кусство. Особая К0ММИС1Я изыскивала способы устройства и 
украшен1я города, а Гваренги и друг1е архитекторы строили 
дворцы, каналы, мосты и т. п. Салонамъ придавали особое 
оживлеше французы-эмигранты и постоянные споры и толки о 
Наполеон* и событ1яхъ войны. Последняя вызывала сильный 
подъемъ патрхотическаго духа. Въ театр* нер*дко собирались 
въ ложахъ н*которыхъ знатныхъ лицъ узнавать в*сти съ 
поля битвы и забывали о спектакл*. На сцен* им*ли усп*хъ 
ВС* произведен1я, намекавш1я на текущ1я событ1я, особенна 
все, что относилось къ велич1ю Александра I. Вм*ст* съ 
модами вернулась и сатира на нихъ. Крыловъ написалъ 
дв* комедш: «Урокъ дочкамъ» и «Модная Лавка». Пссл*дняя 
им*ла особенно большой усп*хъ. Въ одной сцен* комедш 
пом*ш;ица хочетъ вид*ть хозяйку модной лавки, мадамъ Каре. 
Д*вушка Маша говоритъ, что пойдетъ ей доложить. 

Сумбурова. Ужъ и доложить, жизнь моя! в-Ьдь это только у 
знатныхъ. 

Маша. И, сударыня, тотъ уже знатеиъ, до кого многимъ нужда. 

До француженки-модистки вс*мъ была нужда и не въ 
одной лишь Росс1и. «Пр1*хала-ли кукла?» вотъ вопросъ, 
волновавш1й всю Европу. «Каждую нед*лю изъ улицы 
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Сентъ-Оноре въ Париж* отправлялась кукла, од-Ьтая по по- 
следней мод-Ь, принятой въ Тюильри. Она должна была про- 
свещать дамъ въ Лондон-Ь, В-Ьн* и Петербург* на счетъ того, 
какъ следовало чесаться, обуваться и душиться, чтобы не 
отстать отъ моды. Она проникала, говорятъ, даже въ гаремъ 
турецкаго султана, гд* приводила въ восхищенье султаншъ и 
вс*хъ другихъ бол-Ье или мен-Ье законныхъ его женъ. У 
этой знаменитой куклы, надъ которой трудилось пятьдесятъ 
рабочихъ рукъ и двадцать различныхъ искусствъ, все заслужи- 
вало вниман1я, начиная отъ рубашки и кончая в-Ьеромъ, отъ 
пряжекъ на башмакахъ до локоновъна голов-Ь». Въденьвзят1я 
Бастилш кукла впервые была задержана. Вскор'Ё она стала 
появляться неаккуратно. Парижъ не утратилъ первенства вкуса, 
но республиканцы относились къ кукл4 какъ къ аристократке. 
Теперь, въ начал* новаго в-Ька, негодованхе Европы противъ 
Наполеона опять обратилось на всю Франщю: Европа по- 
прежнему покорно принимала парижсюя моды, но воины коали- 
щи задерживали куклу, точно новаго троянскаго коня, какъ 
эмисарку револющонЕыхъ идей. 

Въ Петербург* даже въ высшемъ св-Ьт* возникли салоны, 
задавш1еся ц*лью бороться съ французскимъ вл1яшемъ изъ не- 
нависти къ Наполеону, врагу Россш. Салоны эти прекрасно 
изображены въ роман* Толстого «Война и Шръ». На литера- 
турныхъ вечерахъ у Державина, Оленина, князя Шаховского 
также энергично велась война съ этимъ вл1яшемъ. Крыловъ 
принадлежалъ всей душой къ этому кругу, былъ связанъ са- 
мыми дружескими узами со вс*ми членами его, и по просьб* и 
внушен1ю этихъ друзей взялся за перо, написавъ упомяну- 
тую уже комедш «Модная Лавка». «Во время представленхя 
ея партеръ былъ всегда полонъ и хохотъ не умолкалъ», сло- 
вомъ усп*хъ былъ огромный, но не надолго. Комед1ю скоро 
забыли, какъ только прошелъ воинственный задоръ. Князь 
Шаховской зав*дывалъ репертуаромъ театра. Онъ не любилъ 
переводныхъ комед1й и чтобы уничтожить совс*мъ любимую 
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тогда легкую венскую оперу «Русалку», которую уже и безъ 
того впрочемъ переделали въ «Дн-бпровскую Русалку», онъ 
упросилъ Крылова написать новую оперу. Крыловъ въ самомъ 
д*л* написалъ оперу «Илья-Богатырь», которую поставил! 
съ необыкновенно-роскошной обстановкой. Подъемъ патр10ти- 
ческаго духа создалъ усп^хъ и этому слабому произведенш. 
Во всякомъ случа'Ь Крыловъ былъ и остался главныиъ выра- 
зителемъ вражды къ подражан1ю и заимствовашямъ. 

* 

Въ 1809 году въ первый разъ вышли отд-бльнымь 
издан1емъ 23 басни Крылова, кончая баснею «Мтухъ и Жем- 
чужное зерно». Никогда еще ни одна книжка на Руси не 
им-бла такого усп-Ьха. Всюду проникали его басни, одинаково 
вызывая восторгъ и въ богатыхъ чертогахъ вельможъ, и въ 
самомъ б-Ьдионъ закоулк*, и среди заброшенныхъ на чужбину 
воиновъ. 

Съ той-же минуты стали по этой книжк* учиться грамо- 
те д-Ьти, а иногда и взрослые. Вм-Ьст* съ грамотой стали 
учиться пэ ней и чести, и правд*. Какъ в'Ьтеръ заноситъ ле- 
туч1я сЬмена въ треш;ину скалы, и на безплодномъ камн* 
выростаетъ прекрасный кустъ, такъ эти басни, попадая въ 
темное царство лжи, невежества и порока, давали новые,св'Ь- 
Ж1е ростки въ сердцахъ людей. 

Много св-Ьтлыхъ минутъ принесли он-Ь съ собой, и съ каж- 
дой новой басней отголоски св-Ьжаго, звучнаго см-Ьха стали 
будить темное, непробудное царство. Слава Крылова нача- 
лась уже раньше выхода книжки. 

Въ конц-Ь 1805 года Крыловъ созналъ уже свои силы въ 
этомъ род-Ь литературы и въ Москв-Ь, какъ мы сказали выше, 
передалъ славному тогда поэту И. И. Дмитрхеву свой первый 
переводъ изъ Лафонтена. «Это истинный вашъродъ», сказалъ 
тотъ ему: «накокецъ вы нашли его». 

Такимъ образомъ Крыловъ уб-Ьдился, что инстинктъ и ра- 
зумъ не обманули его. Но если еще могли быть въ немъ со- 
мн-Ьнхя, то усп-Ьхъ первыхъ-же басенъ ихъ устранилъ. Не 
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смотря на то, что больше года осторожный Крыловъ беретъ 
еще сюжеты у Лафонтена, св']Ьжесть его таланта, сила и 
оригинальность въ передач* и мастерств* разсказа таковы, 
что ореолъ славы сразу окружает ь его имя въ столиц*. Кры- 
ловъ становится центромъ и душою того круга людей, гд* 
ему прежде покровительствовали, какъ талантливому челове- 
ку. Его ищутъ везд*. Авторы пьесъ ищутъ его одобрешя; 
иногда они недовольны его появлен1емъ въ театр* — его ори- 
гинальная фигура и некрасивое лицо отвлекаютъ внимай1е 
зрителей отъ сцены. Его появленхя ждутъ съ нетерп*шемъ на 
литературныхъ вечерахъ, и вопросъ: «прочтетъ-ли что-нибудь 
Крыловъ» — занимаетъ всЬхъ и привлекаетъ слушателей. А 
Крыловъ читаетъ мастерски, да не всегда его можно упро- 
сить. Ласкаемый и любимый вс*ми — простыми и знатными, 
предметъ особыхъ попеченШ женп1;инъ — хозяекъ дома, это уже 
не тотъ Крыловъ, какого вид-Ьли раньше. Тяжелый на подъ- 
емъ, но незлобивый и добродушный, онъ всегда одинаково 
остроуменъ и ласковъ. Ц-Ьльность натуры и мощь таланта 
соединились въ гармоническомъ поко*. Улеглось броженхе 
силъ, стихли волнен1я молодости, и его личность, характеръ 
житейскихъ отношешй т*сно слились съ его эническимъ 
талантомъ. 

Престарелый Дмитревск1й, когда-то жестоко поразивш1й 
надежды юноши-Крылова, теперь радостно прив'Ьтствуетъ его 
успехи. Разница въ 32 года исчезаетъ совершенно. «Крыловъ 
приходилъ къ нему, какъ въ домъ своего родственника. За 
сытнымъ об*домъ, всегда состоявшимъ изъ однихъ чисто-рус- 
скихъ блюдъ, въ халатахъ (если не было постороннихъ), они 
по своему роскошничали, и поел* стола оба любили, *по обы- 
чаю предковъ, порядочно выспаться». 

Крылову ВС* друзья: и старые, и молодые. Первые ц*нятъ 
въ немъ особенно мудрость, посл*дн1е — очарованхе гешя-худож- 
ника. Онъ — Оленистъ, т. е. принадлежитъ къ тому кругу, 
что собирается въ дом* Оленина. Оленинъ бюрократъ, занимаю- 
Щ1Й видное общественное положен1е съ различными должно- 
стями, считается центромъ петербургскихъ патрхотовъ. Домъ 
его становится центромъ, главнымъ образомъ благодаря чисто- 
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русскому радушш его жены, Елизаветы Марковны. Крылова 
называетъ она ласкательныиъ именемъ «Крылышко», застав- 
ляя этимъ см-Ьяться Крылова, который самъ не прочь под- 
трунить надъ своей увесистой фигурой. Онъ ум^етъ отомстить 
и теперь неосторожному врагу или насм-Ьшнику, нотакъ, «хаЛ 
только умгьетъ мптить умный и добрый Крыловь-ь . Какъ 
ни сдержанъ былъ Крыловъ, онъ не могъ не посм-Ьяться надъ 
знаменитымъ въ своемъ род* графомъ Д. И. Хвостовымъ, без- 
дарнымъ стихокропателемъ, безпощадно мучившимъ публику 
чтен1емъ вслухъ своихъ произведен1й. Этотъ Хвостовъ писалъ 
и басни, и даже упрекалъ Крылова въ заимствован1и у него, 
Хвостова. Крыловъ посмеялся надъ нимъ. Хвостовъ сочинилъ 
грубую эпиграмму: 

Небритый и нечесаный, 
Бзвалившвсь ва диванъ, 
Какъ-будто веотесапный 
Какой-нибудь чурбанъ, 
Лежитъ совс']^мъ разбросанный 
Зоилъ Крыловъ Иванъ: 
0бъ4лся онъ иль пьянъ? 

Не см'Ья выдать свое имя, Хвостовъ распускалъ эти стихи 
съ видомъ сожал-Ьн^я, что находятся люди, которые язвятъ 
таланты вздорными эпиграммами. Но его выдавало уже слово 
«зоилъ». Сдержанный Крыловъ никогда не порицалъ, скорее, 
напротивъ, хвалилъ все или молчалъ, какъ будто соглашаясь. 
Если Хвостовъ вызвалъ его эпиграмму или сатирическое зам*- 
чан1е, то только потому, что былъ см'Ьшонъ со своимъ непре- 
м'Ьннымъ желан1емъ быть поэтомъ во что бы то ни стало. 
Крыловъ угадалъ автора эпиграммы и сказалъ: «въ какую хо- 
чешь нарядись кожу, мой милый, а ушка не спрячешь»; подъ 
предлогомъ желан1я прослушать как1е-то новые стихи графа 
Хвостова, онъ усп-Ьлъ обмануть дов'Ьрчиваго въ этой слабости 
графа, напросился къ нему наоб'Ьдъи -Ьль за троихъ. «Когда 
же поел* об-Ьда Амфитрхонъ, пригласивъ гостя въ кабинетъ, 
началъ читать свои стихи, онъ безъ церемоши повалился на 
диванъ, заснулъ и проспалъ до поздняго вечера». Эпиграмма- 
ми въ то время не обижались. И он*, въ подражанхе францу- 
замъ, вошли въ моду. Кр'Ёпостное право давало возмож- 
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ность жить весело и привольно, а о неудобствахъ этого поряд- 
ка никто пока не думалъ. Въ гостиныхъ горячо спорили о 
разныхъ вопросахъ, но безъ гн-Ьва, только «для сваренхя же- 
лудка». Н-Ькоторые славились остротами и экспромтами. Одинъ 
изъ главныхъ членовъ патр10тическаго кружка Оленина и 
Шишкова — А. С. Хвостовъ, особенно былъ знаменитъ въ этомъ 
род*. Когда генералъ Львовъ, любитель сильныхъ ощущенШ, 
решился подняться съ Гарнеренемъ на воздушномъ шар-Ь, А. 
Хвостовъ сказалъ ему экспромтъ: 

Генералъ Львовъ 
Летитъ до облаковъ 
Просить боговъ 
Объ уплат* долговъ. 

На что тотъ, не задумываясь, отв'Ьчалъ: 

Хвосты есть у лисицъ, хвосты есть у волковъ, 
Хвосты есть у кнутовъ. 
«Берегись Хвостовъ! > 

Всю остроту своего языка сохранилъ Крыловъ для своей 
басни, все больше уходя въ себя въ жизни. Самые крупные 
таланты дорожили теперь его мн*н1емъ. Озеровъ давалъ ему 
одному изъ первыхъ читать свои произведен1я. Крыловъ все хва- 
лилъ. Какъ ни былъ сдержанъ Дмитревсюй, онъ немолчалъ, но за 
то ум-Ьлъ сказать. Когда онъ говорилъ съ авторомъ какой-нибудь 
новой пьесы, люди, хорошо знавш1е его, вертелись на стул* отъ 
сдержаннаго см*ха. Когда Державинъ зам'Ьтилъ о н'Ькоторыхъ 
недостаткахъ «Дмитр1я Донского» Озерова, трагед1и, им-Ьншей 
необыкновенный усп^хъ, такъ какъ всЬ слова въ ней относи- 
лись къ современнымъ событ1ямъ, къ Александру и францу- 
замъ, — «да, конечно», отв'Ьчалъ Дмитревсюй: «иное и неверно, 
да какъ быть! Можно бы сказать много кой-чего о содержа- 
нш трагедш, но впрочемъ надо благодарить Бога, что у насъ 
есть авторы, работающ1е безвозмездно для театра. Обстоя- 
тельства не шгь^ чтобы критиковать такую патрьоти- 
ческую пьесу. Такихъ людей, какъ Озеровъ, надо пр10хочи- 
вать и превозносить, а то неравно, Богъ съ нимъ, обидится 
и перестанетъ писать. Н-Ьтъ, ужъ лучше предоставимъ кри- 
тику времени; оно возьметъ свое, а теперь не станемъ огор- 
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чать такого достойнаго челов'Ька безвременными зам'Ьчавшпа».^ 
Крыловъ молчалъ, но конечно думалъ также. 

* 

Одинаковые вкусы и симпат1и связывали Крылова друзк- 
бою не только съ семьей Оленина, но и съ княземъ Шахов- 
скимъ. Крыловъ поселился въ томъ-же дом* Гунаропуло у 
Синяго моста, на углу Большой Морской. Квартиры ихъ были 
рядомъ. Ни чтен1е на литературномъ вечер*, ни чаепитхе не 
начиналось раньше, ч-Ьмъ придетъ Крыловъ. «Теперь во* на 
лицо, Катенька», говорилъ князь, «какъ бы чаю». — «Ивана 
Андреевича еш;е н'Ьтъ», отвечала она и посылала сказать 
Крылову, что чай готовъ. Являясь, онъ всегда находилъ не 
занятымъ свое кресло въуглу, возл* печи. «Спасибо, умница, 
что м-Ьсто мое не занято», говорилъ онъ Екатерин* Ивановне: 
«тутъ потепл*е». Если читали новую пьесу и неум-Ьренно хва- 
лили автора, Крыловъ никогда не возражалъ, и лишь иногда 
улыбался или переглядывался съ к*мъ-нибудь поумн-Ье изъ об- 
щества. «За что-же, не боясь гр*ха, кукушка хвалитъ пету- 
ха? За то, что хвалитъ онъ кукушку». Такъ сказа лъ онъ въ 
баси* своей, много л*тъ спустя. Впрочемъ Шаховской, кото- 
раго, какъ начальника репертуарной части, забрасывали про- 
изведешями, самъ разъ отв*тилъ на сов-Ьтъ топить этими пье- 
сами свою холодную квартиру, что у него стало бы еще хо- 
лодн*е,такъмало вънихъ жизни и огня. «Совс*мъ бы заморозило». 

«А ты не слыхалъ», говоритъ князь Шаховской графу 
Пушкину, «что Крыловъ написалъ новую басню, да и при- 
таился, злод*й!» Съ этимъ словомъ онъ вскакиваетъ съ ди- 
вана и кланяется въ поясъ Крылову. Князь Шаховской толстъ 
и неуклюжъ, но проворенъ. Вся фигура его очень ориги- 
нальна, но всего оригинальнее носъ и маленьше живые глаза, 
которые онъ безпрестанно прищуриваетъ; говоритъ онъ скоро 
и пришепетываетъ. 

«Батюшка, Иванъ Андреичъ», проситъ онъ: «будьте ми- 
лостивы до насъ б-Ьдныхъ, разскажите намъ одну изъ т*1Ъ 
сказочекъ, которыя вы умеете такъ хорошо разсказывать». 
Крыловъ смеется, «а когда см-Ьется Крыловъ, такъ это не да- 
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ромъ, должно-быть см-Ьшно». Слушающ1е басню въ первый 
разъ уже знаютъ ее наизусть. Обыкновенно умоляютъ его 
прочесть снова. Иногда — ко всеобщему восторгу — у него есть 
басенки дв-Ь-три, иногда напротивъ нельзя упросить его 
читать. Читаетъ онъ обыкновенно подъ конецъ литера- 
турнаго вечера, вознаграждая такимъ образомъ всЬхъ за ску- 
ку. Его приберегаютъ къ концу еще и потому, что поел* 
него никто не можетъ р-Ьшиться читать. Зд-Ьсь, на вече- 
ре у Шаховскаго, прочелъ Крыловъ въ ма* 1807 года свою 
первую оригинальную басню «Ларчикъ», потомъ — «Ора- 
кулъ». Конечно и раньше не было-бы недостатка у Крылова 
въ оригинальномъ сюжет-Ь, но осторожный авторъ, сознавая, 
на какой велик1й путь вступаетъ онъ, и жж^я соперника въ 
знаменитомъ и популярномъ тогда баснописц* Дмитрхев'Ь, счелъ 
бол-Ье осмотрительнымъ начать съ подражан1я ему и Лафон- 
тену. Но какъ скоро превзошелъ онъ его! «Ларчикъ» — первая 
оригинальная басня Крылова; она почти не потерпела изм*- 
нен1й, тогда какъ первую переводную басню «Дубъ и Трость» 
онъ перед'Ьлывалъ 11 разъ, все приближаясь къ оригиналу. 
Напротивъ «Разборчивая нев-Ьста» написана имъ свободно и 
поэтому очень мало потребовала переделки. Также и впо- 
сл-Ьдствы ВС* баснк, сюжеты которыхъ взяты имъ у Лафон- 
тена или Эзопа, обработаны такъ свободно, въ дух* русской 
народности и языка, что подъ его перомъ стали вполн* ориги- 
нальны и мастерствомъ разсказа часто превосходятъ даже 
Лафонтена. Такова, наприм'Ьръ, басня «Муха и Дорожные», 
гд* такъ прекрасенъ колоритъ русской жизни и природы: 

«Гуторя слуги вздоръ, плетутся всд-Ьдъ шажкомъ, 
«Учитель съ барыней шушукаютъ тишкомъ, 
«Самъ баринъ, позабывъ, какъ онъ къ порядку пужеоъ, 
«Ушолъ съ служанкой въ боръ искать грибовъ на ужинъ». 

* 

Литературные вечера не были однако особенно веселы, 
особенно для челов-Ька съ умомъ и вкусомъ Крылова. Только 
дружеск1я связи заставляли его являться, а ужины выкупали 
несколько обязанность скучать. Ужина мног1е, какъ и онъ, ждали 
съ нетерп*н1емъ, и жаловаться въ этомъ отношенш обыкновенно 
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НИКТО не уогъ. Крыловъ говорилъ, что перестанетъ ужинать 
лишь въ тотъ день, когда перестанетъ и об-Ьдать. Ему стара- 
лись угодить русскими тяжелыми блюдами, и утомить его ко- 
личествомъ ихъ было невозможно. Врагъ иноземцевъ, онъ не 
былъ врагомъ иноземныхъ устрицъ, истребляя ихъ заразъ 
хотя не бол'Ье 100 штукъ, но и не мен-Ье 80. 

Раннею весною любим-Ьйшимъ м-Ьстомъ гулянья всего Пе- 
тербурга были, какъ и теперь, Невск1й проспектъ да еще 
Адмиралтейск1й бульваръ. Но и Биржа становилась тогда 
клубомъ ц-Ьлаго города; открытхе навигац1и и прибытхе перва- 
го иностраннаго корабля составляли эпоху въ жизни петер- 
буржца. Въ лавкахъ, за накрытыми столиками, прельщались 
гастрономическими устрицами, приве:^енными изв'Ёстнымъ въ то 
время голландскимъ рыбакомъ на маленькомъ 6очша% въ со- 
обществ* одного юнги и большой собаки.. Тутъ-же корена-, 
стый голландецъ, въ чистомъ фартук*, быстро вскрывалъ ихъ 
обломкомъ ножа. Крыловъ отдавалъ честь устрицамъ, какъ 
гастрономъ, и въ то-же время оставался наблюдателемъ. Изъ 
маленькихъ окошечекъ трехъ-мачтоваго корабля выглядывали 
хорошеньюя розовыя личики — н'Ьмокъ, швейцарокъ, англича- 
нокъ, француженокъ, пр^'бхавшихъ на должности въ барсв1е 
дома. Тутъ-же выгружались англШскхе буцефалы, и ихъ окру- 
жали знатоки. Набережная и лавки превращались въ импро- 
визированный рощи померанцевыхъ и лимонныхъ деревьевъ, 
пальмъ, фигъ, вишень въ цв*ту и т. д. Были тутъ и птицы 
заморск1я, и друг1я редкости. На Нев* по воскреснымъ дняжъ 
бывали еще кулачные бои. Крыловъ любилъ развлечешя I 
зрелища всякаго рода. Поел* об*да, подъ вечеръ, гулялъ онъ 
въ Л-Ьтнемъ саду, слушая музыку. Еще въ Екатерининское 
время давались зд*сь празднества для народа, и гуляющигь 
привлекала роговая музыка придворныхъ егерей въ великол4п- 
ныхъ мундирахъ, тогда зеленыхъ, а теперь красныхъ съ зо- 
лотымъ позументомъ, и въ трехугольныхъ черныхъ шляпахъ съ 
белыми плюмажами. Въ увеселительныхъ садахъ Крыловъ 
охотно смотр*лъ пантомимы, поташные огци и представлешл 
«мастеровъ физическихъ искусствъ», и т. п. Одна только 
часть Петербурга была еще въ запуст*нш — невск1е острова, 
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остававш1еся необитаемыми. Сообщешя между ними, т. е. мос- 
товъ, не было. «Густая зелень сихъ острововъ меня восхищала», 
говорить современникъ: «зелень береговъ отражалась въ зер- 
кал* Невы. Само глубокое молчаше, которое царило вокругъ и 
было прерываемо только шумомъ веселъ, тЛло что-то вели- 
чественное. Изр-Ьдка попадались ялики, нагруженные купече- 
ской семьей и самоваромъ». Нева еще не успела одеться въ 
€вой гранитъ, но и это совершилось на глазахъ «д-Ьдушки» 
Крылова, въ его долпй в4къ. 



* 



Князь Шаховской своимъ происхождешемъ съ одной сто- 
роны, службой и любовью къ сцен* съ другой — связываетъ два 
М1ра: вельможъ и знатныхъ лицъ съ кругомъ литераторовъ. 
Но и литературные друзья его часто занимаютъ видное поло- 
жен1е: Оленинъ, Державинъ, Шишковъ и др. — все люди съ вы- 
€окимъ положен1емъ и связями. На литературныхъ вечерахъ, 
происходившихъ поочереди у нихъ, а та^сже у сенатора Заха- 
рова, общество бываетъ такое, что вечеръ часто больше похо- 
дить на раутъ у дипломата. Въ самомъ д^л-Ь, зд-Ьсь толку- 
ютъ о войн*, — иногда присутствуетъ самъ главнокомандующШ 
Каменсюй, тоже любитель литературы, — или о м-Ьрахъ внутрен- 
ней политики. Споры о Наполеоне и Европ* кончаются иногда 
заявлетемъ Шишкова, что императоръ знаетъ во всякомъ случа-Ь, 
что д-Ьлать. Либеральными м-Ьрами Александра и его дружбой съ 
Наполеономъ посл-Ь Тильзитскаго мира зд-Ьсь недовольны, т^мъ 
бол-Ье, что это сближеше отражается опять-таки въ заимство- 
ван1яхъ, которыхъ эти люди такъ не любятъ. Это настроен1е 
неудовольств1я противъ перем'Ьнъ отразилось въ басняхъ Кры- 
лова: «Огородникъ и Философъ», «Парнасъ», «Синица», «Вос- 
питан1е Льва» и другихъ. Литературные вечера были прелю- 
Д1ей знаменитаго концерта «БесЬды любителей русскаго сло- 
ва», общества, бол-Ье изв-Ьстнаго подъ названхемъ просто «Бе- 
седы». Раньше ч^мъ сложилось общество, выразителемъ мн*- 
тй этого кружка служилъ «Драматически В-Ьстникъ». 

Издателемъ его былъ князь Шаховской, но главной под- 
держкой — Крыловъ. Подписчиковъ было не много, но, благода-. 
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ря баснямъ, который пом-Ьщалъ зд-Ьсь Иванъ Андреичъ, номе- 
ра его переходили изъ рукъ въ руки и попадали иногда въ са- 
мые далек1е углы провинц1и. Органъ этотъ боролся съ новымъ на- 
правлешемъ въ литератур-Ь и на сцен* — со школой Карамзи- 
на, съ европеизмомъ. Изъ всего кружка шишковцевъ и олени- 
стовъ, одинъ Державинъ понималъ достоинства Карамзина. 
Крыловъ несомненно чувствовалъ крайности узкаго патрхотизма 
Шишкова въ язык4 и слог* и говорилъ о его «руководств*» ^ 
что читать его должно, но руководиться имъ не сл-Ьдуехъ; 
однако патр1архальность его натуры, воспитан1е, котораго 
корни были въ почв* прошлаго в'Ька, проб-блы въ его обра- 
зованш и полное незнакомство съ Европой, д-Ьлали его вра- 
гомъ всего иноземнаго, при всей его гуманности и любви къ 
просв*щен1ю. Пр1ятельск1я связи съОленинымъи его друзьями 
утвердили въ немъ взгляды и уб-Ьжденхя, выразителемъ кото- 
рыхъ онъ остался навсегда. Отъ всЬхъ другихъ членовъ дру- 
жескаго кружка отличался онъ однако трезвымъ умомъ и талан- 
томъ. То и другое спасло его отъ нетерпимости къ чужому мн-Ьнш. 
Никогда не воздвигалъ онъ гонешя на что бы то ни было но- 
вое, свежее. Онъ подм'Ьчалъ лишь см'Ьшную, комичную сторону 
явлен1я и подсм-Ьивался надъ этимъ въ басняхъ. Правда, и это 
было несвоевременно, когда новое, свежее и безъ того съ тру- 
домъ пробивало себ* путь, но, благодаря иносказательной фор- 
м-Ь, Крыловъ оставилъ много ц-Ьинаго даже въ т-Ьхъ басняхъ, 
за который — одни обвиняли его, а друг1е неудачно защищали. 
Все оправдаше Крылова въ томъ,что, благодаря художественному 
таланту, басни эти хороши, а понимать ихъ и толковать мыможемъ 
теперь помимо той морали, какая навязывалась имъ тогда, хотя 
бы даже самимъ авторомъ. Ген1альный баснописецъ и сатиривъ, 
онъ не могъ быть и не былъ общественнымъ писателемъ уже пото- 
му, что не стоялъ по развит1ю впереди своего в-Ька, а также 
потому, что обладалъ мудростью, трезвымъ умомъ и талантомъ 
сатирика, но не настроешемъ и чувствомъ. Когда написалъ онъ 
комедш «Урокъ Дочкамъ» и «Модную Лавку», его хвалили за 
«совершенное отсутствхе самого автора» въ пьесЬ. Конечно, 
присутств1я автора не должно быть заметно, но пульсъ его дол- . 
^енъ слышаться въ пьесЁ, чего Крыловъ никогда не проявлялъ. 
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Его отношен1е къ брату и къ семь* Оленина показываетъ 
однако, что онъ былъ великодушенъ, добръ и привязчивъ. Его 
всЬ любили. «Онъ желалъ всЬмъ счастья и добра, но въ немъ 
не было горячихъ порывовъ доставить ихъ своему ближнему»— 
такъ говорятъ о немъ т'Ь, кто понималъ его хорошо, кто 
зналъ его мысли, благородныя побуждешя и поступки. Въ 
немъ было равнов*С1е ума и сердца. Однако трезвый умъ пре- 
обладалъ, благодаря можетъ-быть физическимъ качествамъ, и 
онъ жилъ по разсчету разсудка: «физическая-ли тяжесть, кр-Ь- 
пость-ли нервовъ, любовь къ покою, л^нь или безпечность, 
только Крылова не такъ легко было подвинуть на одолжеше 
или на помощь ближнему». «Крыловъ всячески отклонялся отъ 
соучаст1я въ судьб* того или другого лица». Этотъ разсчетъ 
холоднаго, трезваго ума внесъ онъ и въ свои басни. 

Его покоя не смущалъ кр-Ьпостной гнетъ, не смотря на его гу- 
яанность.Въ басн* «Листы и Корни» онъ выразилъ трезвое уб-Ьж- 
ден1е лишь въ важномъ значенш производящаго класса, въ 
^асн-Ь «Колосъ» онъ какъ бы отв'Ьчаетъ т-Ьмъ, кто находитъ 
это недостаточнымъ, и дополняетъ значенхе басни «Листы и 
Корни» тою мыслью, что всякое состоян1е им-Ьетъ свои права 
и требован1я. Вс* недостатки Крылова, какъ представителя 
патр1архальнаго прошлаго, значительно выкупаются его терпи- 
мостью. Подъ сЬнью этого дуба расцветало новое поколМе, и 
знаменитыя слова Грибоедова — 

„А судьи кто?.. За древност1Ю л'Ьтъ, 

Къ свободной жизни ихъ вражда непримирима'^ 

не коснулись стараго уже тогда Крылова. Напротивъ, онъ 
былъ однимъ изъ первыхъ, сочувственно внимавшихъ молодому 
поэту, когда посл^дшй читалъ свою, еще не напечатанную, 
комедш въ небольшомъ кругу избранныхъ. 

Не даромъ 'такъ часто тонкая улыбка являлась на губахъ 
Крылова въ архаическихъ бес*дахъ членовъ «Беседы». Кры- 
ловъ не былъ впереди своего времени и не понималъ многихъ 
новыхъ явлен1й, что отразилось въ н-Ькоторыхъ его басняхъ, 
но это не м-Ьшало ему будить своимъ смехомъ спящее цар- 
ство... 



ГЛАВА V. 
1812—1826 г. 

Беседа любителей русской словесности. — с Демьянова уха».— «Огород- 
никъ иФилософъ». — «Гуси». — Оселъ и Соловей>. — «Квартетъ».— Арха- 
измъ «Беседы».— Публичная библ1отека. — < Щука и Котъ».— Пенс1а. — 
Д. С. Хвостовъ.— Эпиграмма на Шишкова.— Эпиграмма на критикуРу- 
слана. — «Водолазы». — Батюшковъ. — Вандалы. — Попытки освобождешя 
отъ французскаго вл1яшя.— Путаница идей.— Вол ьтеръ. — «Сочинитель и 
Ра8бойникъ>. — Елизавета Марковна. — «Свое кресло». — Позкалован1е 
перстня. — Критика басенъ Крылова.-- «Любопытный». — Басвя Анют*.— 
Изв^щеше при издав1и басенъ 1819 года. — Перерывъ д']^тельиости 
Крылова до 1825 г. — Греческ1й языкъ. - Переводъ изъ Одиссеи, — . 
Эзопъ. — Ответь Крылова. — Воробей въ гостяхъ у Крылова. — Купанье. — 
Гн4дичъ.— Безпечность Крылова. — Левъ Андреичъ Крыловъ. — Переписка. — 
Въ кабинет* у Жуковскаго. — Рукопись въ Публичной библиотек*. 

Въ 1811 году начались засЬдашя «БесЬды любителей рус- 
скаго слова» въ дом* Державина, на Фонтанк* — въ огромномъ 
дом-Ь съ колоннами, въ два св-Ьта. Литературные вечера у Дер- 
жавина, Шишкова, Оленина, Шаховского и др. были подго- 
товкой къ образован1ю «Бес']^ды». Самымъ талантливымъ изъ 
всЬхъ членовъ «БесЬды» былъ конечно Державинъ, но быль 
уже давно. Даже тотъ, кто еще недавно смотр4лъ на него 
съ благогов-Ьнхемъ, не могъ уз^ге безъ смущенхя слушать стиювъ 
старика, въ присутств1и автора. Скучны были эти собран1я не- 
вообразимо. Уже и прежде на литературныхъ вечерахъ, несмо- 
тря на ихъ многолюдность и разнообразхе публики, мног1е ста- 
рались ускользнуть тайкомъ отъ невозможно-длинныхъ чтетй. 
Два года спустя, Крыловъ въ собран1и «БесЬды» прочелъ свою 
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«Демьянову Уху». Невтерпежъ стало умному Крылову, да и 
зналъ онъ, что зд'Ьсь, въ этомъ собран1и, гд* напыщенные 
члены ВС* были столь высокаго о себ* мн'Ьн1я, не представля- 
лось опасности кого нибудь обидеть. А если гд* ужъ очень см'Ьшно, 

„Тамъ Петръ каваетъ на Ивана, 
Иванъ киваетъ на Петра". 

Д-Ьло было такъ. Крыловъ пр1'Ьхалъ въ собрате поздно. 
Читали очень длинную пьесу; онъ усЬлся въ свое кресло. 
«Иванъ Андреичъ, что — привезли?» спросилъ у него черезъ 
столь Хвостовъ. — «Привезъ». — «Пожалуйте мн*». — «А вотъ 
ужо поел*». Крыловъ не торопится. Наконецъ пьеса кончена. 
Иванъ Андреевичъ вытаскиваетъ йзъ кармана своего широкаго 
сюртука помятый листокъ, и знаменитая «Уха» на стол*. 

Въ первомъ собраши «БесЬды», 14 марта 1811 года, прочелъ 
онъ басню «Огородникъ и Философъ». Это была одна изъ т-Ьхъ 
несвоевременныхъ басенъ, въ которыхъ выразилась натура 
Крылова, его непрхязнь къ евронейскимъ заимствованхямъ. 
Конечно, въ этой басн* онъ осм-Ьиваетъ «недоученаго» фило- 
софа, но попытки къ нововведешямъ были еще такъ р*дки, 
были такимъ н'Ьжнымъ раннимъ цв'Ьткомъ, что его следовало 
охранять, обходиться съ нимъ бережно. Осм-Ьинанье было т-Ьмъ 
бол*е опасно, что глупцы и нев'Ьжды понимали по своему подоб- 
ный басни и глумились надъ всякймъ стремлешемъ къ новому, све- 
жему, ко всякой перем-Ьн-Ь въ старине, въ затхломъ быту кр-Ь- 
постного права. Басня эта, какъ и друг1Я въ подобномъ род-Ь, 
получаютъ, впрочемъ, бол-Ье правильное значеше по отношетю^ 
къ н-Ькоторымъ современнымъ имъ явлен1ямъ. 

Съ другой стороны, на Крылова опирались авторы книжекъ 
врод*: «Плугъ и соха» съ эпиграфомъ: «Отцы наши не глу- 
пее насъ были» и т. п., совсЬмъ не въ дух'Ь какого бы то ни 
было проев* ген1я. — Тамъ-же прочитана была Крыловымъ басня 
«Оселъ и Соловей», въ которой подъ соловьемъ, говорятъ, 
разум-Ьлъ онъ себя. Думали, что критика осла есть мн-Ьше князя 
Вяземскаго, который считалъ И. М. Дмитрхева выше Крылова. 
Это — возможно. Князь, въ самомъ д'Ьл'6, долго и упорно не хо- 
т-Ьлъ понять велич1я нашего баснописца, оставаясь в4рнымъ поэту, 
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который «ввелъ въ наши салоны легкую французскую поэз1ю». 
Есть анекдотъ также объ одномъ вельмож* (гр. Разумовскомъ 
вли княз* А. Н. Голицын*), пригласившемъКрылова къ себ* — 
прочесть дв-Ь-три басни. Въ числ* посл'Ьднихъ, мастерски про- 
чтенныхъ Крыловымъ, была одна изъ Лафонтена. — «Это хорошо; 
но почему вы не переводите такъ, какъ Дмитрхевъ?» благо- 
склонно спроси лъ будто-бы глубокомысленный вельможа. Кры- 
ловъ отв*чалъ: «не ум-Ью», и написалъ свою басню. Это по- 
хоже на нашего хитраго дедушку. Но та-же басня могла 
относиться и къ другому случаю. 

Кого думалъ задать Крыловъ въ своемъ затМливомъ квартет*: 
четырехъ-ли вельможъ, которыхъ не знали, какъ разсадить 
въ четырехъ отд-Ьлахъ государственнаго совета, или четыре 
отд-Ьлешя «БесЬды», основанной съ хитроумными затеями, на 
манеръ казеннаго учреждешя — съ 4 разрядами, въ которыхъ 
не было нужды, и 4 «попечителями»? Если послушать разно- 
голосицу членовъ «БесЬды» — очень похожъ на нихъ квартетъ. 
Въ зас*дашяхъ ея читались стихи на случай избрашя въ ад- 
миралы кого-нибудь изъ друзей Шишкова или въ министры — 
другого пр1ятеля, читались съ пафосомъ трагедш и съ умилен1емъ 
стихи къ «Трубочк*» или къ «П-Ьночк*», нричемъ спорили, 
можно-ли въ легкомъ стих* къ птичк* сказать «драгая» вм*сто 
«дорогая» и «крыло» вм*сто «крылья». Р*шали такъ, что 
можно простить автору слово «драгая», но никакъ нельзя сказать 
«крыло», потому что однимъ крыломъ птица на воздух* дер- 
жаться не можетъ. Иванъ Андреичъ насм*шливо улыбался во 
время этихъ споровъ, или дремалъ. Стихи: 

„Деревня милая, отчизна дорогая^ 

Когда я возвращусь подъ кровъ счастливый твой?" 

вызывали зам*чан1е, что милый можно сказать только о жен- 
щин*, о друг*, а у^кровомъ"' нельзя назвать деревню, потому 
что она состоитъ изъ многихъ крововъ, и т. п. 

7-го января 1812 года Иванъ Андреевичъ былъ опред*ленъ 
помош;никомъ библ10текаря въ учрежденную тогда Император- 
скую Публичную Библ10теку. Директоромъ ея назначенъ былъ 
А. Н. Оленинъ, другъ и покровитель Крылова; подъ его-же на- 
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чальствомъ служилъ И. А. уже несколько л^тъ при Монетномъ 
двор*. Служба въ библ1отек'Ь вполн* подходила къ характеру 
Крылова — ленивому и безпечному. Тароватый на выдумки, онъ 
завелъ зд-Ьсь особые футляры для летучихъ издан1й, но д-Ьлалъ 
•оамъ немного. Благодаря трудолюб1ю и знан1ю библ10текаря 
•Сопикова, ему и нечего было д-Ьлать. Четыре года спустя Со- 
шиковъвышелъ въ отставку, и Крыловъ занялъ его квартиру, 
въ среднемъ этаж* з^(ашя библ10теки, на углу къ Невско- 
му проспекту; зд-Ьсь прожилъ онъ почти тридцать л^тъ до 
своей отставки. Занявъ м*сто Соникова, онъ получилъ въ по- 
мощники барона Дельвига, не мен*е л'Ьниваго и безпечнаго 
шоэта. Прошли-было красные дни для Крылова. Но Дельвига см*- 
нилъ потомъ другой. Крыловъ впрочемъ не особенно мучилъ 
►свою совесть упрека)1и. Два[дцать пять л-Ьтъ спустя онъ сказалъ 
■своему помощнику: «А я, мой милый, л-Ьнинъ ужасно... Да что, 
мой милый, говорить! И французы знаютъ, что я л-Ьнинъ». Онъ 
яоказалъ ему отношен1е Оленина отъ 1812 года съ предложе- 
н1емъ составлять особыя критическ1я зам-Ьчанхи для катало- 
товъ. «Каковъ же я молодецъ», говорилъ онъ. «Да и АлексМ 
Николаевичъ не принуждалъ меня... Другое д*ло, если бы по- 
требовалъ... А то ну... вы постараетесь за меня, мой милый»... 
Въ томъ-же году назначена ему была сверхъ жалованья пен- 
С1Я изъ Кабинета Государя въ 1,500 р. Къ этому времени от- 
носится ц-Ьлый рядъ его басенъ, вызванныхъ отечественной 
войной и непр1язнью къ Франщи. 

Поводомъ къ басн* «Щука и Котъ» была неудача адмирала 
Чичагова, возбудившая въ публик* сильное негодовате. Въ 
современной каррикатур* Кутузовъ скачетъ на кон* и тянетъ 
одинъ конецъ с*ти, въ которую долженъ попасть Наполеонъ, 
а на другомъ ея конц* — Чичаговъ, сидящШ на якор*, воскли- 
цаетъ: «^е 1е зануе!» и Наполеонъ въ вид* зайца проскаль- 
зываетъ за его спиной. Въ другой каррикатур*, говорятъ, д*ло 
было изображено такъ: Кутузовъ съ усилхемъ затягиваетъ м*- 
шокъ, а Чичаговъ съ другого конца перочиннымъ ножомъ раз- 
р*зываетъ этотъ м*шокъ и выпускаетъ изъ него маленькихъ 
французскихъ солдатъ. 

Всегда тяжелый на подъемъ, Крыловъ остается однако не мв- 
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нЪе забавиымъ и шутливы1Ъ. На торжественно1ъ юлебн^к въ^ 
Казансконъ собор'Ь, по случаю отъезда Государя къ театру 
войны, Крыловъ встр']^тилъ графа Д. Хвостова. «Ну что, 
графъ», спросилъ онъ его: «не нанишете-ли оды? Вы конечно 
нришли сюда за вдохновенхенъ?» Графъ обид'Ьлся. — «Почену 
же я иненно долженъ писать?» спросилъ онъ: «вы также пи- 
шете стихи и, какъ говорятъ, очень хоропие». «Мои стихи», 
отв'Ьчалъ Крыловъ: «ничтожныя басни, а вы парите высоко, 
вы лирикъ!» Крыловъ никогда не переставалъ оси']^ивать вы- 
сокопарный оды, а въ отв']Ьтъ на обвинен1е въ тоиъ, что онъ 
одинъ не славитъ Александра, написалъ свою басню «Чижъ и 
и Ежъ», которая такъ оригинально выд'Ьлялась въ ряду на- 
пыщенныхъ стиховъ своею простотой и пережила вс*]^ шунныя 
выражен1я восторговъ. 

Ему приписываютъ эпиграмиу на Шишкова, который во 
время войны назначенъ былъ государственнымъ секретаремъ,. 
ради его патр10тическаго духа и стиля. Государь пожаловала 
ему на дорогу придворную карету. На прош;альномъ об^д* у 
А. С. Хвостова хозяину подали пакетъ, — въ немъ находились 
сл'Ьдующ1е стихи: 

^Шишковъ, оставя днесь БесЬды св'Ьтлый домъ^ 
Ты ^ешь въ дальшй путь въ карет'Ь подъ орломъ. 
Нашъ добрый царь, теб'Ь вручая важно д'^о, 
Старается твое беречь, покоить гЬло; 
Лишь это надобно, о т'Ьл'Ь только р'Ьчь, 
Неколебимый духъ ум'Ьешь самъ беречь^. 

Иванъ Крыловъ, 

Хозянъ сказалъ: «не диво то, что нашъ Крыловъ умно ска- 
залъ, а диво, что онъ самъ стихи переписалъ». Крыловъ вся- 
чес«и открещивался отъ литературнаго «подкидыша», какъ 
онъ самъ называлъ эти стихи, но они остались за нимъ. Кры- 
ловъ не любилъ ссориться и ум-Ьдъ ладить со всЬми. Не смотря 
на дружеск1я связи съ членами «БесЬды», онъ сразу не мен-Ье дру- 
жески и съ честью принятъ былъ въ кругъ молодыхъ писате- 
лей, собравшихся въ это время въ Петербург*. Сюда перебра* 
лись изъ Москвы Жуковск1й и Карамзинъ и соединились съ- 
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Батюшковыкъ, Гн-Ьдичемъ, Блудовымъ и др. Когда критика 
встретила бранью «Руслана и Людмилу» юнаго Пушкина, Кры- 
ловъ написалъ эпиграмму: 

^Надраено говорятъ, что критика легка: 
Я критику читалъ Руслана и Людмилы — 
Хоть у меня довольно силы, 
Но для меня она ужасно какъ тяжка^^ 

* 

И молодежь причислила его къ своимъ. Опъ не былъ ко* 
нечно членомъ дружескаго «Арзамаса»: это не подходило ни 
къ его связямъ съ кругомъ Оленина, ни къ его возрасту, хотя 
по затМливости и остроум1ю могъ бы онъ играть тамъ значи- 
тельную роль. 

Въ годовщину празднован1я открыт1я Публичной Виблш- 
теки прочелъ онъ басню «Водолазы», ради этого случая на- 
писанную на дач* у Оленина. Посл-ЬдиШ писалъ объ этой 
басн*: «Иванъ Андреичъ знаетъ, съ какимъ удовольствхемъ 
прекрасный его трудъ былъ уже принятъ въ кругу ено пргл- 
щелей и знакомыхъ, . . » Эта басня р-Ьшаетъ вопросъ «о пользе 
истиннаго просв-Ьщетя и пагубныхъ сл-Ьдствхяхъ суемудр1я». 

Говорятъ, Тургеневъ на горяч1Я хвалы таланту Крылова ска- 
залъ смеясь: «Увидимъ, что скажетъ потомство». Последнее 
слишкомъ много говорило о басн* «Водолазы», путаясь въ неу- 
дачной защит* ея. Одинъ Стоюнинъ прямо и просто, не мудр- 
ствуя лукаво, опред'Ьлилъ ея значеше. «Зд-Ьсь высказывается 
странный взглядъ на науку», зам'Ьчаетъ Стоюнинъ, «въ кото- 
рой баснописецъ хочетъ видеть какую-то гибельную глубину, 
забывая, что наука развиваетъ только истину, а она несетъ 
лишь добро и св'Ьтъ людямъ». 

Но во времена Крылова «кидали въ одинъ м-Ьшокъ На- 
полеона и Монтескье, французскую арм1ю и французсшя 
книги». Французское вл1ян1е было однако такъ сильно, что 
ему покорялись сами враги. Ватюшковъ, бывш1й подъ стенами 
Парижа и потомъ въ самомъ Париж* съ победоносною рус- 
ской арм1ей, клеймитъ французовъ именемъ вандаловъ, но, по- 
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жкгъ гъ Паржхй. п» в«>ггоргожъ пшегъ объ Акадеп! ■ даже 

варод!: <По<гл^ по<±щен1я Лувра», говоржтъ оиъ, «какъ 
оть бегЬды жтдраго жтха и 11Л(>1. тшо! жешины дтчшиъ 
возврашаешыгя». Конечно, это не похоже на нпечатл^шя т1хъ. 
тго во^врапцигась нтъ-за границы, «изривь весьзадшй дворъ» 

1 не твндагъ нн^го 1ор«>шаго. На тогь-же празднжж!. въ 
день открыт1Я Бнблотекн. чнталъ рг^чь Гн^джть ж тоже т^ 
ннлъ францтз^к1й языкъ — <я:шкъ враговъ наошъ. который 
ртсапе доджны забыть», говорить онъ. «ЛЬ, ^ие с'е5^ Ьеаи» 
(«прекрасно»), заж^тилъ кто-то изъ публики сосуду, а этотъ 
отв^чадъ: '<гОш, та15 се в'ез! раз розаЫе» (да. прекрасно, но 
это невозюжно). У саюго Гн*дича въ этоиъ ярхтноиъ гн^в^ 
противь языка сказалась лишь одна его театральность. «Пу- 
таница идей не знала пред'кювъ». Неуверенное поклонете стЬ- 
иилось столь-же неумеренной враждой. Въ ослеплеши гн^вомь 
просвещенные люди разбива.ти драгоценный еосудъ, который 
едва успели пр1обрести. Писыо Батюшкова къ Гнедичу говорить 
ясно объ этой путанице понят1й: «Ужасные поступки вандалоеъ 
въ Москве разстроили иою1аленькуюфи.тософ1ю и поссорили пеня 
съ человечествоиъ». Но Крылова, собственно, путаница эта не 
коснулась. Напротивъ, сила убеждешя и цельность натуры ска- 
зались въ саиыхъ его ошибкахъ. Ести и онъ смешивалъ арпю, 
революцию и философовъ, то это было с.1едств1емъ отчасти 
пробеловъ въ его образоваши и развит1и, отчасти-же патр1ар- 
хальности его натуры. Впрочеиъ сами французы, въ особен- 
ности эиигранты, приписыва.1и революцш Во.1Ьтеру. Мног1е изъ 
яихъ говорили: «это все негодяи-философы надела.1и». Уди- 
вительно-ли, что въ прибавлешяхъ къ «Русскоиу Инвалиду» 
появлялись такого рода афиши: 

„Хвала Богу! 

Поб'Ьда. 

Да здравствуетъ пмператоръ! 

Пламенник'ь революцш угасаетъ". 

Такииъ образохъ связывали гибе.ть Наполеона, бывшаго 
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въ то время законнымъ пмператоромъ французовъ, съ гибелью 
давно уже забытой революцш. 

Академикъ Гротъ и мног1е друг1е старались оправдать Кры- 
лова въ томъ, что онъ написалъ въ 1817 году басню «Сочи- 
нитель и Разбойникъ», въ которой «посадилъ въ адъ Вольтера». 
Но лучше всЬхъ опред'Ьлилъ значеше этой басни Гоголь, отри- 
цая отношеше ея къ Вольтеру. «Въ ней Крыловъ укоряетъ пи- 
сателя, избравшаго развратное и злое нанравлеше», говоритъ 
онъ: — въ этомъ смысл*, конечно, басня не можетъ относиться 
къ философу и ученому, а только къ писателю, торгующему 
своимъ талантомъ и умомъ; къ тому, кто ради своекорыстнаго 
разсчета сЬетъ въ обществ-Ь вражду и взаимную непр1язньу 
къ т-Ьмъ «разбойникамъ пера», кого бичевалъ покойный нашъ 
сатирикъ, тоже воспитанный на басняхъ Крылова. Въ ушахъ 
этихъ людей в-Ьчно пусть раздаются слова: 

„Смотри на злыя вс'к д']^ла 

И на несчаст1я, которыхъ ты виною". 

Крылова упрекали за строг1й судъ надъ собратомъ-писате- 
лемъ. Скорее зд'Ьсь, въ этой басн*, сказались т-Ь-же добродуш1е 
и терпимость Крылова. Онъ предоставляетъ наказан1е высшему 
суду, что не зависитъ отъ мн^шя и воли человека. Этотъ судъ 
не страшенъ тому, кто чистъ душою, тогда какъ нашъ судъ и 
наказан1е не всегда справедливы, въ особенности тамъ, гд-Ь не 
сходятся въ уб-Ьждешяхъ. 

* 

Живя въ своей квартир*, въ Публичной Вибл10тек'Ь, Кры- 
ловъ мало-по-малу совершенно обл-Ьнился. Большею частью про- 
водилъ онъ время на диван']^, оставляя его лишь для вы'Ьздовъ 
на об-Ьды къ Оленину, графу Строганову, или въ англйсшй 
клубъ. Въ клуб* посл-Ь об-Ьда онъ игралъ въ карты, илисмо- 
тр*лъ игру на биллхард* и держалъ пари за игроковъ. Поздно 
ночью возвраш;ался въ свою холостую квартиру, и только съ 
лотами сталъ ложиться въ постель все раньше и раньше. Въ до- 
жЬ Олениныхъ добрМшая изъ женщинъ, Елизавета Марковна, 
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вор1ила на убой своего «Крылочку>, а посл^^ об']^да онъзасы- 
паль въ своенъ кресл'Ь. «Свое кресло > было у него, кажется, 
везд*!, гд'Ь онъ только бывалъ. Такъ спокойно ену жилось. Если 
что причиняло еще ему иногда безпокойство, такъ это — его слава, 
требуя отъ него иногда писеиъ или визитовъ въ отв']Ьтъ на 
хвалы и просьбы. Посл'Ь выхода въ св^тъ издан1Я басенъ 1816 
года, посыпались на его голову почести, хвалы и награды... 
Отъ императрицы Елизаветы АлексЬевны получилъ онъ брил- 
л1антовый перстень: различныя ученыя и воспитательныя 
учрехдешя присылали ему дипломы и выбирали почетнымъ чле- 
номъ. Вельможи приглашали на маскарады и об']^ды. 

Критика давно признала его застуги. Первый оц'квшъето 
ЖуковскШ еще въ 1809 году. Десять л*тъ спустя, по по- 
воду издан1я басенъ, въ которомъ было много опечатокъ, ре- 
цензентъ «Сына Отечества» писалъ уже, что «недостатокъ 
этотъ очень непр1ятенъ въ книг*]^, к^ипорая должна быт» 
и будешь к)пссическ1Ю^. Его уже не только называли 
«русскимъ Лафонтено1Ъ», но признавали въ немъ оригиналь- 
ныя достоинства, ставящ1я его въ н']^которыхъ отношешяхъ 
выше ъс^гь другихъ славныхъ баснописцевъ: качества эти — 
трезвая мудрость и тонкое остроум1е, живая связь лукавой нро- 
ши и серьезной мысш, мастерство разсказа, простота и нако- 
нецъ та печать народности, которая даетъ намъ право называть 
его нашимъ, русскимъ поэтомъ. 

С.1ава не осл']^пляла Крылова. Онъ оставался по преж- 
нему простъ и добродушенъ. Ум-Ьлъ онъ однако и добро- 
душно отомстить, если случалось кому зад^^ть его само- 
люб1е. Такъ, появились стихи, въ которыхъ говорилось, что 
три знаменитыхъ баснописца вс']^ были Иваны. Подъ этими 
тремя поэтъ разум^^лъ Лафонтена, Хемницера и Дмитрхева. 
Какъ ни скроменъ былъ Крыловъ, онъ не могъ не сознавать, 
насколько выше его басни, который тогда уже называли «не- 
увядаемыми цв']^тами поэз1и», и написалъ басню «Любо- 
пытный>. Басня была его оруд1емъ, которымъ онъ и мстилъ, ж 
награждалъ. Иногда дарилъ онъ ихъ д']^тямъ. Такъ, басню 
«Ягненокъ» написалъ онъ для Анюты, младшей дочери Оленина; 
другую басню онъ подарилъ племяннику Оленина. Наконецъ, 
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5аснею «Василекъ» неуклюж1й, ув'Ёсистый Брыловъ съ изы- 
сканной грац1ей выразилъ, какъ увидимъ, благодарность самой 
вмератриц']^. 

Изл-Ьнился-ли въ самомъ д-Ьл* Крыловъ на столько, что ду- 
калъ перестать писать, или; что в'Ьроятн'Ье, хитрый и осторож- 
ный мудрецъ хот-Ьлъ избавиться отъ назойливыхъ льстецовъ, 
отъ приглашена читать на вечерахъ, только къ изданш ба- 
еенъ въ 1819 году онъ прибавилъ изв-Ьщеше, что этимъ из- 
дашемъ хочетъ заключить свою деятельность. Только въ1825 
году сталъ появляться снова рядъ его басенъ въ «С'Ьверныхъ 
Цвётахъ» барона Дельвига, и эти «цв-Ьты» оказались тогда въ 
еамомъ д-Ьл* «неувядаемыми». Казалось, И. А. погрузился 
совершенно въ безд'Ьйств1е; но насколько оно было лишь ви- 
димое, доказываетъ то, что въ это именно время изучалъ 
онъ греческ1й языкъ — самостоятельно, безъ посторонней 
цомош,и. Не останавливаясь даже предъ трудностью въ его 
л-Ьта читать стереотипный издан1я, онъ надёвалъ для этого 
очки. Сохраняя тайну — подъ предлогомъ безпорядка въ ком- 
нат* — онъ не пускалъ къ себ-Ь даже сосЬда и ближайшаго 
ар1ятеля, Гн-Ьдича, который впрочемъ изъ-за двери хвалилъ 
иробудившуюся совесть И. А. относительно опрятности. 
Весь энизодъ прекрасно переданъ Плетневымъ. Гн'Ьдичъ, страст- 
аый классикъ, готовъ былъ думать, что найдетъ себ* въ Кры- 
юв-Ь помощника по переводу Гомера, и уговорилъ И. А. за- 
няться этимъ. Крыловъ перевелъ отрывокъ Одиссеи, но скоро 
зознался, что гекзаметръ ему не дается. Зато часто находили 
зго съ Эзопомъ въ рукахъ, и на вопросъ любопытнаго, что д*- 
наетъ И. А., онъ отв-Ьчалъ: «учусь». Посл-Ь того появляются 
8ъ его басняхъ темы, взятыя у этого учителя, который, впро- 
чемъ, самъ не отказался бы поучиться у нашего Крылова. Про- 
шли года; Крыловъ забылъ грековъ и самого Эзопа. Одинъ 
отрывокъ Электры уц'Ьл'Ьлъ отъ разрушительной руки времени. 
Этотъ отрывокъ сохранилъ Лобановъ. 

Крыловъ достигъ д-бли всЬхъ своихъ зав'Ьтныхъ стремле- 
а1й. Покой ув'Ьнчалъ его труды и слава ув-Ьнчала его покой: 

„За в'Ьтрами со вс:Ьхъ сторонъ 

Не движась, я смотрю на суету м1рскую 

И философствую сквозь сопъ". (Прудь и Ргька), 
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Казалось бы, и дароваше Крылова должно было заглохнуть^ 
какъ онъ самъ предсказалъ это тому, к-Ьмъ «овлад-Ьетъ л-Ьнъ». 
Однако еще мног1е годы его талантъ не ослаб-Ьвалъ. Въ са- 
мой глубокой старости онъ еще даритъ св^тъ своими бас- 
нями. Погружаясь все бол-Ье въ видимую безпечность, Кры- 
ловъ продолжалъ наблюдать, думать и все также тщательно- 
работать надъ отд-Ьлкой басни. Въ этомъ разгадка неисчер-^ 
паемой св-Ьжести его таланта. Ч'Ьмъ больше уходилъ Крыловъ 
отъ вн-Ьшняго м1ра, т^мъ богаче, разнообразнее и глубже стано- 
вился его собственный, имъ созданный М1ръ. Въ тишин* кабинета 
или гостиной наполнялась его жизнь живымъ дМствхемъ во- 
ображен1я. Тогда оживали бездушные предметы, получая даръ 
слова такъ-же какъ птицы и зв-Ьри; инстинкты, пороки и до- 
брод'Ётели воспринимали плоть и кровь; новый м1ръ возникалъ 
предъ баснописцемъ и укладывался по вол* его на лоскут- 
кахъ бумаги. 

Пернатыя особенно платили И. А. взаимностью за его лю- 
бовь къ этому М1ру. «Сидя на диван-Ь противъ открытаго 
окна, онъ забавлялся наблюден1емъ смышленности движешй 
и прхемовъ воробья. Воробей, готовый уже, растопыривъ крылья, 
вспорхнуть на окно, гд* насыпанъ былъ кормъ, и дов-Ьриться 
ласковому хозяину, пршстановился при моемъ приход*», раз- 
сказываетъ посЬтитель. «Посмотрите», сказалъ Иванъ Андрее- 
вичъ, «какъ онъ остороженъ! Это старый мой пр1ятель; онъ 
прилетаетъ ко мн* пооб-Ьдать, но всегда съ крайней осмотри- 
тельностью, а теперь ужъ его не скоро заманишь». 

Осторожный и осмотрительный, онъ бывалъ однако очень 
разсЬянъ въ мелочахъ; иногда клалъ въ карманъ что попа- 
дало подъ руку, и случалось, за об-Ьдомъ въ гостяхъ, вы- 
таскивалъ вместо носового платка то чепчикъ, то чулокъ. 
Друзья подшучивали надъ нимъ. Хот-Ьлъ онъ благодарить 
кого нибудь за присылку сочинешй — ему указывали совс^нъ 
другое лицо; тотъ конфузился, Крыловъ извинялся и такъ про- 
д-Ьлывалъ иногда по нескольку разъ. 

Какъ желудкомъ своимъ, такъ могъ онъ гордиться и здо- 
ровьемъ вообще. Живя въ дом* Рибаса, гд* нынф дворецъ 
принца Ольденбургскаго, онъ ходилъ купаться въ канал*» 
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омывающемъ съ этой стороны Л-Ьтихй садъ. Купался весь сен- 
тябрь и октябрь; наконецъ въ ноябр*, когда вода покрыва- 
лась льдонъ, онъ, скачкомъ проламывая ледъ, продолжалъ 
купаться до сильныхъ морозовъ. 



* * 
* 



До 1841 г. не перем'Ьнилъ Крыловъ ни службы, низанятй, 
ни даже квартиры. Не перем'Ьнилъ онъ и друзей, но только 
многихъ пережилъ. 

Одна и та-же лестница, мимо Крылова, вела наверхъ въ 
квартиру Гн-Ьдича. Удобство сообщетя, холостая жизнь обо- 
ихъ, любовь къ литератур* и одинаковыя отношен1я къ дому Оле- 
ниныхъ т-Ьсно связывали поэтовъ, хотя во многомъ велика была 
разница въ ихъ личности. «Урмъ своимъ всегда сосредото- 
ченнымъ и дальновиднымъ», говоритъ Плетневъ: «сердцемъ 
опытнымъ и охлажденнымъ, характеромъ безпечнымъ и скрыт- 
нымъ, жизнью нед^ят^ельною и неопрятной, прхемами простыми 
и чуждыми светскости — Крыловъ представлялъ совершенную 
противуположность Гн-Ьдичу, который до многаго додумывался 
медленно и не всегда в^рно, увлекался добрымъ и дов-Ьрчи- 
вымъ чувствомъ, любилъ во всемъ порядокъ и щеголеватость, 
старался выказать знатока общественныхъ прилич1й и часто 
поддавался влеченш самолюбхя^^. «Онъ не заботился ни о 
чистот*, ни о порядк^Ь. Прислуга состояла изъ наемной жен- 
щины съ д-Ьвочкой, ея дочерью. Никому въ дом* и на мысль 
не приходило сметать пыль съ мебели и другихъ вещей. Изъ 
трехъ чистыхъ комнатъ, выходившихъ окнами на улицу, 
средняя составляла залу, боковая, вл-Ьво отъ нея, оста- 
валась безъ употреблешя, а последняя — угольная, къ Невскому 
проспекту, служила обыкновеннымъ м-Ьстопребыватемъ хозяину. 
ЗдФсь, за перегородкой, стояла кровать его, а въ св-Ьтлой по- 
ловин-Ь онъ сиживалъ передъ столикомъ на диван*. У него не 
было ни кабинета, ни письменнаго стола. Приходившихъ къ 
нему онъ дружески просилъ всегда садиться, на что не безъ 

и. А. крыловъ. б 
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затруднешя можно было согласиться опрятно од-Ьтому гостю. 
Крыловъ безпрестанно курилъ сигары, съ мундштукомъ, предо- 
храняя глаза отъ жару и дыма. При разговор-Ь сигара еже- 
минутно гасла. Онъ звонилъ. Д-Ьвочка, проходя изъ кухни 
черезъ залу, иногда съ песенкой, приносила тоненькую воско- 
вую св'Ьчу безъ подсвечника, накапывала воску на столъ и ста- 
вила огонь передъ неприхотливымъ своимъ господиномъ. Фор- 
точка въ зал* почти всегда была открыта. Крыловъ, набра- 
сывая зеренъ, привадилъ къ себ* голубей съ Гостинаго двора, 
и они привыкли быть у него какъ на улиц*. Столы, этажерки, 
вещи, на нихъ стоявш1я, и все кругомъ носило на себ* сл-Ьды 
пребыван1я этихъ ежедневныхъ гостей баснописца. Утромъ онъ 
вставалъ довольно поздно. Часто пр1ятели находили его въ 
постели часу въ десятомъ. Одинъ изъ нихъ, товарищъ его по 
Академш, привезъ ему съ вечера въ подарокъ богато перепле- 
тенный экземпляръ Фенелонова Телемака. Это было еще въ 
1812 году. 'Бдучи по утру къ^олжности, полюбопытствовалъ 
онъ спросить у Крылова, понравился-ли ему переводъ, кото- 
рымъ поэтъ нашъ и хот-Ьлъ-было, ложась спать, позаняться, 
но такъ неосторожно держалъ передъ снокъ въ рукахъ книгу, 
что она сползла съ кровати подъ столикъ. Переводчикъ, загля- 
нувъ за перегородку, гд* Крыловъ еще спалъ, и увид-Ьвъ, куда 
попала золотообрезная книга его, тихонько убрался назадъ, 
чтобы Крыловъ и не узналъ о его посЬщеши». 

Такъ, за сигарой, съ романомъ, иногда въ разговорахъ съ 
пр1ятелями, Крыловъ проводилъ время до того часу, въ кото- 
ромъ надо было отправляться обедать въ англШскШ клубъ. 
Продремавъ тамъ довольно времени поел* об-Ьда, иногда за- 
•Ьзжалъ онъ къ Оленину, иногда возвращался домой. 

* * 
* 

«Никогда не замечали въ немъ какихъ-йибо душев- 
ныхъ томлетй; онъ всегда былъ спокоенъ». Но взам'Ьнъ горя- 
чихъ порывовъ онъ проявлялъ иногда глубокую привязанность. 
«Елизавета Марковна», говорилъ онъ Олениной: — «когда насту- 
питъ мой часъ, я [приду умереть къ вамъ, сюда, къ вашшгь 
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ногамъ». Никогда не забывалъ онъ и своего единственнаго брата, 
съ которымъ виделся посл'Ьдшй разъ около 1806 г.; больше 
не суждено имъ было увидаться до могилы. 

Левъ Андреевичъ служилъ въ гвард1и въ Петербург*, когда 
Крыловъ издавалъ журналъ «Зритель». Перейдя потомъ въ 
армш, онъ тянулъ лямку на юг*. Иванъ Андреичъ постоянно 
лоддерживалъ его деньгами. Какъ только положеше его упро- 
чилось службой въ библхотек* и пенс1ей, онъ сталъ подумывать 
о томъ, чтобы перевести брата въ Петербургъ. Мечты эти не 
исполнились, но онъ не переставалъ принимать живое участ1е 
въ судьб* брата. Не смотря на небольшую разницу въ л^тахъ, 
братъ называетъ Ивана ^^ндреича пе иначе какъ «любезный 
тятенька», «милый батюшка», «братецъ Иванъ Андреичъ». 
Единственное, въ чемъ братъ его постоянно упрекаетъ, это — что 
онъ подолгу не отв*чаетъ на письма. Не можетъ преодолеть 
Иванъ Андреичъ своей л*ни; онъ посылаетъ брату деньги, 
экземпляры издан1й, даже списки басенъ и коп1и съ докла- 
довъ Оленина Государю о награждеши его, но писемъ не пи- 
шетъ. Также неохотно исполняетъ поручен1я, требующ1я какихъ 
нибудь хлопотъ, хотя очевидно опять-таки изъ лени, а не 
по недостатку доброты. Братъ Левъ пишетъ ему о какой-то 
ЖАрфушк*: «Я право полагалъ, что она давно на вол*, а она, 
^4дная, терпела черезъ твою безпечностъ, Однако-жъ теперь 
я очень радъ и благодарю тебя, что ты за все претерп*н1о 
€6 наградилъ». Изъ этихъ словъ ясно выступаютъ черты ха- 
рактера Крылова — доброта и л^нь, которыя часто спорятъ въ 
немъ, какъ в*теръ и солнце въ сказк*. Л*нясь писать брату, 
Иванъ Андреичъ такъ интересуется имъ, что требуетъ опи- 
сатя мелъчайшихъ подробностей его быта. Посл*дтй не отка- 
зываетъ въ этомъ. Талантъкъ музык* — очевидно родовое достоя- 
н1е Крыловыхъ, какъ и охота къ чтешю. Братъ Крылова тоже 
играстъ на скрипк* и очень любитъ читать. Кром* своихъ 
басенъ И. А. пользуется всегда случаемъ посылать ^му и дру- 
пя книги. Съ т-Ьхъ поръ какъ Крыловъ начинаетъ писать 
йасни, братъ становится такимъ-же горячимъ поклонникомъ 
его таланта, какъ и вся публика. Онъ челов*къ простой. Н*- 
сколъко разъ былъ онъ въ походахъ за-границей, но кром'Ь 
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подробнаго военнаго маршрута не вывезъ оттуда никакихъ впе- 
чатл-ЬнШ. 

Т-Ьмъ интересн-Ье его отзывъ о басняхъ. Больше всЬхъ, пи- 
•шетъ онъ, понравилась ему басня «Сочинитель и Разбойникъ». 
«Въ жизни ничего лучшаго не читывалъ», зам-Ьчаеть онъ. — 
«Безприм']^рныя твои басни я проб^^жалъ и могу сказать, что 
не даромъ ты ими прославился, да и Государь Императоръ 
удостоилъ ихъ назвать пр1ятными и полезнымз... Я никогда не 
сомневался, чтобы ты не употребилъ свои божественный даро- 
ван1я въ пользу общаго блага, и нахожу, что н^тъ ничего 
достобн'Ёе благородной души, какъ сов'Ётами и самыми легкими 
доказательствами отвращать отъ порока и привлекать къ 
добродетели». Онъ говоритъ зд-Ьсь, прилично случаю, несколько 
высокопарно, но смыслъ отв-Ьчаетъ всеобщему уб^ждетю. Такъ 
думалъ и такое значен1е придавалъ сатир* и въ особенности 
басн* самъ И. А., какъ мы видели выше. Онъ въ восторг*]^ 
отъ почестей брата, но въ одномъ письм'Ь зам-Ьчаетъ: «Только 
жал-Ью очень, любезный тятенька, что твоя муза такая сонли- 
вая и ленивая». Это относится уже къ 1821 году. 

Въ это время Крыловъ получаетъ изъ Кабинета уже доба- 
вочную пенсш, а всего до 3,000 руб. ас, кром* жалованья. 
Въ 1820 г. награжденъ онъ орденомъ Владим1ра 4 степени. 
Басни свои печатаетъ онъ то въ «Сын* Отечеств-Ь», то въ 
изданш «БесЬды». Его молодые друзья возмущаются. «Какъ 
не стыдно бросать въ яавозъ>, говорятъ они, когда Крыловъ 
читаетъ свои басни въ собран1яхъ ВесЬды, гд* обыкновенно 
«одинъ читаетъ чепуху, другой говоритъ «изрядно», трет1й 
хвастаетъ, четвертый хвалитъ себя и Шишкова». Но Крылову 
было поздно м-Ьнять свои привычки и друзей, да это и не м-Ьшало 
ни слав-Ь его, ни расположенш къ нему молодежи. Батюшковъ 
особенно горячо относился къ И. А. «Выпроси у Крылова 
басню», пишетъ онъГн'Ьдичу въ одномъ письм-Ь; въ другомъ: — 
«поклонись отъ меня безсмертному Крылову, безсмертному — 
конечно, такъ!» — «Обними сосЬдаСт. е. И. А.), но какъ обнять! 
Онъ, я думаю, толще всЬхъ поэтовъ вкуп* и разсудкомъ, и 
тушею». 

Жуковсшй былъ также въ числ'Ё лучшихъ друзей Крылова 
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и ц^Ьнителей его ген1я. Ив. Андр. съ удовольствхемъ проводилъ 
время въ его квартир-Ь, на вечерахъ, въ обществ* Пушкина, 
Батюшкова, кн. Вяземскаго, Гн-Ьдича, Уварова, Дашкова, Влу- 
дова и другихъ. Зд-Ьсь-же бывали и Спераншй, графъ С. Ру- 
мянцевъ, а также Оленинъ и Карамзинъ. Въ групп* людей 
на картин*, изображаюш;ей кабинетъ Жуковскаго въ его квар- 
тир*, въ Зимнемъ дворц*, вс*хъ зам*тн*е и интересн*е фигу- 
ра баснописца, рядомъ съ Пушкинымъ. Разъ, на одномъ 
изъ этихъ вечеровъ. Ив. Андр. сталъ искать чего-то въ бума- 
гахъ на письменномъ стол*. «Что вамъ надобно, Иванъ Ан- 
дреичъ?» спросили его. «Да вотъ какое обстоятельство», отв*- 
чалъ онъ: «хочется закурить трубку; у себя дома я рву для 
этого первый попавш1йся подъ руку листокъ, а зд*сь нельзя 
такъ: в*дь зд*сь за каждый лоскутокъ исписанной бумаги, 
если разорвешь его, отв*чай передъ потомствомъ». 

Такъ говорилъ скромный баснописецъ. Онъ въ самомъ д*л* 
никогда не дорожи лъ лоскутками, на которыхъ писалъ свои 
басни. Поел* его смерти находили въ корзинахъ и на чердак* 
измятыя и изорванныя черновыя его басенъ, доставивш1я од- 
нако богатый матер1алъ для истор1и его- творчества. 

Въ Императорской Публичной Вибл1отек* хранятся разроз- 
ненные листки, сколотые булавкой, вырванные повидимому 
изъ тетради. На особомъ лист* рукою Гн*дича сд*лана за- 
м*тка: «Экземпляръ басенъ, сколотый булавкой, который Иванъ 
Андр. въ такомъ вид* им*лъ съ собой, когда читалъ Импе- 
ратриц* Марш бедоровн* въ Зимнемъ дворц* въ 1818 году, 
будучи вм*ст* со мной». Обыкновенно писалъ онъ на лоскут- 
кахъ и держалъ въ карман* помятые листки. 



ГЛАВА .У1. 
Покой и слава. 

Переводы басенъ. — Иностранная критика о Крылов-Ь. — Брошюра Я. Б, 
Толстаго —Бол'Ь8нь.—«Василекъ».— Семья А. Н. Оленива— «Три поце- 
луя». «Крестьяниаъ и зм-Ья» —Письма брата. —Поездка въ Ревзль. — 
Смерть брата.- Горесть И. А. Крылова —Пособ1е на издаше баееяъ въ 
1824 г.-* Конь и всадникъ» - Письмо къ дочери ' Оленина. — «Муха и 
пчела».- Сборы за границу.— Домашшя зат-Ьи,— Голуби въ гостиной - 
Анекдотъ объ изв-Ьстности Крылова — Накодчивость его. — Императчфъ. 
•Николай даритъ бюстъ Крылова наследнику престола.— Шутка «фаво^ 
риточки» — Маскарадъ въ Зимнемъ двирц-Ь. — «Вельможа» — Юбилей. — 
Смерть Е. М. Оленина. —Отставка. — Жизнь Крылова на Васильевскомъ. 
Остров-Ь,— Эпиграмма Воейкова.— Творчество въ басн*. — «Б-Ьдный бо- 
гачъ». — Значеше сатиры Крылова — Р'Ьчь митрополита Макар1я.— При- 
хожанинъ - «Сочинитель и Разбойникъ».— «Гребень>.— Смерть Крыло- 
ва. — Памятникъ.— Эпиграфъ въ «Зв-Ьзаочк-Ь». 

Съ 20-хъ годовъ начали появляться иностранные переводы 
басенъ Крылова. Невнимательный къ своимъ йографамъ, Кры- 
ловъ иначе относился къ переводчикамъ, помогая и разъясняя 
имъ многое самъ. Переводы бывали иногда удачны, хотя чаще 
представляли ндодолимыя затруднен1я. Для передачи н-Ьсколькихъ 
строкъ Крылова приходилось часто измышлять десятки ста- 
ховъ.. Простота и оригинальная м^Ьткость чисто-русскаго ужа 
и языка не укладывались въ чуж1я формы. «Совокупилось 
пятьдесятъ семь талантовъ, чтобы одол-Ьть одинъ» — въ пре- 
красномъ издан1и графа Орлова, который, живя въ Итал1И и 
Париж*, заинтересовалъ этими баснями корифеевъ итальянской 
и французской П0Э31И. «Вандалы» первые ознакомились съ 
Крыловымъ и оц-Ьнили его ген1й. Французск1е критики простили 
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Крылову даже ненр1язнь къ французскому вл1ян1ю, уяснивъ 
себ*, что непр1язнь эта относилась лишь къ нел'Ьпымъ заимство- 
вашямъ. Они справедливо не могли простить ему лишь того, 
что онъ «посадилъ въ адъ» знаменитаго философа, въ басн-Ь 
«Сочинитель и Разбойникъ». 

Въ оправдан1е Крылова отъ этого обвинен1я соотечествен- 
никъ нашъ въ Париж-Ь, Яковъ Николаевичъ Толстой, написалъ 
брошюру, въ которой доказывалъ, что Крыловъ подъ «сочи- 
нителемъ» вовсе не разум-Ьлъ Вольтера. Однако заш;ита была 
«не слишкомъ убедительна», какъ говоритъ академикъ А. 6. 
Бычковъ. 

«Ни одинъ народъ не им-Ьетъ баснописца, который стоялъ 
бы выше Крылова въ изобр^теши и оригинальности», гово- 
рилъ Лемонте во введен1и къ издан1ю гр. Орлова. Особенный 
усп^хъ им^ла басня «Гуси», переведенная несколько разъ. 
Критикъ Геро ставитъ Крылова въ н-Ькоторыхъ случаяхъ выше 
Лафонтена. Критикъ «^ои^па1 йе ВёЬа18» говоритъ о здра- 
вомъ смысл* и ум-Ь баснописца; удивляется естественности 
басенъ, изяш;ной простот-Ь и остроум1ю, глубин* мысли и 
художественной отд^лк* подробностей. Сальфи, въ предисловш 
къ итальянскому переводу, признаетъ нашего баснописца пер- 
востепеннымъ, а переводъ басенъ его ц-Ьннымъ пр1о6р'Ьтешемъ 
для итальянской литературы. Одинъ за другимъ сл-Ьдовали пе- 
реводы басенъ еще при жизни Крылова на разные языки, въ 
томъ числ* на н-Ьмецкй и на скандинавск1е. Потомъ явились 
переводы на еврейск1й, арабсшй и изъ новыхъ языковъ — еш,е 
на польскШ и англШсюй. 

Итакъ, чего еш,е оставалось желать баснописцу въ жизни? 
Его окружали покой, слава и любовь. Къ сожал-Ьшю его креп- 
кое здоровье пошатнулось — онъ сталъ страдать приливами 
крови къ голов*. При второмъ удар*, случившемся въ 1823 году, 
когда покривилось его лицо, больной Крыловъ доташ,ился до дома 
Олениныхъ на Фонтанк*, противъ Обуховской больницы, и ска- 
залъ доброй Елизавет* Марковн*, которая заботами о немъ 
была ему точно вторая мать: «В*дь я сказалъ вамъ, что приду 
умереть у ногъ вашихъ; взгляните на меня». Крыловъ оста- 
вался въ дом* Оленийыхъ до выздоровлешя. Когда-же весною 
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Императрица Мар1я Оедоровна переехала въ Павловскъ, и до 
нея дошла в-Ьсть о болезни маститаго поэта, она приказала 
А. Н. Оленину перевезти его въ Павловскъ, прибавивъ: «подъ 
моимъ надзоромъ онъ скорее поправится». Ив. Андр. въ са- 
момъ д'Ьл'Ь поправился совершенно и признательность къ авгу- 
стейшей покровительниц'Ь своей выразилъ въ гращозной басн-Ь 
«Василекъ». Онъ написалъ ее въ одномъ изъ альбомовъ, что 
разложены были яа столахъ въ «Розовомъ Павильон-Ь» въ 
Павловскомъ парк*. На заглавной картинк-Ь къ этой басн*, 
въ одномъ изъ издан1й, Иванъ Андреичъ сидитъ на камн* въ 
Павловскомъ саду, возл* бюста Императрицы, и по дслушиваетъ 
разговоръ Василька съ Жукомъ. Крыловъ говорилъ потомъ 
своему сослуживцу: «Да, мой милый, это одно обязываетъ меня 
написать исторш своей жизни». Онъ ее не написалъ однако. 
«Онъ перенесъ подъ бО"" широты неаполитанскую безпечность 
и предается той роскошной л'Ьни, которая взлелеяла ген1й 
Лафонтена и Шолье. Муза его уступаетъ только настойчивымъ 
просьбамъ другихъ. Это такой басенникь (ГаЬИег, какъ-бы пло- 
довое дерево), который нужно крепко потрясти, чтобы съ него 
упали плоды». Не даро^гъ и добродушный братъ его сожал-Ьлъ, 
что муза его «сонливая и ленивая». Оправившись отъ бол-Ьзни, 
Крыловъ еш;е больше привязался къ семь* Олениныхъ. Домъ 
ихъ оставался постоянно радушнымъ и гостепр1имнымъ. Оле- 
нинъ самъ былъ большимъ поклонникомъ талантовъ и искусствъ, 
а «еш;е больше кажется любилъимъ покровительствовать», хотя 
ему «можетъ-быть недоставало сметливости и утонченнаго про- 
ницательнаго чувства, столь полезнаго въ художественномъ д-Ь- 
л*». Онъ оставался однимъ и т-Ьмъ-же, и его маленькую, сухоща- 
вую фигуру неизменно видели десятки л-Ьтъ за письменнымъ сто- 
ломъ. Онъ былъ яростнымъ врагомъ Франщи и говорилъ о фран- 
цузахъ, что «н'Ьтъ народа, н-Ьтъ людей подобныхъ этимъ уро- 
дамъ, что всЬ ихъ книги достойны костра», къ чему не- ску- 
пились прибавлять друг1е: «а головы ихъ — гильотины». Посл*д- 
Н1Я слова принадлежали юному поэту, который однако подъ 
ст-Ьнами Парижа оплакивалъ участь осажденнаго города, а 
войдя въ него, въ мигъ поддался очарование этого ужаснаго 
народа, этихъ «вандаловъ>, о которыхъ иисалъ уже съ восхи- 
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щешемъ, съ восторгомъ. Парижъ д-Ьйствоваль подобно чарамъ 
Цирцеи. Его ненавид'Ьли, пока не попадали въ его о6ъят1я, 
какъ въ волшебный чарующ1й м1ръ. 

«Дому Олениныхъ служила украшен1емъ его хозяйка. Обраяедъ 
жепскихъ добродетелей, н'Ьжн'Ьйшая мать, примерная жена, 
одаренная яснымъ умомъ и кроткимъ нравомъ, Елизавета Мар- 
ковна оживляла и одушевляла общество въ своемъ дом^». 
Она была болезненна. «Часто, лежа на широкомъ диване, окру- 
женная посетителями, видимо мучась, ум^ла она улыбаться 
гостямъ», чтобы не разстроить беседы. Нашъ увесистый «Кры- 
лышко» покоился подъ ея крыломъ. Дочери ея съ детства 
привыкли къ ласковому «дедушке», который иногда баловалъ 
ихъ басенками. Однажды вечеромъ девушки стали советоваться, 
какъ разбудить старика, дремавшаго въ кресле. Оне решились 
все три поцеловать его въ лобъ. Ив. Андр. проснулся и, тро- 
нутый милою шуткой, написалъ стихотвореше «Три поцелуя», 
которое поместилъ въ «Северныхъ цветахъ». 

Особенное оживлен1е было въ доме Оленина въ пер1одъ оте- 
чественной войны. Оленинъ принималъ деятельное участ1е въ 
вооружен1и милищи и самъ носилъ ополченскШ мундиръ съ зеле- 
нымъ перомъ. Тогда и Крыловъ писалъ одну за другой свои 
басни и читалъ ихъ въ доме Оленина. Оне касались то прямо 
событШ войны, какъ «Ворона и Курица», «Волкъ на псарне», 
то направлены были противъ иноземцевъ вообще и француз- 
скаго воспиташя. Въ басне «Крестьянинъ и Змея», онъ ра- 
зумеетъ подъ змеей воспитателя-иностранца, точно такъ какъ 
и простые люди, особенно русск1я няни въ барскихъ домахъ, 
называли еще недавно «змеей» иностранца-гувернера. Въ это 
время отличался гонен1емъ на французовъ известный издатель 
«Русскаго вестника» 6. Глинка, которому авторъ одной са- 
тиры устроилъ уголокъ въ своемъ «желтомъ доме для литера- 
турной брат1и». 

Нумеръ третШ — на лежанк-Ь 

Истый Глинка возс-Ьдить. 

Передъ нимъ духъ русскхй въ стклянк']^ 

Неоткупоренъ стоитъ. 
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Не привелось увидаться Ивану Андреичу съ братомъ, не- 
смотря на горячее желан1е обоихъ. Онъ посылаетъ ему постоян- 
ное «жалованье», басни и друг1я книги, на которыя Левъ 
Андреичъ высказываетъ свои наивныя зам'Ьчанхя: «ЖуковскШ 
пишетъ, кажется, только для ученыхъ и бол-Ье занимается вздо- 
ромъ (!), а потому слава его весьма ограничена. А также 
г. Гн-Ьдичъ — челов'Ькъ высокоумный, и щеголяетъ на поприщ-Ь 
славы между немногими. Но какъ ты, любезный тятенька, 1^и- 
шешь — это для всЬхъ: для малаго и стараго, для ученаго и 
простого, и всЬ тебя прославляютъ. Басни твои — это не басни, 
а апостолы^,,, Иванъ Андреичъ писалъ брату, что въ Пав- 
ловск* бываетъ всегда за столомъ Императрицы и, участвуя въ 
забавахъ, игралъ роль Фоки, а кн. Голицынъ — Демьяна. Это 
дало поводъ къ забавному недоразум'Ьн1ю. Братъ понялъ такъ, 
что Ив. Андр. сд'Ьлалъ изъ басни оперу, и просилъ прислать 
ему. Прочтя въ «Инвалид-Ь», что Ив. А. поднесли въ академш 
золотую медаль, онъ проситъ прислать ему изображеше, напи- 
сать — на какой лент*, при этомъ ему желательно знать, кто 
президентъ и т. д. Ив. Андреичъ помогъ брату обзавестись 
маленькимъ хуторомъ; но не долго посл'Ьдн1й имъ пользовался. 

Оправившись вполн* поел* своей бол'Ьзни, Иванъ Андреичъ, 
какъ бы «наскучажить Лафонтеномъ», вдругъ совершилъ пу- 
тешеств1е. Проходилъ онъ по набережной и встр-Ьтилъ знако- 
маго, который, собираясь 4хать въ Ревель, сталъ звать его 
съ собою, навестить командира порта, знакомаго также Кры- 
лову и изв-Ьстнаго своимъ хл-Ьбосольствонъ. Иванъ Андреичъ, 
не долго думая, сЬлъ на корабль. 

Эта по-Ьздка и ея оригинальная внезапность были долго 
предметомъ разговоровъ. Крыловъ сообщилъ брату о событш^ 
и посл-Ьдихй былъ этимъ очень взволнованъ. «И такъ ты те- 
перь, любезный тятенька, можешь назваться мореходцемъ,» пи- 
салъ онъ ему... 

Это письмо было посл'Ьднимъ. Черезъ м-Ьсяцъ Иванъ Андреичъ 
получилъ офиц1альное изв-Ьщенхе о смерти брата отъ сильной 
горячки. Посл'Ьдн1я его слова были: «Ахъ, любезный братъ^ 
ты не знаешь, какъ я боленъ». 

Крыловъ написалъ, чтобы хуторъ со всЬмъ инвентаремъ и 
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двумя коровами отдали деньщику, а проч1я вещи роздали на. 
память. 

Смерть брата сильно подМствовала на Крылова, хотя они 
не виделись больше 17 л-^тъ. Онъ не изм-Ьнилъ образа жизни,. 
посЬщалъ клубъ и домъ Оленина, но сд'Ьлался мраченъимол- 
чаливъ. Хотя никогда не былъ онъ разговорчивъ, но, говорятъ, 
бывалъ занимателенъ, если удавалось его вызвать на разго-^ 
воръ. Никто не решался спросить его, въ чемъ д*ло. Прошло 
недели три, пока онъ сталъ приходить въ нормальное состоя- 
те. Тогда, на вопросъ Е. М. «Что съ вами было, Крылочко? 
- Вы на себя не походили?» — онъ отв-Ыалъ: «у меня былъ род- 
ной братъ, единственное существо на св'Ьт'Ь, связанное со мной: 
кровными узами. Недавно онъ умеръ. Теперь я остался одинъ». 
Обвиненхе въ связи съ шулерами въ молодости могло поло- 
жить т^нь на честь Крылова. Но вся жизнь его и брата свид*- 
т'ельствуютъ напротивъ о твердыхъ правилахъ чести: «За 
гр'Ьхъ и стыдъ почиталъ и почитаю, пишетъ ему братъ въ 
одномъ письме, ч'Ьмъ-нибудь непозволительнымъ пользо- 
ваться, черезъ что могъ-бы потерять честь и доброе имя. Да, 
и на что мн'Ь? Я, по твоей милости, нужды ни въ чемъ не 

терплю». 

* * 

* 

Уже въ 1814 году Крыловъ по лучи лъ на издан1е басенъ 
въ 3-хъ книгахъ пособ1е въ 4,200 руб. ас. изъ Кабинета Его 
Величества. Государь сказалъ тогда, что готовъ всегда помочь 
Крылову, если онъ будетъ продолжать «хорошо» писать. Опи- 
раясь на это Высочайшее слово, Оленинъ ходатайствуетъ те- 
перь о пособ1и для новаго издашя, такъ какъ съ т^Ьхъ поръ 
Иванъ Андреичъ издалъ еще три книги басенъ на свой счетъ^ 
а теперь собралъ седьмую книгу изъ 20 новыхъ басенъ. Въ 
доказательство отвращен1я Крылова отъ вольнодумства Оленинъ 
ссылается въ своемъ доклад* на негодован1е французскаго 
журнала по поводу басни «Сочинитель и Разбойникъ». По до- 
хладу этому Императоръ Александръ разр'Ьшилъ выдать Кры- 
лову десять тысячь рублей ас. Въ новомъ издан1И первою была 
поставлена басня «Конь и Всадникъ», написанная еще въ 
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1814 г.». Въней Крыловъ разум^лъ французшй народъ ире- 
волющю. Картинка къ ней исполнена была Зауэрвейтомъ по 
мысли А. Н. Оленина. 

Эти басни доказали, что духъ баснописца не ослаб'Ьлъ, какъ не 
ослабела и энергхя его въ обработке стиха; по собственнымъ 
его словамъ, онъ читалъ и перечитывалъ басню много разъ, 
пока какое нибудь м-Ьсто не переставало ему нравиться. Тогда 
онъ исправлялъ его. Никогда не торопился онъ печатать. 
Напротивъ баснямъ своимъ давалъ онъ долпй отдыхъ, дер- 
жалъ ихъ какъ лежалыя сигары, какъ старое вино, оттого и 
были он'Ь хороши. Вотъ почему въ 1819 г. онъ объявилъ, 
что думаетъ закончить свое поприще. Нельзя этому в-Ьрить. 
Скорее хот'Ьлъ онъ им'Ьть покой отъ назойливыхъ просьбъ и 
работать медленно. Такь же вероятно подготовлялъ онъ и пер- 
вый свои три басни, съ которыми явился къ Дмитр1еву. «Я 
авторъ и, сказать вамъ на ушко, довольно самолюбивый», 
говоритъ онъ въ письм* къ дочери Оленина. Уверяя ее, что 
перечитывалъ письмо ея много разъ, онъ прибавляетъ шутя: 
«Но если-бы я зналъ, что мои стихи перечитываютъ столько 
разъ, то сталъ-бы сп'Ьсив'Ье г. Хвостова, котораго впрочемъ 
никто не читаетъ». Въ упомянутомъ изданш одна уже «Муха 1 
и Пчела» говоритъ о томъ, какъ легко влад'Ьетъ старнкъ ' 
изящнымъ стихомъ, не уступающимъ «легкой поэзш» Дмитрьева. 

Притомъ-же, жалуя полъ н'Ьжный, 

Вкругъ молодыхъ врасавицъ вьюсь 

И отдыхать у нихъ сажусь 

На щечк'Ь розовой, иль шейк^ белоснежной. 

Въ басне «Вогачъ и Поэтъ» маститый старикъ, много ис- 
пытавш1й на своемъ в^ку, венчанный славой, но не забывш1й 
лишен1й и обидъ своей молодости, подаетъ руку б-Ьдиому поэту 
на тернистомъ пути, напоминаетъ ему, что «въ поздтй в*къ его 
достигнутъ лиры звуки». Въ басне «Соловьи» сочувствуетъ .^ 
бедняжке Соловью, котораго ^ 

Чемъ п4лъ пр1ятней и нЬжие!:, . ^ 

Темъ стерегли его плотней. 

Въ басне «Два мужика» осторожный, но умный баснопи-^з; 
сецъ замечаетъ: о 
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Для пьянаго и со св-Ьчею худо, 

Да врядъ не хуже-ль и въ потьмахъ. 



* 



Продавъ очень выгодно издан1е, Крыловъ сталъ было соби- 
раться за-границу и- подговаривалъ къ тому-же Гн-Ьдича, но, 
оказалось, что последнему было легче уб-Ьдить самого Крылова 
остаться дома. «Въ стихахъ, написанныхъ по этому поводу 
Гн*дичемъ, много истины, меланхолш и грац1и». Въ самомъ 
д-Ьл*, какъ-то трудно и вообразить себ-Ь нашего Крылова въ 
Европе. А интересно было-бы знать, какъ отозвался-бы его 
трезвый умъ на во-оч1ю увиданную сказку. 

«Оставпгась дома, но чувствуя потребность въ какой нибудь 
перем'Ьн'Ь наскучившей ему жизни, онъ р-Ьшилъ изм-Ьнить 
"обстановку и издержать деньги на убранство 1;омнатъ. Яви- 
лась мебель Гамбса и картины въ новыхъ золоченыхъ рамахъ; 
полы устланы англ1йскими коврами. На великолепной горке 
краснаго дерева, лучшей, какая была въ магазин*, разставлены 
фарфоръ и друг1я безделушки; Крыловъ завелъ несколько 
дюжинъ полотнянаго и батистоваго б^лья и богатый хрусталь. 
I |Онъ пригласилъ на об^дъ Олениныхъ и друзей, но это былъ 
^1 первый и последиШ опытъ. Чрезъ дв* недели картина изм*- 
^.|нилась. Пыль и паутина снова покрывали мебель и картины, на 
ковре разсыпанъ овесъ, по старому пируютъ голуби — его пр1я- 
тели и гости, а онъ съ сигарой на диван* лениво тешится 
И1ъ аппетитомъ и воркованьемъ. При вход* каждаго посети- 
теля голуби быстро поднимались съ ковра и, разлетаясь по 
к*! комнате, садились на бронзу и картины, а хрусталь на красной 
й1 горке звенелъ, убавляясь съ каждымъ днемъ. Еще затеялъ 
т 0]щажды Крыловъ устроить у себя садъ. Накупилъ до 30 ка- 
далокъ съ деревьями лавровыми, миртовыми, лимонными, апель- 
1Г*|(!!шными и украсилъ квартиру такъ, что съ трудомъ между 
нши проходилъ. Разумеется и этотъ его эдемъ скоро завялъ 
изасохъ». Такъ проводилъ онъ годы на своемъ диване, принимая 
иногда посетителей, которые никогда его не забывали. «Что 
(»азалъ Крыловъ?» интересовался знать каждый авторъ но- 
1Й1Г0 произведешя. Его замечашями пользовались охотнее всего 
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молодые таланты. Глядя на него, въ самомъ д-Ьл* трудно было 
пов'Ьрить, «что-бы въ эту громадносплоченную твердыню могли 
проникнуть как1я нибудь страсти», кром* какъ ко сну и -Ьд*, 
разумеется. Слыша жалобы молодыхъ людей на желудокъ, онъ 
говоридъ: «А я такъ бывало не давалъ ему потачки. Если 
чуть задуритъ, то я на-Ьмся вдвое, такъ онъ себ*, какъ хо- 
четъ, пусть разв-Ьдывается». Крыловъ говорилъ, что за столъ на- 
добно такъ садиться, чтобы, какъ скрипачъ, свободно действовать 
правой рукою. Такъ и старался онъ садиться. За об-Ьдомъ онъ 
часто шутилъ. Съ забавнымъ остроумхемъ разсказывалъ онъ 
истор1ю ботвиньи — черезъ как1я усовершенствовашя она про- 
шла до современной формы. Кром-Ь какъ для об-Ьдовъ из- 
бегалъ онъ выезжать. Когда на одномъ изъ засЬдатй покой- 
ной Росс1йской Академш предложено было чаще собираться, 
Крыловъ согласился со всЬми, но съ важностью прибавилъ: 
«за исключешемъ конечно почтовыхъ дней», какъ-бы сбывая, 
что въ столиц* почта отправлялась уже давно ежедневно. Да 
и забавно было въ самомъ д-Ьл*, что онъ оставлялъ за собою 
почтовые дни, онъ, который «изъ всЬхъ смертныхъ наименее 
пользовался письменною почтою». Однако онъ оставилъ не- 
сколько писемъ къ дочери Оленина, въ которыхъ много ори- 
гинальнаго остроум1я и добродуш1я. 
Есть указан1я еще на несколько писемъ. 

* 

' Къ славе своей Крыловъ не былъ нечувствителенъ: «Однажды 
летомъ шелъ онъ по какой-то улице, где передъ домами были 
разведены садики. Онъ издали заметилъ, что за одною отго- 
родкою играли дети, и съ ними была дама, вероятно мать ихъ. 
Прошедши это место, случайно взглянулъ онъ назадъ и видитъ, 
что дама беретъ детей поочередно на руки, поднимаетъ ихъ 
надъ заборчикомъ и глазами своими указываетъ на Кры- 
лова каждому изъ нихъ». 

Со слезами на глазахъ, говорятъ, разсказывалъ Ив. Анд. объ 
этомъ друзьямъ. Къ этому-же времени относится и анекдотъ, 
разсказанный въ «Русской Старине» въ 1870 году, какъ 
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двое студентовъ встретили Крылова на улиц* и одинъ изъ 
вихъ, не зная И. А.,сказалъ: «вотъ туча идетъ».На что Кры- 
ловъ, будто-бы, услышавъ эти слова, сказалъ экспромтомъ: «и 
лягушки заквакали». — Тотъ-же разсказчикъ пов'Ьствуетъ, что 
Ерылова встр-Ьтилг на Невскомъ Государь и сказалъ ему: 
«давненько тебя не видалъ», на что И. А. жившШ какъ 
взв^кстно въ Импер. Публичной Библ10тек'Ь отв'Ьтилъ: «а, ка- 
жись, сосЬди, Ваше Величество». 

Иванъ Андреичъ пережилъ Екатерину, Павла и Императора 
Александра I. Десять тысячъ рублей на издан1е басенъ въ 
1824 году была последняя милость царя. Императоръ Николай 
такъ-же благосклонно относился къ баснописцу, и въ 1831 г., 
въ числ-Ь подарковъ своихъ на Новый годъ великому князю 
васл-Ьдиику цесаревичу, прислалъ бюстъ Крылова. Н-Ьсколь- 
" ко л-Ьтъ спустя удвоена была ему пенс1я. Императрица 
Александра Оедоровна жаловала часто Крылову букеты. 
Онъ хранилъ ихъ, и засохш1е цв'Ьты положены были на груди 
его посл-Ь смерти,. во время отпеванья. Крылова приглашали и 
ва маскарады во дворц*. Однажды въ дом* Оленина заметили,- 
I что Ив. Андр. въ мрачномъ расположеши духа. «Что съ вами, 
^ дедушка?» — спросила его Варвара АлексЬевна, которую онъ 
особенно любилъ. — «Да вотъ б-Ьда: надо "Ьхать во дворецъ въ 
маскарадъ, а не знаю, какъ одеться». — «А вы-бы, дедушка, 
помылись, побрились, од^лись-бы чистенько, васъ тамъ никто- 
бы и не узналъ». Шутка искренно любимой «фавориточки», 
какъ называлъ Крыловъ любимицу, развеселила его, но забота 
осталась. По совету знаменитаго Каратыгина, баснописецъ 
нарядился въ костюмъ боярина — кравчаго. 

Маскарадъ устроенъ былъ на англ1йск1й манеръ. Кому дос- 
тался кусокъ пирога со спрятаннымъ въ немъ бобомъ, тотъ 
былъ царемъ праздника. Къ этому-то царю Крыловъ, соотв-Ьт- 
ственно своей роли и костюму, обратился съ р-Ьчью. 

По части кравческон, о царь, мн'Ь р'Ьчь позволь, 

И то, чего теб1Ь желаю, 

И то, о чемъ я умоляю, 

Не морщась выслушать изволь. 
Желаю, нашъ отецъ, теб*)^ я аппетита, 
Чтобъ на' день разъ хоть пять ты кушалъ-бы до-сыта, 
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А тамъ бы спалъ, да почивалъ, 

Да сиова кушать-бы вставалъ. 

Вотъ жить здоровая манера! 
Съ ней къ году, — за это я, вравч1й твой, берусь — 
Ты будешь ужъ не бобъ, а будешь царь-арбузъ! 
Отецъ нашъ, не бери ты съ т'&хъ царей примера, 

Которые не лакомо ^^дятъ^ 

За поддан ныхъ не спятъ, 
И только лишь того и смотрятъ и глядятъ, 
Чтобъ были всЬ у нихъ довольны и счастливы; 

Но разсуди премудро самъ, 
Что за житье съ такой заботой пополамъ? 

И. б'Ьднымъ кравчимъ намъ 

Какой тутъ ждать себ*]^ награды? 

Тогда хоть брось все наше ремесло, 

Н-Ьтъ, не того бы мн4 хот']^ось! 

Я всяк1й день молюсь тепло, 
Чтобы теб^, отецъ, пилось бы лишь да :Ьлось, 

А д'Ьло-бы на умъ не шло. 

Государю понравилось это стихотворен1е. Тогда Крыловъ 
лросилъ дозволен1я прочесть «Вельможу» — эту басню почему- 
то не разр-Ьшали ему печатать. Она такъ понравилась царю, 
что онъ обяялъ Крылова, поц'Ьловалъ его и промодвилъ: «пиши, 
старикъ, пиши». Разумеется Крыловъ получилъ дозволете ее 
напечатать. Такимъ образомъ ум-бль Крыловъ и теперь дости- 
гать ц-Ьли. 

Справедливо, что безпечность и празднолюб1е Крылова 
происходили больше отъ равнодуш1Я къ тому, ч-Ьмъ жизнь 
увлекаетъ другихъ, нежели отъ истощенья душевныхъ его силъ. 
Светлый умъ и твердая воля сохранились въ немъ до посл-Ьд- 
нихъ дней. 

* 

Крыловъ еще им^лъ довольно силъ, чтобы пережить свой 
праздникъ — пятидесятил'Ьтшй юбилей литературной деятельно- 
сти, 2 февраля 1838 года. Скромный баснописецъ сказалъ 
друзьямъ, пр1ехавшимъ за нимъ передъ началомъ празд- 
ника: «Я не ум-Ью сказать, какъ благодаренъ за все моимъ 
друзьямъ, и конечно мн^ еще веселее ихъ быть сегодня вм-Ьст* 
съ ними. Боюсь только, не придумали-бы вы чего лишняго: 



и. А. КРЫЛОВЪ. Я1 



в*дь я то-же, что иной морякъ, съ которымъ отъ того только 
и б-Ьда не случалась, что онъ не хаживалъ далеко въ море». 
Конечно такая скромность придавала только больше прелести 
празднику. Трудно описать трогательное велич1е этого празд- 
ника, отличавшагося необыкновенной искренностью и сер- 
дечностью. Всему придавала особый характеръ оригинальная 
личность баснописца, его скромность, простота и слава, 
уже такъ давно окружавшая его имя. ЖуковскШ, кн. Одоевск1й, 
Плетневъ, кн. Вяземск1й и др. прив-Ьтствовали его — кто р-Ьчью, 
кто стихами, а публика — цв-Ьтами и восторженными проявле- 
н1ями любви и радости. Листки изъ одного в-Ьика раздавалъ 
Крыловъ на память друзьямъ. Онъ былъ сильно тронутъ. 
Кром* тостовъ и гимна, Петровъ проп'Ьлъ положенные на му- 
зыку, стихи кн. Вяземскаго: 

На радость полув'1^ковую 
Окликаетъ насъ веселыЁ зовъ. 
Зд'Ьсь съ музой свадьбу золотую 
Сегодня празднуетъ Крыловъ. 
На этой свадьб"]^ всЪ мы сватья, 
И не къ чему таить вину: 
Веб заодно вс]^ безъ изъятья 
Мы влюблены въ его жену и т. д. 

Поел* юбилея была выбита въ память его медаль. Крыловъ 
получилъ массу писемъ съ выражен1ями поклонешя, любви и 
дружбы. 

Оригинальное поздравлен1е было въ письм* за подписью 
«Левъ — за себя и прочихъ зверей и скотовъ. Орелъ — за себя и 
прочихъ птицъ». Зв-Ьри и птицы, узнавъ, что друг{я живот- 
ный (т. е. люди) празднуютъ юбилей баснописца, благодарятъ 
Крылова за то, что на пути къбезсмертш онъ взялъ съ собою 
и ихъ. Они об'Ьш.аютъ ему, когда получатъ даръ слова, устроить 
свой праздникъ, на которомъ разскажутъ, какъ его басни 
исправили ихъ нравы. Соловьи будутъ воспевать своего п^вца, 
а ословъ (это всего трудн-Ье) заставятъ молчать. 

Газеты и журналы не переставали долго заниматься юби- 
леемъ Крылова и имъ самимъ; но самъ-то онъ вовсе этимъ не 
интересовался и ушелъ снова въ свой уголъ, на свой ди- 
ванъ въ гостиной, гд-Ё утопалъ въ облакахъ дыма, вы- 

И. л. КРЫЛОВЪ. 6 
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выкуривая въ день до 50 сигарокъ. Въ томъ-же году, всл^Ьдъ 
за радостью, почестями и славой, онъ потерялъ лучшаго друга. 
Умерла Е. М. Оленина. Въ ут*шен1е этого горя им^лъ онъ 
удовольств1е въ это время выбрать и назначить двухъ стипен- 
д1атовъ на проценты съ собранной по случаю юбилея суммы 
около 60,000 руб. По желан1ю великой княгини Мар1и Ни- 
колаевны художникомъ Ухтомскийъ была списана съ натуры 
комната, гд* занимался Крыловъ, и онъ самъ въ томъ вид^Ь, 
«въ какомъ одна только муза его видитъ, т. е. въ шлафрок*». 
Въ 1841 г. Крыловъ оставилъ службу, съ пенсхей около 
12,000 руб. ас. и поселился на Васильевскомъ остров*, въ 
дом* купца Блинова, по 1-й линш. Отсюда даже въ Англ1й- 
ск1й клубъ сталъонъ вй'Ьзжать довольно р'Ьдко.Въсл*дующемъ 
году онъ получилъ снова приглашеше,отъ имени великой княгини 
Елены Павловны, принять участ1е въ маскарад*, въ костюм* 
русскаго боярина, «въ кадрили знаменитыхъ поэтовъ». Страст- 
ный любитель музыки, онъ уже поел* отставки, живя на остров*, 
вышелъ изъ своего логовища послушать знаменитую Вхардо- 
Гарщю. Собственная его скрипка давно уже вис*ла беззвучно 
на ст*н*, и струны ея покрыты были густою пылью, какъ и 
все вокругъ него. «Лучш1е друзья его были уже въ могил*. 
Л*та, а особливо тучность отягощала его; сердце осирот*ло, 
онъ грустилъ. Пос*щаемый литераторами, онъ былъ однако 
разговорчивъ, ласковъ и всегда пр'штенъ». Патр1архъ русской 
литературы, онъ пережилъ ц*лую плеяду молодыхъ поэтовъ: 
ген1альнаго Пушкина и Грибо*дова, Батюшкова, Лермонтова 
и др. Онъ остался одинъ предъ ихъ могилой, самъ уже уста- 
лый отъ жизни и славы, и правъ былъ, кажется, поэтъ, ска- 
завш1й въ это время желчно: 

Державинъ спитъ въ сырой могил*, 
Жуковск1й пишетъ чепуху, 
И ужъ Крыловъ теперь не въ сил* 
Сварить Демьянову уху. 

* 

«Когда Прометей задумалъ создать челов*ческое существо, 
онъ взялъ у каждаго животнаго преобладающую черту его 
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характера, чтобъ эти черты, соединить въ нашей природ*». 
Крыловъ какъ-бы задумалъ разрушить его работу. Онъ извле- 
каетъ особенности нашей натуры, наши слабости и недостатки, 
иногда достоинства, и каждую черту превращаетъ въ живой 
образъ. Лесть, жадность, высоком'Ьр1е, предательство, скупость 
— все это оживаетъ въ яркихъ образахъ, вызывающихъ см4хъ. 
ДМствительность и фантаз1я уживаются въ этомъ м1р'Ь. М'Ьшокъ 
въ углу разсуждаетъ, и мы слышимъ его ворчливый голосъ. 
Муравей тянется на возу съ с^номъ, думая, что его видитъ 
весь св'Ьтъ, между т-Ьмъ какъ онъ «дивитъ только свой мура- 
вейникъ». Скупой умираетъ отъ истощен1я силъ надъ золо- 
томъ. Вотъ въ басн-Ь «В'Ьдный Богачъ» несчастный тащитъ 
одинъ за другимъ червонцы изъ кошелька, не см-Ья ни одного 
истратить, чтобы не исчезло богатство. Крылову фортуна тоже 
сказала: 

«Вотъ коше лекъ теб*: червонецъ въ немъ — не бол*. Но вы- 
нешь лишь одинъ, ужъ тамъ готовъ другой». 

Не такова-ли была природа его таланта? Но не будучи 
скупымъ, онъ не былъ и расточителенъ. Осторожный мудрецъ, 
онъ ум'Ьлъ пользоваться своими червонцами, но не сп*шилъ 
таскать ихъ безъ счету. Въ баспяхъ его говоритъ всегда муд- 
рость. Она требуетъ во всемъ осторожности, но не застоя 
однако. Просв4щенье и трудъ — это два его кумира. Гуман- 
ность, сочувств1е слабому сопутствуютъ ему везд*. Крыловъ 
всегда на сторон* обиженнаго. Онъ пресл*дуетъ невежество и 
произволъ. Взятки составляютъ бол*знь, бывшую до нашего 
времени почти неизлечимою. Крыловск1й «пушокъ на рыльц*» 
сталъ смущать покой многихъ. Его басни в-Ьчны. Это «неувя- 
даемые цв-Ьты поэзш», хотя самъ Крыловъ ничего не читалъ, 
«к]}0л^Всем1рнаго Путешественника, щгсчетяо^ книги и ка- 
лендаря», какъ подшутилъ одинъ изъ его друзей и горячихъ 
поклонниковъ. Но кром* общечелов^ческаго, вънихъ есть род- 
ное, русское, есть въ небывалой м^р*. Каждая басня его — 
урокъ человечеству, урокъ своему народу и въ то-же время 
источникъ неисчерпаемаго паслаждешя. 

Въ сказк* покойнаго сатирика совесть попадаетъ въ сердце 
«маленькаго русскаго дитяти», и «будетъ маленькое дитя боль- 
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шимъ челов'Ькомъ, и будетъ въ немъ совесть большою совестью, 
и исчезнутъ тогда всЬ неправды, коварства и насил1я, потому 
что совесть будетъ не робкая и захочетъ распоряжаться вс4мъ 
сама». Въ начале этого пути стоятъ басни. 

«Чтб онъ говорилъ?» спрашиваетъ митрополитъ Макар1й въ 
своей р'Ьчи на открыт1е памятника Крылову: «говорилъ то, 
что можетъ говорить челов'Ькъ самаго здраваго смысла, практи- 
ческ1й мудрецъ, и въ особенности мудрецъ руссшй. Братья 
соотечественники! договаривать-ли, чтб еще зав-Ьщалъ намъ 
безсмертный баснописецъ? Онъ зав-Ьщалъ любовь, безгранич- 
ную любовь ко всему отечественному, къ нашему родному слову, 
къ нашей родной стран* и ко всЬмъ началамъ нашей народ- 
ной жизни... Итакъ, развивайте ваши молодыя силы и способ- 
ности, воспитывайте и укрепляйте ихъ во всемъ прекрасномъ, 
обогаш;айте себя разнородными познашями, откуда-бы они ни 
приходили, старайтесь усвоить себ* всЬ плоды общеевропей- 
скаго, общечеловтьческаго образован1я. Но зач4мъ? зат-Ьмъ, 
помните, чтобы все это добро, вами ирхобр-Ьтенное, принести 
въ жертву ей, вашей родной матери — Россш». 

Такъ прекрасно поясняетъ просвещенный митрополитъ за- 
в-Ьтъ Крылова въ дух* гуманности, любви, общественнаго со- 
глас1я и терпимости. ВсякШ раздоръ, всякая непр1язнь и не- 
терпимость не только чужды были Крылову въ личной его 
жизни, но и осмеяны имъ въ басняхъ. Слепоту литературныхъ 
парт1й осм-Ьялъ онъ въ «Прихожанин*»; развратное и злое 
направлеше, сЬющее вражду въ стран* — въбасн* «Сочинитель 
и Разбойникъ»; гибельную силу раздора — въ басн* «Алкидъ». 
Не сл-Ьдуетъ забывать никогда и въ общественной жизни его 
«Гребня». Увы, «теперь имъ чешутся наяды». 

Иванъ Андреевичъ Крыловъ скончался въ четвергъ, въ 
7 ч. 45 м. утра, 9 ноября 1844 года, 76 л-Ьтъ 9 м*сяцевъ 7 
дней отъ роду. 

Въ объявлен1И о подписк* на памятникъ Крылову князь 
ВяземскШ писалъ: «Памятникъ Крылову воздвигнутъ будетъ 
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въ Петербург*. И гд-Ь-же ему быть, какъ не зд-Ьсь? Не зд-Ьсь 
родился поэтъ, но зд-Ьсь родилась и созрела слава его. Онъ 
былъ собственностью столицы, которая делилась имъ съ Рос- 
С1ей. Не былъ-ли онъ и при жизни своей живымъ памятни- 
комъ Петербурга? Съ нимъ живали и водили хл'Ьбъ-соль д-Ьды 
нашего покол'Ьн1я, онъ-же забавлялъ и поучалъ д-Ьтей нашихъ. 
Кто изъ Петербургскихъ жителей не зналъ его, по крайней 
м'Ьр'Ь съ виду? Кто не им'Ьлъ случая любоваться этимъ откры- 
тымъ широкимъ лицомъ, на которомъ отпечатлевалась сила мысли 
и отсвечивалась искра возвышеннаго дарован1я? Кто не лю- 
бовался этою могучей, обросшею сЬдыми волосами львиной го- 
ловой, не даромъ приданною баснописцу, который также пове- 
литель зверей; этимъ монументальнымъ, богатырскимъ дород- 
ствомъ, напоминаюп1,имъ намъ запамятованныя времена восп*- 
таго имъ Ильи-богатыря? Кто, и не знакомый съ нимъ, встр^тя 
его — не говорилъ: ^вотъ дгьдушка КрыловъЬ и мысленно не 
кланялся поэту, который былъ близокъ каждому русскому». 
Больше полу-в^ка назадъ, при жизни самого баснописца, съ 
его-же устнаго разсказа, была паписана г-жою Карлгофъ статья 
о немъ для д-Ьтей въ журнал* «Звездочка». Къ этой стать* 
эпиграфомъ служили стихи, которыми мы закончимъ б10граф1ю 
баснописца: 

Какой-то чарод-Ьй, какъ говоритъ преданье, 

Ключъ къ тайн'Ь нравиться въ волшебный ларчикъ скрылъ — 

Его могло открыть одно лишь дарованье; 

Крыловъ нашъ просто взялъ - да и открылъ. 



Продаются во всЬхъ книжныхъ магазинахъ 
изданныя Ф. Павленковымъ 

С0ЧИНЕН1Я А. С. ПУШКИНА. 

1) Полное собран1е вс']&хъ сочииен1й въ одномъ том'Ъ, съ портрет. 
Пушкина, гравированн. В. Матэ, и бюграф. очеркомъ, состав- 
леннымъ А. Скабичевскимъ, 2-е изд 1 р. 50 к. 

2) Тоже однотомное издаше, но иллюстрированное 44 гран. 

?-е изд ; . . . . 2 » 50 » 

8) Полное собран1е въ 10 книжкахъ (съ портр. и б1огр.) 1 > 50 » 

4) Полное собранхе стихотворенШ и беллетристичесвихъ 
произведен1й въ проз'Ь, съ портр. и б10граф1ей (въ 

одномъ том*), 2-е изд 1 > 26 » 

5) Стихотворен|'я Пушкина. Полное собрате съ портр. и бюгр. 1 » — » 

6) Большой альбомъ къ «Со чин. Пушкина» (портретъ и 

44 иллюстрац1и съ подписями). Въ красной папк'Ь . 1 > 50 » 

7) Малый альбомъ къ <Соч. Пушкина > . Т']^-же иллюстра- 
ц1и, но меньшаго формата и р'1^занныя на дерев'Ь 
лучшими граверами. Ц:Ьна въ коленкоров. переплет'^. 1 » 25 > 

Желающ1е ъм1ать „Сочинен1я Пушкина^' на лучшей глазиро- 
ванной бумаге прибавляютъ къ ц^намъ издан1й № 1 и 2-й по 50 к. 
За переплеты однотомнаго издан1я (кто желаетъ) прибавляется: 
за покрытый шагреневой бумагой — 40 коп.; за покрытый француз- 
скимъ каленкоромъ съ золотымъ тисиен1емъ— 1 р.; за 5 шагренев. 
переплетовъ 10-томнаго издан1я— 1 р. За 5 роскошныхъ переплет. — 2 р. 

Вотъ планъ 10-тоинаго издан1я „Сочинешй Пушкина^, издан. 
Ф. Павленковымъ. Первые четыре тома посвящены стихотворе- 
Н1ямъ, сл:1^дующ1е четыре — проз*]^, и наконецъ посд^дн1е два — 
переписк:Ь поэта и его б10графш: 

Томъ I. Поэмы и сказки.— Томъ II. Баллады и легенды. Ро- 
манъ: „Евгешй Он^гинъ". — Томъ III. Пов:1^сти. Драматич. произве- 
дешя. Лирич. стихотворен1я (оды^ элег1и, сатиры и эпиграммы).— 
Томъ IV. Лирич. стЕхотворен1я (антолог1я, опйсашя, идиллшу п^сни, 
думы, альбомныя стихотворешя и послан1я). — Томъ V. Романы и 
пов']^сти. — Томъ VI. Романы и повести. Отрывки неоконченныхъ 
лов-Ьстей. Драматическхе этюды. — Томъ VII. Историчесюе очерки 
(Истор1я Пугачевскаго бунта и пр). Автобшграфичесше матерь 
алы и воспоминав1я.— Томъ VIII. Путешеств1е въ Эрзерумъ. Жур- 
нальныя статьи. Мелочи.— Томъ IX. Б1ограф1я Пушкина. Письма 
Пушкина отъ 1816 до 1825 г.— Томъ X. Письма Пушкина отъ 
1826 г. до 1837 г. Алфавитный указатель ко вс^мъ 10 томамъ. 

Порядокъ произведен1й Пушкина въ однотомномъ издан1Я 
Ф. Павленкова тотъ-же, за исключен1емъ б1ограф. очерка, пом^- 
щеннаго тамъ не въ конц^, а въ начал*]^. 

Продаются во всЪхъ книжныхъ магазинахъ. Главный же складъ въ 
ннижномъ магазине П. В ЛУКОВНИКОВД, Спб., Лештуковъ пер., д. 2. 



ЗАДУШЕВНЫЕ РАЗСКАЗЫ. 

Сборникъ разсказовъ для д-Ьтей и юношества. 

П. ЗАСОДИМСКАГО. 

2 тома съ 130 рисувкамв К. Малышева. 

Содержан1е 1 тома: Ночь на Новые годъ.— Сл']^по& изъ Дани- 
лова.— Бедный Христосъ.— Два выстрела. — Передъ печкой. — Высо- 
К1Й татаринъ. — Исторхя двухъ елей.— Алхимикъ. — Заговоръ совъ. 

Содержан1е 2 тома: Дочь угольщика. — Банюшкннъ садъ.— Не- 
разлучники. — На большой дорог*. — Пов-Ьсть о хл-Ьб*. — Вовка. — 
Рыж1Й графъ. 

Щна каждаго тома въ паак']^ 1 р. 50 к., въ кален коровомъ 

переплет'Ь— 2 р. 

ХОРОШ1Е ЛЮДИ. 

Сборникъ разсказовъ В. Острогорскаго, съ 44 рис. художниковъ 

В Шпака и М. Малышева. 

С0ДЕРЖАН1Е: Дорого лично въ Христовъ день. — Скряга. — 
Георгъ Краббъ. -Детство Гете. — Сестра Шура.— Дядя Черный.— 
Могилыцикъ Груббъ — Семейная тайна. — Тирольская девушка. — 
Чарльзъ Диккенсъ.— ДеревенскШ скрипачъ. — Съ Новымъ годомъ, 
съ новымъ счастьемъ. — Наталья Борисовна Долгорукая. — Она 
у^Ьза^ала куда-то далеко. - Два друга (изъ д-Ьтскихъ воспоминан1Й 
И. С. Тургенева).— И. С. Тургеневъ (бюграфическш очеркъ). 

Ц'1^на 2-го издан1я въ папк-Ь 1 р. Въ переплете — 1 р. 50 к. 

ДВАДЦАТЬ Б10ГРАФ1Й 

ОВРАЗЦОВЫХЪ РУССШЪ ПИСАТЕЛЕЙ. 

съ Х101^ТР»ЕХА]\1И- 

Для чтен1я юношества. Составилъ В. Острогорск1й. 

Содержан1е: Вмгьсто предисловгя, О шомъ, что такое сочине- 
нге^ и кою называютъ образцовымъ писателемъ, 1. М. В. Дрмоно- 
совъ.— 2. Д. И. Фонъ-Визинъ.-З. Г. Р. Державинъ. -4. И. М. Ка. 
рамзинъ.— 5. В. А. Жуковсшй.-б. И. А. Крыловъ.— 7. А. С. Гри- 
бо*довъ.--8. А. С. йушкипъ.— 9. А. Н. Майковъ. - 10. А. В. 
Кольцовъ.— 11. М. Ю. Лермонтовъ. - 12. Н. В. Гоголь.- 13. Д. В. 
Григоровичъ.-14 И. А. Гончаровъ.— 15. А. Н. ОстровскШ. — 
16. И. С. Тургеневъ.— 17. Н. А. Некрасовъ — 18. в. М. Достоев- 
СК1Й.— 19. А. е. 11исемскш.-20. Гр. Л. Н. Толстой. 

2-е издан1е. Ц'Ьна 50 к. Въ папк-Ь— 76 к., въ переплете— 1 р. 



БЛУШДАЮЩШ ОГОНЬКИ. 

Сборникъ д-Ьтскихъ разсказовъ 

С; ВАЖИНОЙ. 

Съ 44 картинками. Спб. 1889 г. 215 стр. 

Содержаше: Б-Ьглецъ.— Татьяна Острожная. — Мотька — Счаст- 
ливчикъ. — Счастье.— Доброе д-бло. — Деревенщина. - Родное гнездо. 

Ц-Ьва 1 р. Въ паак-б— 1 р. 25 к., въ иереалет*— 1 р. вО к. 

^ ■"■ ■ " ■■ ' V"" ..—1.1'^ ,,, ._ _... *■_>>- ■ 1^ 

РОБИНЗОНЪ. 

ЕГО ЖИЗНЬ И ПРИКЛЮЧЕНХЯ. 

ГЕЙБНЕРА. 

Переводъ съ н-Ьмецкаго. 
Съ 107 рисунками. С.-Петерб. 1891 г. 

СОДЕРЖАШЕ: Робинзонъ въ родительскомъ дом-Ь —Поездка 
Робинзона въ Лондонъ,— Первое плаван1е Робинзона въ Гвинею. — 
Второе плаван1е въ Гвинею. — Б-Ьгство Робинзона. — Робинзонъ де- 
лается въ Бразил1и плантаторомъ. — Робинзонъ ^детъ въ Гвинею — 
Островъ и обломки корабля —Робинзонъ много разъ посЬщаетъ 
обломки корабля. — Робинзонъ приспособляется — Маленькая по- 
'1^здка Робинзона.— Н^что радостное и н-йчто странное.— Первая 
годовщина пребывашя на остров'Ь. — Робинзонъ продолжаетъ знако- 
миться съостровомъ. — Жатва. -Новые планы,— Робинзонъ создаетъ 
себЬ н:1^которыя удобства. — По'Ьздка вокругъ острова. — Робинзонъ 
ловитъ козъ. — Новое открыт1е.— Робинзонъ д-Ьлаетъ еще открыт1я. — 
Робинзонъ открываетъ пещеру. — Новая высадка дикарей.— Неудач- 
ное ироисшеств1е. — Новые планы путешеств1Я. — Сонъ и происше- 
ств1е, оказавшее большое вл1ян1е на ходъ жизни Робинзона.— Ро- 
бинзонъ ближе знакомится съ дикаремъ. — Робинзонъ въ роли учи- 
теля.— ириготовлен1е къ по'Ьздк1^ на родину Пятницы. -Жаркш 
день. — Счастливая встр-Ьча. — Домъ Робинзона населяется. — Новые 
планы. — Испанецъ и отецъ Пятницы отправляются на родину этого 
иосл^лиято. — Совершенно неожиданное происшестн1е. — Прибыт1е 
второй лодки съ заговорщиками. — Пл'Ьнники. — Сражен1е изъ-за ко- 
рабля. — Отъ-Ьздъ. — Обратное пу тешествхе. — Пиринеи. — Робинзонъ 
на родин']^. — По'&здка Робинзона младшаго на островъ. — Истор1я 
колоши, образовавшейся на Робинзон о вскомъ остро в*)^ — Праздникъ 
и возвращен1е домой. 

ЦЬна 30 к. Въ папк-Ь — 40 к. Въ переплетЬ — 60 к. 



Учебныа руководства и пособхя. 



КУРСЪ НАЧАЛЬНОЙ МЕХАНИКИ. И. 
Рнкажева. Съ 197 рксуя. Ц. 1 р. 50 к. 

ПРАКТИЧЕСКАЯ ГЕ0МЕТР1Я. А. За- 
бжоцкаго. Съ 800 чертехакя. Д. 80 к. 

КУРСЪ МЕТЕОРОЛОПИ И КЛИНАТО- 
ЛОГЩ. Профес. Л-Ьсваго ИнстнтД. Л а- 
чняова. Съ 122 рис. н в карт. Ц. 2 р. 

ОСН0ВАН1Я ХЙМИЧ. ТЕХНОЛОГШ. В. 
С • ж в 8 н е в а. Съ 70 ржс.Ц. 1 р. 60 ■• 

ПО^^ШIIЙ КУРСЪ физики, а. Гано. 
Переводъ •. Павленкова я В. 
Черкасова. 7-е явд. Ц. 4 «руб. 

ПОПУЛЯРНАЯ ФИЗИКА. А. Г а я о. Перев. 
Ф. Павлеякова, Съв04рие. Ц. 2 р. 

КРАТКАЯ ФИЗИКА. М. Гераснмова. 
Съ 385 рисуя, я 214 вахачамн. Ц. 1 р. 

ПОПУЛЯРНАЯ ХИШЯ. Н. Вальберха 

<^яФ. Павлеякова. СъбОряс. Ц: 40 я. 

УЧЕВНИКЪ ХИМШ. АмАламедня- 
г е я а. 9в рис. я 140 вадачъ. Ц. 2 р. 

ОБЩЕПОНЯТНАЯ ГЕ0МЕТР1Я. В. Но- 
те цка го. Съ 148 фяг. Ц. 40 к. 

ЛРАКТИЧЕСК1Й КУРСЪ ФИЗЮЛОГШ. 
Вурдояъ Саядерсояа. Переводъ д-ра 
Фрядберга . Переработаяъ ру сокямя яро- 
фессорамя. Въ 2»хъ частяхъ со мяогяня 
ржсуякамя. Ц'Ьяа въодяой кяягЪ Б р. 

СБОРНИКЪ АРИеМЕТИЧЕСКИХЪ ЗА- 
ДАЧЪ. Лубеяца. 7-е Я8дая1е. Ц. 40 к. 
Тотъ «е «Сборяякъ** но чаетжмъ: Годъ 
1-12 к. Гохъ 11-16 к. Годъ Ш-20 к. 

САМОСТОНТЕЛЬННЯ РАБОТЫ въ яа- 
чальяо! шяол^. Т. Дубеяца. Ц. 16 к. 

УЧЕВНИКЪ ГЕ0ГРАФ1И длж город. 
училящъ.И. Плетеяева. Съ рис.Ц.30 к. 

МЕТОДИКА АРИеМЕТИКИ. С. Жят- 
вова. 8-е явд. Ц. 76 к. 

СБОРНИКЪ АРИеМ. ЗАДАЧЪ СЪ УЧИ- 
ТЕЛЕМЪ. Пряло«ея!е къ «Методяв! 
аряеметнкн*. С. Житкова. Ц. 40 к. 

СБОРНИКЪ САМОСТОЯТ. УПРАЖНЕШИ 
ПО АРИОМЕТИК^. Задачяихъдлж уче- 
яяковъ. С. Житкова. 2-е изд. Ц. 26 в. 

ЭПИЗОДИЧЕСКИ КУРСЪ ВСЕОБЩЕЙ 
ИСТ0Р1И. А. К у в н е ц о в а. изд 2-е.Ц. 1 р. 

НАГЛЯДНАЯ АЗБУКА. Ф. Павлея- 
кова. Съ 800 рис. 10-е изд. Ц. 20 к- 

0БЪЯСНЕН1Е КЪ .НАГЛЯДНОЙ АЗБУ- 
КА*, Ф. и а в л е н в о в а. 7-е изд. Ц. 16 к. 

РОДНАЯ АЗБУКА. Ф. Павлеякова, 7-е 
изд. съ 200 РИС. Ц. 6 к. 

АЗБУКА-К0П1^иКА. Ф. Павлеякова. 
7-е изд., 12 стр. 100 рис. Ц-кна 1 к. 

НАГЛЯДНО-ЗВУКОВЫЯ ПРОПИСИ. Ф. 
Павле як ова.1)«КЪ РОДНОМУ СЛО- 
ВУ Ушияскаго (400 ряс). 2) „КЪ АЗ- 
БУК* БУНАКОВА" 1460 рис.). 3) КЪ 
«ПЕРВОЙ УЧЕБНОЙ КНИЖКА* Пауль- 
сояа (430 рис.). 4) КЪ .РУССКОЙ АЗ- 
БУКА" Водовозова (470 рис.). 5) ОБ- 
ЩХЯ НАГЛЯДНО-ЗВУКОВЫЯ ПРО- 
ПИСИ (къ другимъ азбувямь) (464 
рис.). Ц^яа каждой книжки 8 к. 



НАШЪ ДРУГЪ. Кяяга для чтоя1ж въ 
школА я дока. Барояа Н. А Кор фа 
15-е язд. съ 200 ряс. Ц. 76 к. 

ИЛЛЮСТРИРОВАННАЯ ХРЕСТ0МАТ1Я. 
А. Тарнавскаго. Длж яязш. учебя. 
8аведея1& я млад., классовъ гнмяа813, 

- Съ 125 рисунками. 4-е изд. Ц. 80 к. 

НАЧАЛЬНАЯ РУССКАЯ ГРАММАТИКА. 
Н. Бучинскаго. Ц. 30 к< 

ЗЕРНЫШКО. Первая яосжА азбукн кяига 
длж чтен]ж я письма. Т Лубеяца. 
1-ж кяяга Ц. 30 к. 2-ж кяига. Ц. 40 к. 

]РУКОВОДСТВО КЪ «ЗЕРНЫШКУ* Лу- 
беяца. Ц. 60 к. 

ЦЕРКОВНО - СЛАВЯНСК1Й БУКВАРЬ. 
Т. Лубенца. 2-е изд, Ц. 6 к 

РУКОВОДСТВО КЪ.ЦЕРКОВНО-СЛАВЯЫ- 
СКОМУВУКВАРЮ^.Т Л у б е яц а.Ц.15 к. 

КНИГА ДЛЯ 0БУЧЕН1Я ЦЕРКОВНО- 
СЛАВЯНСКОМУ ЯЗЫКУ. А. К Крю- 
кова. Ц. 20 к. «Заметки длж учители», 
обучающаго по этой кяижкЬ— 10 к. 

РУССКОЕ СЛОВО.А. Павлова. Хресто- 
мат1ж длж гор. училищъ Ц. 1 р. 

РУКОВОДСТВО КЪ ,РУ С СЛОВУ". Ц. 80 к. 

АЗБУКА ДОМОВОДСТВА я ДОМАШНЕЙ 
ГИГ1ЕНЫ. Сост М К л я м а. Ц. 76 к. 

ЭОО ПИСЬМЕН. РАБОТЪ Задачя длж 
улра«яен1й въ лисьм'Ь длж 8-хъ отд1- 
лея1& начал, школн Н К орф а. Ц. 16 к. 

[ХЕРВОНАЧ. ПРАВ0ПИСАН1Е. Диктовки 
я грам. правила. Н. Корфа. Ц. 12 к 

ПЕРВОЕ ЗНАКОМСТВО СЪ ФИЗИКОЙ 
М. Герасимова. Съ 96 рис. Ц. 60 к 

СБОРНИКЪ АЛГЕБРИЧВСКИХЪ ЗА- 
ДАЧЪ. М. Савицкаго. П. 40 а 

ПЕРВЫЙ П0НЯТ1Я О ЗООЛОПИ. Поля 
Вера. Переводъ яодъ ред. проф И 
Мечникова. 845 рис. 2-е изд. Ц 1 р 
Въ паикА 1 р. 20 к., въ перед. 1 р 80 к. 

КРАТКШ КУРСЪ БОТАНИКИ. М. 
С!ж80ва. Съ 118 ряс. Ц^на 60 к 

СБОРНИКЪ ЗАДАЧЪ ПО РУССКОМУ 
ПРАВ0ПИСАН1Ю. Равнграева; 1) 
Элементарянж св^д. о правод словъ. П. 
60 к. 2) Систематически свАд. о правоп. 
словъ. Ц. 60 к. 8) Элемент. ев'Ьд'Ьяи о 
вяакахъ препяяая1ж. Ц. 36 к. 4) Систем. 
св1(д^тж о знак. препияая!я. Ц. 36 к. 

ДЕШЕВЫЙ ГЕ0ГРАФИЧЕСК1Й АТЛ АСЪ. 
Десять раскрашен, картъ. Ц. 30 к. 

ОЧЕРКИ НОВЕЙШЕЙ ИСТОРШ Гри- 
горовича. 5-е ивд. 52 портрет. Ц. 2 р. 

ОБЩЕДОСТУПНОЕ ЗЕМЛЕМФР1Е. А. 
Ко лтановскаго. 279 рис. Ц. 76 к 

РИС0ВАН1Б АКВАРЕЛЬЮ А. К а с а я я 
Перев. съ франц. О. Ко ч ото вой. 120 
политип. и 6 авварел. Ц. 1 р. 60 к. 

ОГОРОДНИЧЕСТВО. Правтическ1в советы 
Ф. Шу белера. Съ 130 рис. Ц. 80 к. 

НАЧАЛЬНЫЙ КУРСЪ ГЕОГРАФШ. Кор- 
не ля. 11-е издайте, съ Ю-ю раскраш 
карт и 82 рис. Ц^на 1 р. 26 к, 



Дитаратураг пу бдициотива и завонов'ЬдФше. 



С0ЧИНЕН1Я ПУШКИНА. Съ портрвмп, 
б1огр»ф1е1 н 600 шеьвии. Полное со- 
^ая!о >ъ 1-ю томА н ш% 1С томахъ. 
Ц1ш1 1-томвмо н 10-томкаго н|дая1я 
одвА н та же: беп жч>т.— 1 р. ВО к. Съ 
44 жартнн.— 2 р. ВО к. На лучше! бу- 
маге— на БО и. дороже. За перендети: 
для 1-томнаго нвдав1а— 40 и. н 1 р. 
Дл я 10 -том яа1ч> (6 перен.) 1 р. н 2 р. 

СОЧИНЕШЯ ПУШКИНА. Полное еобра- 
в{е етнхотжорепА н вен беллетрнетнка 
шл вроай. Въ 1 тожк. Съ б1ограф{вй, нор- 
третажн. н пр. Ц 1р. С» карт.— 2 р. 

СТИХОТНОРЕШЯ ПУШКИНА. Полное 
еофраше е» нортрепжн, б1ограф1е1 н 
пр. Въ одножъ тож* (170вгр|>) цАяа бею 
картннъ— 7Б к. С» варпн.— 1 р. ВО и. 

БОДЬШОЙ АЛЬБОМЪ въ ,Сочннен1лжъ 
Пувпнна". 44 нллюетрацЕВ съ воднн- 
елжн я нортретожъ. Ц. въ панвА 1 р.50 в 

ВиЛЫИ АЛЬБОМЪ въ ,Се«внвв1яжъ Пу- 
швява*. ТА же ялдюстрац!!, во жевь- 
шаго форжата. РАпиш ва дерев!. Ц. 
въ волевяор. яереялетА— 1 р. 2В в. 

КАПИТАНСКАЯ ДОЧКА. Повесть А 
Пуииплна. Росвошное ввялв1е еъ 188 рно. 
Ц. во в. Въ ванвА— 7& в. въ верев. 1 р. 

С011ИНВН1Я ГЛЪБА УСПВНСКА1Ч). Съ 
вортретожъ автора я отатмА Н. 11 в 
хайловеваго. Ц. ва два тожа— 3 р. 
Переллетн въ 50 в. и въ 1 р. 

С0ЧИНЕН1Я А. М. СКАБИЧЕВСКАГО. 
Критвч. 01орвя, вублнцвст. атюдн, лв- 
терат. харавтерветввн. ЦАна ва все во* 
брав1е въ 2 больвоосъ тожахъ 3 р. 

РОЛЬ ОБЩЕСТВЕННАГО МНФШЯ въ 
^государственной жианя. Профес Г о л ь- 

"вевдорфа. Ц. 75 в. 



СОЧИНЕШЯ е. РЕШЕТНИКОВА. Въ 2 

тожахъ. Съ портретожъ автора я статьей 

К. Протопопова. Ц%ва 2 р. 50 к. 

Переплетн въ 50 в в 1 р. 
С0ЧИНЕН1Я В. В ШБЛПШОВА Вь 2 

тожахъ. Съ портр. автора в стат. Н. М и- 

хайловеваго. Ц'кяа ва оба тожа 

8 р. Въ верен. 3 р. 50 в. и 4 р. 
ГУРГЕНЕВЪ О РУССКОМЪ НАРОДЕ. 

Съ вортретожъ Тургевева. I^ 15 в. 
ВЪ ПОНСКАХЪ ЗА ИСТИНОЙ. Мавоа 

Нордау. Перев. Э. Зауеръ. Ц. 2 р. 
БЕСЕДЫ О ЗАКОНАХЪ И ПОРЯДКАХЪ. 

С. Горявевой, Ц. 15 воя. 
ЗАКОНЫ О ГРАЖДАНСКИХЪ ДОГОВО- 

РАХЪ, обцеповятяо язлеженвне я объ- 

ясненнне. Составялъ В. •аржавов* 

св1й. Над. 4-е. Ц. 1 р. 25 в. 
Н0ВЕИШ1Е РУССК1Е ПИСАТЕЛИ. Хре- 

стомати для старшвхъ влассовъ гяж- 

вапй в вввга для дожаш. 1теви. А 

Цв-ктнова. Съ яортретажн. Ц. 3 р. 
ОЧЕРКИ САМ0УПРАВЛЕН1Я С. Пря- 

вловсваго. Ц. 2 р. 
БОРЬБА СЪ ЗЕМЕЛЬНЫМЪ ХИЩНИ- 

ЧЕСТВОМЪ. Бнтовне оюрвн И. Тя- 

жощеввова. Ц. 1 р. 
БРЮХО ПЕТЕРБУРГА. А. Бахт1арова. 

Цкиа 1 р 
СЧАСТЬЕ И ТРУДЪ. П. Иантогацца. 

Ц. 75 в. 
ВОЛЬНАЯ ЛЮБОВЬ. Гяпевнчеев1й ре- 

жавъ П. МаВ'Тегацца. Ц. 50 в. 
НАШИ 0ФНЦЕРСК1ЕСУДЫ.Ф. Павлен- 

вова. Цкна 35 к. 
ВЯТСКАЯ НЕЗАБУДКА. 2-е над. Ц. 75 в* 
ИСТ0Р1Я КНИГП НА РУСИ. А. Б а х- 

Т1а р о в а. Со жног. рве. Д. 1 р. 50 к. 






Руслшгь и Людмидв. Съ 8 вартявважв« ц. 10 в. — КавнааснМ ад'йиии1гь. Съ 3 варт « 
ц.8в.— Братм Разбойники. Съ 3 варт. ц. 2 в. — Бахчисарайсмй фоитаиъ Съ 3 
варт., ц. Зв.— Цыгаиы. СьЗ 1арт.,ц. 3 в. — Полтава. Съ 5 варт., ц. 6 в. ~ Галубъ- 
Съ 2 варт., ц. 2 в.— Сказка о цар-Ь Салтан-Ь. Съ варт., ц. 4 в.— Сказка о поп-Ь. 
Съ 2 кар., ц. 2 в.— Сказка о мертвой царовн'Ь. Съ 2 варт., ц. 2 в.— Сказка о зо. 
лотомъ яЕтушк-Ь. Съ 2 варт., ц. 2 в.— Сказка о рыбаиЕ и рыбкЕ. Съ 2 карт., ц. 
2 в. — ПЕсии западныхъ славянъ. Съ 8 карт., ц. 4 в. — Евгон1й ОнЕгинъ. Съ 11 
варт., ц. 20 в — Графъ Нулинъ. Съ 8 варт., ц. 2в.— Домикъ въ Коломн'Ь. Съ 2 
варт.. ц. 2 в — М-ЬдныЙ всадникъ. Съ 3 варт., ц. 3 в.— Анджоло. Съ 8 варт., ц. 
Зк.— Борисъ Годуиовъ. Съ 9 варт, ц. 10 в.— Скупой рыцарь. Съ 2 варт., ц. 2 в — 
Моцартъ и Сальери Съ влрт., ц. 2 к. —Каменный гость Съ 8 варт.. ц. 3 к. - 
Пиръ во время чумы Съ 2 вар., ц. 2 в.— Русалка. Оъ 4 варт., ц 3 в — Выстрел! 
Съ 2 карт., ц 3 в.— Метель. Съ 2 карт., ц. Зк.— Гробовщикъ. Съ2 варт., ц. 2 к.- 
Станц10иныЙ смотритель Съ 8 карт., ц. 8 к.— Барышня- крестьаика. Съ 2 карт, г 
4 в.— Пиковая дама. Съ 3 карт., ц. 5 к.— Дубровск{Й. Съ 5 варт., ц. 10 в.— Арап . 
Петра Велинаго. Съ 3 варт., ц. в в.— Капитанская дочна Съ 11 карт., ц. 20 к.- 
Истор1Я Пугачев, бунта. Съ жвог. карт., ц. 20 в.— ^1 позмы. Съ21 варт., ц. 25в.- ^ 
Вс-Ь сказки. Съ в карт., ц.10к.— ЕсЬ баллады и легенды. Съ 4 карт., ц. 10 к 
Век драмат. произведен^. Съ 17 варт , ц. 20 к.— Пов-Ьсти Бклкина. Съ 7 кар: 
ц. 10 к.— ВсЬ письма Сь 2в вортретаин, ц. 25 к. 
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81ах1{'огд 11п1тегвиу ЫЬгагхвв 
8(апГогЛ^ СаЦТогша 



Ве(11П1 1Ыа Ьоок оп ог Ье1оп ^л^л Лял. 




